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A Serie 200 
1 

9549 
kW · min --J . M [NmJ . n [min-'j 

Nm 
P[kW] 

Leistung = Konstante . Drehmoment . Drehzahl 

Power = Constant x Torque x rpm 

Puissance = constante . couple· vitesse 

Zur Drehzahlanpassung und Dreh
momentwandlung zwischen Kraft
maschine und Arbeitsmaschine sind 
Getriebe ertorderlich. 

Bei wechselnden Betriebszustiinden, 
insbesondere der Arbeitsmaschine, 
kann durch den Einsatz von stufen
losen Getrieben das Zusammenwir
ken von Kraft- und Arbeitsmaschine 
optimal gestaltet werden. 

Die wesentlichen Elemente der me
chanisch stufenlosen P.I.V.-Getrie
besystem A sind zwei auf ihren Wel
len axial verschiebbare Kegelschei
benpaare, die von einer Lamellen
kette umschlungen werden. Durch 
gegenlaufiges Verschieben 'der Ke
gelscheiben verandern sich die Lauf
kreise der Kette und damit die 
Abtriebsdrehzahl. 

Die Kegelscheiben sind radial ver
zahnl Die querbeweglichen Lamellen 
der Kette greifen in die Zahnlucken 
der Kegelscheiben ein und ubertra
gen das eingeleitete Drehmoment 
quasi formschlussig. Die Getriebe 
besitzen eine automatische Ketten
Nachspanneinrichtung. Deswegen 
beschrankt sich die Wartung auf die 
Kontrolle des Olstandes und die 
nach Angabe der Betriebsanwei-
sung erforderlichen Olwechsel. 

For speed matching and torque conver
sion between prime mover and driven 
machine, power transmission units are 
required. At changing operating condi
tions, in particular of the machine, the 
use of variable speed drives would opti
mizethe combined operation of the prime 
mover and the machine. 

The essential elements of the P.I. V. 
mechanical variable speed drives A are 
two pairs of conical wheels which are 
movable on their shafts in an axial direc
tion and connected by a special chain. 
An opposite axial movement of the coni
cal wheels will change the pitch circle of 
the chain and thereby the speed of the 
output shaft. 

The conical wheel faces are radially ser
rated. The laterally movable slats of the 
chain engage the tooth spaces of the 
conical wheel faces and transmit the 
induced torque positively. The drives 
have an automatic chain tensioning 
device. Therefore inspection is limited to 
checking the oil level and changing the 
oil, according to operating instructions. 

Neben der stufenlosen Einstellbar- Aside from the infinitely variable adjust
keit der Antriebsdrehzahl ist die ech- ability of the output speeds the particular 
te Drehmomentwandlung - das be- advantage of the mechanical variable 
deutet erhohtes Abtriebsdrehmo- speed drive is the torque converter -
ment bei kleiner Abtriebsdrehzah l, meaning higher output torque at less out
also groBe Leistung auch bei niedri- put speed (in other words, high power 
gen Drehzahlen - der besondere even when speeds are Iow). 
Vorzug mechanisch stufenloser Re-
gelgetriebe. 

Hohe Einstellgenauigkeit und Dreh- High setting precision and excellent 
zahltreue sowie ein guter Wirkungs- speed holding characteristics as well as 
grad zeichnen diese Getriebe aus. high efficiency distinguish those drives. 
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Pour transmettre le couple et la vitesse 
entre la machine motrice et la machine 
receptrice, des trains d'engrenages re
ducteurs sont indispensables. 

L'emploi du variateur permet d'adapter 
les vitesses de sortie de celui-ci aux 
differentes vitesses de la machine a 
entra7ner et d'en accro'itre le rendement. 

Les variateurs mecaniques a reglage 
continu, systeme PI. v., du type A, se 
composent essentiellement de deux 
paires de disques, a deplacement axial 
sur leur arbre, et qui sont relies par une 
chaine a lamelles. Le deplacement 
simultane en sens inverse des disques 
modifie les rayons d'enroulement de la 
chaine, et de ce fait la vitesse de sortie. 

Les disques comportent une denture ra
diale. Par leur possibilite de de placement 
transversal, les lamelles de la cha7ne 
engrenent, dans la denture, des dis
ques et transmettent, de far;;on quasi 
formelle, le couple fourni a I'entree. Les 
variateurs sont montes avec un tendeur 
automatique de chaine. Ainsi, I'entretien 
se limite au contr61e du niveau d'huile et 
a la vidange, selon les instructions 
d'utilisation. 

Outre le reglage en continu de la vitesse 
de sortie, le veritable comportement en 
convertisseur de couple (soit couple de 
sortie eleve a petite vitesse de sortie, et 
inversement), presente un avantage par
ticulier des variateurs mecanique de ce 
type. Ces variateurs se distinguent par 
une grande precision de reglage et une 
excellente stabilite de vitesse, ainsi 
qu'un bon rendement. 
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Getriebe 

System A 

Getriebeauswahl (Beispiel) 

Fur eine im Einschichtbetrieb ar
beitende Maschine mit siUndlichem 
Anlauf ist erforderlich: 

• stufenloser Hauptantrieb 
• Drehzahlbereich : 17 ___ 90 min-1 

• Drehmoment: 1700 ___ 500 Nm 
erf_ Leistung P2 = 5,5 kW 

Weitere Forderungen: 
• das kompl. Aggregat einschlielllich 

Motor mull an einer senkrechten 
Wand befestigt werden _ 

• Abtriebswelle mull rechts liegen 
• elektrische Fernverstellung 

1. GroBenauswahl nach Obersicht Seite 2 
For choice of size please refer to page 2 
Choix de la grandeur voir page 2 
P2 .. ,S kW P, ~ 7,5 kW • A 33 

2. Bauart / Type 
n2 = 17 90 min ' AC 33 

Drives 

System A 

Choice of drive (example) 

For a machine running one shift a day 
and starting up every hour, the follow
ing is required: 

• infinitely variable main drive 
• ratio: 17 ___ 90 min-' 
• torque: 1700 ... 500 Nm 

needed power P2 = 5.5 kW 

Further requirements: 
• the complete drive including the motor 

must be fastened onto a vertical wall 
• output shaft must be situated on the 

right 
• electric remote control 

(Seite / Page 37 .) 

(Saite / Page 3E~ 

n2 = 93 .. 15,5 min-' ; R = 6 
M2 = 550 . . 1750 Nm; P, 5,4 2 ,9 kW 
n, 950 min I 

3. Antrlebsseitiger Anbau / Input Attachment / Combinaison d'entn3e 
Flanschmotor / Flange mounted Motor / Moteur a bride (Seite / Page 42) 
n, = nAnPI V = 950 min·' ..... n""" 1450 min I , R = 6 
MotorgroBe / Size of Motor / Grandeur moteur: 132 M 

4 . Bau'orm / Mounting Arrangement / Fonne·d'execution 
Wandbe'estigung / Wall mounting / Fixation murale 
Abtrlebswelle rechts ~ Antriebswelle links 
Output Shaft right ~ Input Shaft left 
Arbre de sortie a droite ~ Arbre d' entree a gauche 

5. Stellelnrichtungen, Zubehor 
Control Devices, Accessoires 
Dispositifs de reglage, Accessoires 
Elektr . Stellgerat / Electric Remote Control / Servo-moteur 

6. MaBblatter / Dimensions / Encombrements 
FAC 33 ' 200-00 12·MB 1 
B 7-3: 
SE251 

200·0000-MB 5 
200·1511 · MB 1 
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(Seite / Page 4c) 

(Seite / Page 79 ) 

(Seite / Page 85 . ) 

(Seita / Page 65/6e) 
(Selte / Page 57/ 56.) 
(Selte / Page 85/8€) 

Variateurs 

Systeme A 
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Choix de variateur (Exemple) 

2 2.5 

Pour une machine qui travaille en une 
equipe avec demarrage par heure il est 
necessaire: 

• entrainement principal a variation con
tinue 

• vitesse de rotation: 17 ... 90 min-' 
• couple: 1700 ... 500 Nm 

puissance necessaire P2 = 5,5 kW 

D'autres exigences: 
'. le monobloc entier y compris le moteur 

doit etre fixe aplomb contre un mur 
• arbre de sortie doit se situe a droit 
• reglage a distance electrique 

Erforderliche Bestellangaben: 
Needed data when ordering: 
Vue d'ensemble necessaire: 

FAG 33 

B 7-3 

SE 251 

435 

H 270 

Stellzeitl Timeforspeed change / 
Temps de reglage 

Anordnung / 
Arrangement / Disposition 
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Getriebe 
System A 

Antriebsdrehzahl 
Die Drehzahl der Antriebswelle wird 
nach oben durch die zulassige Ketten
geschwindigkeit, nach unten durch 
die Tauchschmierung begrenzt Fol
gende Antriebsdrehzahlen wurden 
festgelegt : 

1450; 950; 830; 720 ; 630; 550 oder 
480 min-'. Eine Senkung der Antriebs
drehzahl hat proportionalen Lei
stungsabfall zur Folge. Niedrigere An
triebsdrehzahlen auf Anfrage. 

Stellbereich 
Die Getriebe konnen mit den Stellbe
reichen 3, 4.5 und 6 (5,6) geliefert wer
den. 

Drehrichtung 
Die Getriebe konnen in beiden Dreh
richtungen arbeiten. Der relative 
Drehsinn der An- u nd Abtriebswelle ist 
je nach Bauart gleich oder entgegen
gesetzt. Er ist in den MaBblattern an
gegeben. 

Antriebsmessung 
Die angegebenen leistungen gelten 
fUrnormale Betriebsbedingungen. Fur 
haufiges Anfahren, stoBartige Bela
stung oder Dauerbetrieb ist ein Last
faktor von 1,25 ... 1,5 anzusetzen. Bei 
au8ergewohnlichen Betriebsbedin
gungen bitten wir, die Hohe der zu
lassigen Leistungen mit uns festzule
gen. 

Wirkungsgrad 
Infolge geringerLeerlaufbelastung ar
beiten die Getriebe mit sehr gutem 
Wirkungsgrad, der auch im Teillastbe
reich nur unwesentlich absinkt. 

Baukastenprinzip 
Um die vielfaltigen Anforderungen 
hinsichtlich Drehzahl, Antriebsart und 
Anordnung erfullen zu konnen, wer
den an das Grundgetriebe je nach Be
darf antriebsseitig, abtriebsseitig 
oder beiderseits entsprechende An
bauten angefligt Die gewunschte 
Bauform ist bei Bestellung in jedem 
Fa 11 anzugeben, da manche Anord
nungen SondermaBen erfordem. 

Schutzart 
Die Getriebe sind ahnlich der Schut
zart IP 55 oldicht gekapselt Die Elek
tromotoren werden in Schutzart IP 44 
oder auf Wunsch in IP 55 geliefert. 
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Drives 

System A 

Input Speed 

The max. input speed is limited by the 
max. permissible velocity of the chain 
whereas the lowest input speed is 
determined by the efficiency of splash 
lubrication. The following input speeds 
are common: 

1450; 950; 830; 720;630:550or480 min" . 
A lowering of the input speed is followed 
by a proportional lowering of the per
formance. Lower input speeds upon 
request. 

Speed ratios 
The variators can be delivered with a 
total speed range of either 3; 4,5 or6 (5,6). 

Direction of Rotation 

The drives will operate in either direc
tion of rotation. Depending on the type 
the input an output sh afts rotate in 
the same or in the opposite direction 
to that imparted to the input shaft. The 
direction of rotation is specified in the 
respective outline drawings. 

Drive Selection 

The listed capacities are valid for nor
mal operating conditions. For frequent 
starts, shock load or continuous opera
tion a service factor of 1.25 ... 1 .5 is to be 
applied. In case of extraordinary operat
ing conditions please get in touch with 
us. 

Efficiency 

Due to the negligible losses the variator 
performs with very high efficiency, even 
when running underpartialload. 

Mod ular System 

To be able to cope with the manifold 
requirements regarding to speeds, adap
tion, and mounting position, auxiliary 
units can be added to the input, the 
output or both sides. The requested 
mounting arrangement is to be specified 
when ordering as some mounting posi
tions may requireextras. 

Protection 
The drives are of totally enclosed and 
oiltight design, similar to protection type 
IP 55. Electric motors are of protection 
type IP 44, on request motors of protec
tion type IP 55 are available, too. 

Variateurs 

Systeme A 

Vitesse d'entree 
La vitesse de I'arbre d'entree est limitee: 
-dans la gamme s'Jperieure par la 

vitesse lineaire admissible de lachalne 
-dans la gamme inferieure par le 

graissage par barbotage. 
Les vitesses d'entree normalisees sont: 
1450; 950; 830; 720; 630; 550 ou 480 
min·'. Une diminution de cette vitesse 
entraine une diminution proportionnelie 
de la puissance transmissible. Des vites
ses encore plus faibles surdemandes. 

Rapport de reglage 
Les variateurs sont livres avec des 
rapports de variation de 3 - 4,5 - 6 (5,6). 

Sens de rotation 
Les variateurs fonctionnent dans les 
deux sens. Le sens de rotation de 
I'arbre d'entree par rapport a I'arbre 
de sortie depend du type de variateur. 
Voir les plans d'encombrement cor
respondants. 

Selection du variateur 

Les puissances indiquees sont valables 
pour des conditions normales de fonc
tionnement. Dans le cas de demarrages 
frequents, de charges sous a-coups ou 
marche continue, il est a appliquer un 
coefficient de securite de 1,25 ... 1,5. 
Pour des conditions de service particu
lieres, priere de nous consulter afin de 
determi ner les puissances tolerees. 

Rendement 
Compte tenu de la faible perte de 
puissance a vide, les variateurs travail
lent avec un tres bon rendement qui, a 
chargepartielle, ne diminueguere. 

Combinaisons 
Pour repondre aux exigences nom
breuses quant aux caracteristiques et 
encombrements, le variateur de base 
peut €ltre complete par des combi
naisons cote entree, cote sortie ou des 
deux cotes. Indiquer la disposition desi
ree lors de la commande. Certaines dis
positions entrainent un supplement de 
prix. 

Protection 
Les variateurs ont une etancheite simi
laire a la norme IP 55. Les moteurs 
electriques sont livres soit en protection 
IP 44 ou en protection IP 55 sur demande. 
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Wartung 
Alle bewegten Teile des Getriebes 
werden durch Tauchschmierung selb
standig beolt. Die Oltemperatur 5011 

90° C nicht uberschreiten. Die War
tung beschrankt sich auf die Kontrolle 
der Olfullung und den nach Angabe 
der Betriebsanweisung erforderli
chen Olwechsel. Die Kette wird selbst
tatig nachgespannt; jedoch empfiehlt 
es sich, bei Olwechsel die Stellung der 
Nachspanneinrichtung zu kontrollie
ren. 

Montage 
Bei Selbstanbau des Antriebsmotors 
muB daraut geachtet werden. daB die
ser, um ein Klemmen auszuschalten, 
nur in vertikaler Lage an das Getriebe 
angebaut wird. Die Abmessungen von 
Motorflansch und -welle mi.issen der 
DIN 42677 und DIN 42955 entspre
chen. 

Kupplungen, Riemenscheiben o. a. 
di.irfen auf die Getriebewellen nur auf
gezogen (nicht aufgeschlagen wer
den. 

Stelleinrichtungen 
Die Abtriebsdrehzahlen werden ent
wederi.ibereine Gewindespindel oder 
ein Hebelsystem eingestellt. 
Die Gewindespindel kann durch ein 
Handrad oder eine mechanische oder 
elektrische Femsteuerung betatigt 
werden und ist selbsthemmend. 
Der Stellzapfen der Hebelverstellung 
wird mitteld eines beliebig ausge
bildeten Hebels geschwenkt Da die 
Hebelverstellung nicht selbsthem
mend ist, muB sie durch eine Sperre in 
ihrer eingestellten Lage gehalten wer
den. Pneumatische Verstellung aut 
Wunsch. 

Zusatzgerate 
Drehzahlgeber und Anzeiger, End
schalteranbau, Drehzahlruckmel
dung. 

Automatik 
Fur automatische Steuerungen und 
Regelungen von Arbeitsablaufen 
kann das Getriebe uber das elektri
sche Stellgerat durch elektronische 
P.I.V.-Dreipunktregler gesteuert bzw. 
geregelt werden. 
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Maintenance 

All movable parts of the variator are 
being lubricated efficiently by splash 
lubrication. The temperature of the oil 
shouldn't exceed 900 Celsius. Servicing 
is limited to the control of the oil level 
and to the periodical 011 changes accord
ing to our operating instructions. The 
chain is being tightened automatically. 
It is recommended, however, to check 
the position of the retightening device 
when changing the oil. 

Installation 

If motors are mounted by our clients 
themselves care is to be taken that the 
motor is bolted to the drive in the vertical 
position only thu s assuring that the shafts 
are exactly aligned to each other. The 
drives are designed to accept flange 
mounted motors according to DIN 42677 
and DIN 42955. 
When fitting couplings, pulleys, etc. the 
output shaft must not be exposed to any 
impact or stroke otherwise. 

Control Devices 

Output speeds are adjusted either by a 
control spindle or a control lever system. 
The control spindle can be operated 
either by handwheel or by electrical or 
mechanical remote control and is self
locking. 
The control pivot of the control lever 
system is being turned via a lever 
designed according to client's require
ments. 
Since the control lever system is not 
self-locking it must be held in position 
by a blocking device. Pneumatic control 
upon demand. 

Accessories 

Tacho-generator and indicator, limit 
switch control, speed signalling assem
bly. 

Automation 
Where fully automatic speed control 
systems are required the Drive may be 
automatically controlled through the 
Electric Remote Control Unit by applying 
P. I. V. Three Step Controllers. 

Entretien 

Toutes les pieces en mouvement sont 
automatiquement graissees par barbo
tage. La temperature de I'huile ne doit 
pas depasser les 900 C. L'entretien se 
limite cl la verification du niveau d'huile 
et aux vidanges requises mentionnees 
dans les notices d' entretien. La retension 
de la chaine se fait automatiquement; 
cependant iI est recommande, lors de la 
vidange, de verifier la position de I'index 
de la retension automatique. 

Montage 

Le montage d'un moteur par yos soins 
exige des precautions. 11 faut que celui-ci 
soit bien centre dans la bride pour eviter 
un coincement de la douille de li2ison 
avec le variateur. Les dimensions de la 
bride et du bout d'arbre du moteur doi
vent etre conformes cl la norme DIN 
42677 et DIN 42955. Des accouple
ments et poulies cl courroies trapezoi
dales etc. peuvent etre montes sur les 
arbres du variateur par ajustement (sans 
coups). 

Dlspositifs de reglage 

La variation de la vitesse est obtenue: 
- soit par une vis de reglage 
- soit par un systeme de reglage par 

levier. 
La vis de reglage auto-bloquante peut 
etre actionnee par un volant ou par un 
dispositif mecanique ou electrique. 
Le tourillon, du reglage par levier, est 
mu au moyen d'un levier cl forme ap
propriee. Le dispositif etant non-auto
bloquant, il est cl maintenir en position 
choisie par un verouillage. Dispositif de 
reglage pneumatique sur demande. 

Accessoires 

Alternateur-tachymetrique et indicateur, 
contacteur fin de course, potentiometre 
de recopie. 

Asservlssement de vitesse 

Pour la regulatien de cycles operatoires 
automatiques le variateur peut etre 
commande par un regulateur cl trois 
positions electronique P.I. V. actionnant 
le servomoteur electrique du variateur. 

5



~JJ 
Leistungsdaten 
Power ratings 
Caracteristiques 

Bauart/GroBe !B g 
Type/Size 
Type/G randeur 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fUr normale 
Betriebsbedi ngungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 
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I 

I 
I 

Antrieb 
input 

entree 

n, 
min-1 

1450 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

1450 

950 

830 

720 

1450 

950 

830 

720 

1450 

950 

830 

720 

1450 

950 

830 

1450 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

3 

n2 P2 
min-' kW 

2510 1,1 
835 0,75 

1650 0,85 
550 0,6 

1440 0,75 
480 0,5 

1245 0,65 
415 0,45 

1090 0,55 
365 0,4 

955 0,5 
318 0,35 

830 0,45 
278 0,3 

1740 1,1 
580 0,75 

1140 0,85 
380 0,55 

1000 0,75 
333 0,5 

865 0,65 
288 0,45 

1220 1 ,1 
408 0,75 

795 0,85 
265 0,55 

700 0,75 
233 0,5 

605 0,65 
202 0,45 

820 1 ,1 
272 0,75 

540 10,85 
180 0,55 

468 0,75 
156 0,5 

405 0,65 
135 10,45 

550 1,1 
182 0,75 

360 0,85 
120 0,55 

315 0,75 
105 0,5 

420 1,1 
140 0,75 

278 0,85 
93 0,55 

240 0,75 
80 0,5 

210 0,65 
70 0,45 

182 0,55 
61 0,4 

160 0,5 
53 0,35 

140 0,45 
47 0,3 

200-0000-A 1 
StellberelCh I speed range I rapport 

I I Bauart 4,5 6 type 

Abtriebswelle 
output shaft I 

co 
arbre de sortie c 

"cc: 
ig,g 
01"0 
~ :J :J 

Mt n2 P2 Mt n2 P2 Mt ~-g~ 
;:) ~ ~ 

Nm min·' kW Nm min·' kW Nm 
i-

4 - - - - - -
8,5 

5 2025 0,85 4 2330 0,75 3 
10 450 0,45 10 388 0,4 9,5 AO 
5 1760 0,75 4 2040 0,65 3 r--

10 390 0,4 10 340 0,35 9,5 .,l",!' 
5 1530 0,65 4 1770 0,55 3 -'mr 

10 340 0,35 10 295 0,3 9,5 ,.! -

5 1335 0,55 4 1540 0,5 3 ., ~,. 

10 298 0,3 10 258 0,26 9,5 '--
-

5 1165 0,5 4 1345 0,4 3 

I 10 260 0,27 10 225 0,22 9,5 

5 1020 0,45 4 1175 0,35 3 I 

10 225 0,24 10 195 0,19 9,5 I 

6 - - - - - -12 

7,5 1400 0,85 6 1620 0,75 4,5 
14 310 0,45 14 270 0,4 13 1,44 
7,5 1220 0,75 6 1410 0,65 4,5 

14 272 0,4 14 235 0,35 13 

7,5 1060 0,65 6 1225 0,55 4,5 
14 235 0,35 14 204 0,3 13 

r----
8,5 - - - - - -

17 

11 980 0,85 8,5 1130 0,75 6,5 
20 218 0,45 20 188 0,4 19 2,06 
11 855 0,75 8,5 985 0,65 6,5 I 

20 190 0,4 20 164 0,35 19 

11 740 0,65 8,5 856 0,55 6,5 
20 165 0,35 20 143 0,3 19 

, 

- ' 
13 - - - - - -26 

16 655 0,85 13 760 0,75 9,5 ABO 
30 146 0,45 30 127 0,4 28 3,07 
16 575 0,75 13 660 0,65 9,5 

ut 30 128 0,4 30 110 0,3 28 'lr 
16 498 0,65 13 580 0,55 9,5 
30 11O 0,35 30 97 0,3 28 ..1L. ., -
19 - - - - - -
38 

23 442 0,85 19 515 0,75 14 4,55 
45 98 0,45 45 86 0,4 42 

23 388 0,75 19 445 0,65 14 
45 86 0,4 45 74 0,35 42 -
26 - - - - - -
51 

30 340 0,85 25 392 0,75 19 
58 75 0,45 58 65 0.4 55 

30 29S 0,75 25 342 0,65 19 
58 66 0,4 58 57 0,35 55 

30 258 0,65 25 295 0,55 19 5,94 
58 57 0,35 58 49 0,3 55 

30 225 0,55 25 260 0,5 19 
58 50 0,3 58 43 0,26 55 

30 195 0,5 25 228 0,4 19 
58 43 0,27 58 38 0,22 55 

30 172 0,45 25 198 0,35 19 
58 38 0,24 58 33 0,19 55 

6



.... 1~ : Leistung sdaten 
Power ratings 
Caracteristiques 

B / G " B AC 0 auart ro e AD 0 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fur normale 
Betriebsbedingungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

I 

Antrieb 
input 

entree 

n, 
mln-1 

1450 

950 

830 

720 

1450 

950 

830 

720 

I~ 1450 

950 

830 

720 

1450 

950 

830 

I 1450 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

1450 

950 

830 

1450 

950 

830 

3 

n2 P2 
min-' kW 

370 1 
123 07 

242 0,85 
81 055 

212 0,75 
71 0,5 

183 0,65 
61 0,45 

260 1 
87 07 

170 0,85 
57 0,55 

150 0,75 
50 0,5 

129 0,65 
43 0,45 

175 1 
58 0,7 

114 0,85 
38 0,55 

99 0,75 
33 0,45 

87 0,65 
29 0,4 

117 1 
39 0,7 

n 0,85 
25,8 0,55 

69 0,75 
23 0,45 

90 1 
30 0.65 

59 0,85 
19,8 0,4 

51 0,7 
17 0,35 

45 0,65 
15 0,3 

39 0,55 
13 0,4 

34 0,5 
11,3 0,35 

29,8 0,45 
9,9 0,3 

57 1 
19 0,7 

37,5 0,8 
12,6 0,45 

32,8 0,7 
10,9 0,4 

44 1 
14,5 0,55 

28,6 0,8 
9,5 0.35 

25 0,7 
8,3 0,3 

Stellberecch I speed range J rapport 

j 
Bauart 4,5 I 6 
type 

I 

Abtriebswelle 
output shaft 

Cl 
arbre de sortie c: 

::I c: c: lJ f! .2 
cnoC3 

M. n2 P2 M. n2 P2 M. ~-6-5 ,;g ~! 
Nm min" kW Nm min-' kW Nm 

i= 

26 - - - - - -
55 

I 

33 298 0,85 27 342 0,75 21 
64 66 0,45 65 57 0,4 60 6,8 

33 260 0,75 27 300 0,65 21 
64 58 0,4 65 50 0,35 60 I 
33 225 0,65 27 258 0,55 21 
64 50 0,35 65 43 0,3 60 -
38 - - - - - -
75 

48 208 0,85 39 240 0,75 29 
91 46,2 0,45 90 40 0,4 85 9,66 
48 182 0,75 39 210 0,65 29 
91 40,S 0,4 90 35 0,35 85 

48 158 0,65 39 182 0,55 29 
91 35 0,35 90 30,2 0,3 85 

1-
55 - - - - - -

110 

71 140 0,9 60 162 0,75 44 ACO 
135 31,2 0,45 135 27 0,4 130 14,4 

71 122 0,75 60 141 0,65 44 1 .ril 
135 27 0,4 135 23,S 0,35 130 , 'T~T ' 

~ 71 106 0,65 60 123 0,55 44 ',I I_ I .11:1L 
135 23,S 0,35 135 20,5 0,3 130 

'T"IT' 1!l I 

85 - - - - - -
170 

105 94 0,85 85 108 0,75 65 21,4 
195 20,8 0,45 195 18 0,4 190 

105 82 0,75 85 95 0,65 65 
195 18,2 0,4 195 15,8 0,35 190 

I-
110 - - - - - -
200 

135 72 0,85 115 84 0,75 85 
195 16 0,3 195 14 0,29 195 

135 63 0,75 115 73 0,65 85 
195 14 0,29 195 12,2 0,25 195 

135 55 0,65 115 63 0,55 85 27,9 
195 12,2 0,25 195 10,5 0.21 195 

135 47,8 0,55 115 55 0,5 85 
195 10,6 0,3 195 9,2 0,26 195 

I 135 41,8 0,5 115 48 0,4 85 
195 9,3 0,27 195 8 0,22 195 

135 36,5 0,45 115 42 0,35 85 
195 8.1 0,24 195 7 0,19 195 

175 I 340 
- - - - - -

200 46 0,75 160 53 0,65 120 ADO 43,9 
340 10,2 0,35 340 8,8 0,3 340 

200 40 0,65 160 46,2 0,6 120 

~ 
340 8,9 0,3 340 7,7 0,27 340 ''''r 1-175 - L.l ~d 340 

- - - - -

r" I~ r-rr 
260 35 0,75 210 40,5 0,7 160 57,5 
340 7,8 0,28 340 6,8 0,24 340 

260 30.6 0,65 210 35,4 0,6 160 
340 6,8 0,24 340 5,9 0,21 340 

7



,...~ Leistungsdaten 
Power ratings 

~ Caracteristiques 

Bauart/GroBe AD 0 
Type/Size 
Type/G randeur 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fUr normale 
Betriebsbedingungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

I 

I 

I 

Antrieb 
input 
entree 

", 
min"1 

1450 

950 

830 

1450 

950 

830 

1450 

950 

830 

1450 

950 

830 

1450 

950 

830 

1450 

950 

830 

1450 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

3 

n2 P2 

min-' kW 

34 1 
11.4 0,4 

22.3 0,8 
7,5 0,27 

196 0,7 
6,5 0,23 

25,0 0,95 
8,6 0,3 

16,9 0,6 
5,6 0,2 

14,8 0,55 
4,9 0,17 

20,2 0,75 
6 ,7 0,25 

13,2 0,45 
4,4 0,16 

11,5 0,4 
3,85 0,14 

15.4 0,55 
5,1 0,19 

10 0,35 
3,3 0,12 

8,8 0,3 
2.95 0,1 

11,6 0,45 
3,9 0,14 

7,6 0,27 
2.5 0,09 

6,7 0,24 
2,22 0,08 

9 0,35 
3 0,11 

5,9 0,21 
1,98 0,07 

5.2 0,19 
1,73 0,06 

7 0,26 
2,3 0,09 

4,6 0,16 
1,52 0,05 

4 0,14 
1,3."> 0,05 

3.5 0,12 
1,16 0,04 

3 0,11 
1 0,04 

2,65 0,09 
O,BB 0,03 

2,32 0.08 
D,n 0,03 

200-0000-A 2 

Stellbetelch I speed range I rappOO 

, j Bauart 4,5 6 type 

Abtriebswelle 
output shaft 

co 
arbre de sortie c: 

EBa 
~~g 

M, n2 P 2 M, n2 P2 M, ,g¥~ 
Nm min-! kW ' Nm min-' kW Nm 

i= I 

290 - - -340 - - -

27.5 0,8 270 31,8 0,7 205 340 6,1 0,22 340 5,3 0,19 340 
73,3 

24 0,7 270 27.8 0,6 205 340 
5,3 0,19 340 4,62 0,16 340 

I---

340 - - - - - -

340 20,8 0,75 340 24 0,7 270 97,4 
4,6 0,16 4 0,14 340 

340 18,1 0,65 340 21 0,6 270 
4 0,14 3,5 0,12 340 

I--

340 - - - - - -

16.2 0,6 18.8 0,7 
, 

340 3,6 0,13 340 3,12 0,11 340 124,5 

340 14,1 0,5 340 16,2 0,6 340 3,12 0.11 2,7 0,1 

-----340 - - - - - -

340 12,3 0,45 340 14.2 0,5 340 163,7 
2.75 0,1 2,38 0,08 ADO 

340 10,8 0,4 340 124 0,45 340 

• 
2,38 0,09 2.1 0,07 

~ 

340 - - - - - -

340 9,4 0,35 340 10,8 0,4 340 216 
2,08 0,07 1.8 0.06 

8,2 0,29 9,4 0,35 I 
340 1,B 0,06 340 1.58 0,06 340 

I---

340 - - - - - -

340 7,2 0,25 340 
B,4 0,3 340 278 

1,6 0,06 1,4 0,05 

340 6,3 0,22 340 7,3 0,26 340 1,4 0,05 1,2:< 0,045 
I---

340 - - - - - -

340 5,6 0,2 340 6,5 0,23 340 1,25 0,045 1.08 0,04 

340 
4,9 0,17 340 5.7 0,2 340 1,09 0,04 0,95 0,035 

340 4 25 0,15 340 4,9 0,17 340 359 
0,94 0,035 0,82 0,03 

340 3,72 0,13 340 4,3 0,15 340 0,83 0,03 0,72 0,03 

340 3,25 0,12 340 3,75 0,13 340 0.72 '0,03 0,62 0,02 

340 2.B5 0,1 340 3.28 0,12 340 0,63 0,02 0,54 0,02 

8



""~'I Leistungsdaten 
Power ratings 

[\ ~ Caracteristiques ,-

Bauart/GroBe ~~ g 
Type/ Size 
Type/Grandeu r 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fUr normale 
Betriebsbedi ngungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

I 

I 

I 

I 

I 

I 
I 

I 

Antrieb 
input 

entree 

n1 
mln·1 

1450 

950 

830 

720 

1450 

950 

830 

1450 

950 

830 

720 

1450 

950 

830 

720 

1450 

950 

830 

720 

1450 

950 

830 

1450 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

3 

n. p. 
min- ' kW 

7400 1 ,1 
2470 0,75 

4845 0,85 
1615 0,6 

4230 0,75 
1410 0,5 

3675 0,65 
1225 0,45 

4920 1,1 
1640 0,75 

3225 0,85 
1075 0,55 

2820 0,75 
940 0.5 

3400 1,1 
1130 0,75 

2445 0,9 
815 0,55 

2130 0,8 
710 0,5 

lti45 0,7 
615 0,4 

1680 1,1 
560 0,75 

1100 0,9 
368 0,6 

955 0,75 
318 0,5 

830 0,65 
278 0,45 

1090 1,1 
362 0,75 

710 0,9 
238 0,6 

620 0,8 
208 0,5 

540 0,7 
180 0,45 

720 1 ,1 
240 075 

470 0,9 
158 0,55 
410 0,75 
137 0,5 

560 1,1 
186 0,75 

365 0,9 
122 0,55 

320 0,75 
107 0,5 
278 0,65 

93 0,45 
242 0,55 

81 0,4 

212 0,5 
71 0,35 

185 0,45 
62 0,3 

Stellberetch I speed range / rappor1 

I I 4,5 6 Bauart 
type 

Abtriebswelle 
output shaft 

arbre de sortie '" c: 

EBB 
Q,) ''::; -= 
~gg 

M, n. p. M, n. P2 M, ~~~ 
Nm min-' kW Nm min-' kW Nm 

i= I 

1,5 
3 - - - - - -

1,7 5940 0,85 1,4 6840 0,8 1 ,1 
3,5 1320 0,5 3,5 1140 0,35 3 0,34 
1,7 5175 0,75 1,4 6000 0,7 1,1 
3,5 1150 0,4 3,5 1000 0,3 3 

1,7 4500 O,6~, 1,4 5190 0,6 1 , , 
3,5 1000 0,35 3,5 865 0,27 3 

ANO I---
2,2 - - - - - -

~ 
4.5 

2,5 3940 0,85 2,1 4580 0,75 1,6 0,51 
5 875 0,45 5 760 0,35 4,5 

2,5 3445 0,75 2,1 3990 0,65 1,6 ~~rr 
5 765 0,4 5 665 0,3 4,5 ~ -
3 - - - - - -65 

3,5 2995 0,85 2,7 3450 0,75 2,1 
6,5 665 0,45 6,5 575 0,4 6,5 

0,67 
3,5 2610 0,75 2,7 3000 0,65 2,1 

I 6,5 580 0,4 6,5 500 0,35 6,5 

3,5 2275 0,65 2,7 2610 0,55 2,1 
6,5 505 0,35 6,5 435 0,3 6,5 

6,5 
13 - - - - - -

7,5 1340 0,9 6,5 1550 0,75 4,5 
15 298 0,45 15 258 0,4 14 

1,5 
7,5 1175 0,8 6,5 1370 0,65 4,5 

15 260 0.4 15 228 0,35 14 

7,5 1020 0,7 6,5 1170 0,55 4,5 
15 228 0.35 15 195 0,29 14 -
10 -20 - - - - -

12 875 0,9 10 1005 0,75 7 
23 195 0,45 23 168 0,4 22 

2,31 
12 760 0,8 10 880 0,65 7 
23 170 0,4 23 147 0,35 22 

12 660 0,7 10 760 0,55 7 ALO 
23 147 0,35 23 127 0,29 22 

f---
15 

~*l 
30 - - - - - -

18 575 0,9 15 665 0,75 11 '" i;: ~ 3,5 
34 128 0,45 34 111 0,35 32 llL 

18 505 0,8 15 580 0,65 11 "1:'-
34 112 0,4 34 97 0,3 32 ,---
19 - - - - - -37 

23 450 0,9 19 520 0,75 14 
44 100 0,45 44 87 0,35 41 

23 392 0,8 19 452 0,65 14 
44 87 0,4 44 75 0,3 41 

23 340 0,7 19 392 0,55 14 4,5 
44 76 0,35 44 65 0,28 41 

23 298 0,55 19 342 0,5 14 
44 66 0,3 44 57 0,26 41 

23 260 0,5 19 300 0,4 14 
44 58 0,27 44 50 0,22 41 

23 225 0,45 19 260 0,35 14 
44 50 0,24 44 43,S 0,19 41 

9



"'1,,1 Leistungsdaten 

~ ~ 
Power ratings 
Caracteristiques 

B IG "B A 12 auart ro e AB 12 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fur normale 
Betriebsbedi ng ungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana .com 

I 

I 

Antrieb 
input 

entree 

"1 
min'! 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 
I 

830 

720 

950 

I 

830 

720 

630 

550 

480 

3 

"2 p. 
min-1 kW 

1650 1,7 
550 1, 1 

1440 1,5 
480 0,95 

1245 1,3 
415 0,85 

1090 1,15 
365 0,75 

955 1 
318 0,65 

830 0,85 
278 0,55 

1110 1,7 
370 1,05 

970 1,5 
322 0,95 

840 1,3 
280 0,8 

730 1,7 
242 1,05 

635 1,5 
212 0,95 

550 1,3 
185 0,8 

490 1,7 
165 1,05 

428 1,5 
143 0,95 

372 1,3 
124 0,8 

332 1,7 
111 1,05 

290 1,5 
97 0,95 

252 1,3 
84 0,8 

218 1,7 
72 1,05 

190 1,5 
63 0,95 

165 1,3 
55 0,8 

144 1,1 
48 0,7 

126 1 
41,8 0,6 

110 0,85 
36,5 0,55 

201-0000-A 1 
Stellbereich I speed range / rawort 

1 I Bauart 4,5 5,6 
type 

Abtriebswelle 
output shaft 

arbre de sortie Cl c: 

:>5~ I ~ti 
M "2 P2 M "2 P2 M !i~ 1 

o_~ 

Nm min·' kW Nm min-1 kW Nm 
i= 

10 2020 1,7 8 2250 1,5 6,5 I 
19 448 0,9 19 402 0,8 19 

10 1760 1,5 8 1960 1,35 6,5 
19 392 0,8 19 350 0,7 19 A 12 

10 1530 1,3 8 1700 1,15 6,5 

~ 
19 340 0,7 19 305 0,6 19 

-
10 1335 1,1 8 1490 1 6,5 
19 298 0,6 19 265 0,55 19 

10 1165 1 8 1300 0,9 6,5 ~ 
19 260 0,5 19 232 0,45 19 

10 1020 0,85 8 1135 0,75 6,5 
19 225 0,45 19 202 0,4 19 

15 1360 1,7 12 1520 1,5 9,5 
28 302 0,85 28 270 0,8 28 

15 1185 1,45 12 1325 1,3 9,5 1,48 
28 265 0,75 28 235 0,7 28 

15 1030 1,25 12 1150 1,15 9,5 

L 28 228 0,65 28 205 0,6 28 

22 890 1,7 18 995 1,5 14 
42 198 0,85 42 178 '0,8 42 

22 780 1,45 18 870 1,3 14 2,26 
42 172 0,75 42 155 0,7 42 

22 675 1,25 18 755 1,15 14 
42 150 0,65 42 135 0,6 42 

f-----
32 600 1,7 26 670 1,5 21 
60 134 0,85 60 120 0,8 60 

32 525 1,45 26 585 1,3 21 
3,35 : 60 117 0,75 60 105 0,7 60 AB12 

I 

32 455 1,25 26 510 1,15 21 

iI~ 60 101 0,65 60 91 0,6 60 

50 408 1,7 39 455 1,5 31 
90 91 0,85 90 81 0,8 90 

1r 
50 355 1,45 39 398 1,3 31 4,94 
90 79 0,75 90 71 0,7 90 

50 310 1,25 39 345 1,15 31 
90 69 0,65 90 62 0,6 90 

f---
75 265 1,7 60 295 1,5 48 

140 59 0,85 140 53 0,8 140 

75 232 1,45 60 260 1,3 48 
140 52 0,75 140 46 0,7 140 

I 
75 202 1,25 60 225 1,15 48 

140 44,8 0,65 140 40,2 0,6 140 7,58 
75 175 1,1 60 198 1 48 

140 39.2 0,6 140 35,2 0,5 140 

75 155 0,95 60 172 0,85 48 
140 34,2 0,5 140 30,5 0,45 140 

75 134 0,85 60 150 0,75 48 
140 29.8 0,45 140 26,8 0,4 140 

10



"1" Leistungsdaten 
Power ratings 

~ ....i Caracteristiques 

B rt/G " B AC 12 aua ro e AD 12 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen Leistungen 
gel ten fUr normale 
Betriebsbedingungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana .com 

I 

I 

Antrieb 
input 

entree 

nl 
min-' 

950 

830 

720 

I 

950 

830 

720 

950 
, 

830 

720 

[} 950 

830 

720 

630 

550 

480 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

n2 
min-1 

146 
48,5 

127 
42,5 

110 
36,8 

98 
32,8 

86 
28,S 

74 
24,8 

67 
22,2 

58 
19,5 

50 
16.8 

43,S 
14,5 

38 
12,6 

32,8 
11 

28,8 
9,6 

25.2 
8,4 

22 
7,3 

29,2 
9,7 

25,5 
B.S 

22,2 
7,4 

19,8 
6,6 

17,2 
5,8 

15 
5 

12,9 
4,3 

11 ,3 
3,75 

9,8 
3,25 

8,6 
2,85 

7,5 
2,48 

6.5 
2,18 

Stellberelch / speed range I rapport 

I I Bauart 3 4,5 5,6 
type 

Abtriebswelle 
output shaft 

arbre de sortie '" c: 
Bq 
1-

P2 M n2 P2 M n2 P2 M 
~~g 

8~¥ 
kW Nm min-! kW Nm min-1 kW Nm 

I i = 

1,6 110 178 1,6 85 198 1,45 70 I 
1,05 205 39,5 0,85 205 35,5 0,75 205 

1,45 110 155 1,4 85 175 1,3 70 
0,9 205 34,S 0,75 205 31 0,65 205 

11,3 

1,25 110 135 1,25 85 150 1 ,1 70 
0,8 205 30 0,65 205 27 0,6 205 

r--
1,6 160 120 1,6 130 134 1,45 105 
1,05 310 26.8 0,85 310 24 0,75 310 

1,45 160 105 1,4 130 117 1,3 105 16,8 
0,9 310 23,2 0,75 310 21 0,65 310 

1,25 160 91 1,25 130 102 1 ,1 105 
0,8 310 20,2 0,65 310 18.2 0,6 310 

f--
1,6 235 82 1,6 190 91 1,45 155 AC12 
1,05 450 18,2 0,85 450 16.2 0,75 450 

lcL. .1 
124.7 1 1,45 235 71 1,4 190 80 i 1,3 155 

'To,!f '~ 0,9 450 15,8 0,75 450 14,2 '0,65 450 ~l 
1,25 235 62 1,25 190 69 1 ,1 155 ~ 0,8 450 13,7 0,65 450 12,3 0,6 450 .." ,If 

f--
1,6 360 53 1,6 290 59 1,45 235 
1,05 690 11,8 0,85 690 10,6 0,75 690 

1,45 360 46,S 1,4 290 52 1,3 235 
0,9 690 10,3 0,75 690 9,3 0,65 690 

1,25 360 40,2 1,25 290 45 1 ,1 235 
0,8 690 9 0,65 690 8 0,6 690 37,9 
1 ,1 360 35,2 1 ,1 290 39,2 0,95 235 
0,7 690 7,8 0,55 690 7 0,5 690 

0,95 360 30,8 0,95 290 34,2 0,85 235 
0,6 690 6,8 0,5 690 6,1 0,45 690 

0,85 360 26,8 0,8 290 30 0,75 235 
0,55 690 6 0,45 690 5,3 0,4 690 I 

, 

1,6 530 35,8 1,6 420 39,8 1,45 350 

I 1 980 7,9 0,8 980 7,1 0,75 980 

1,4 530 31.2 1,4 420 34,8 1,25 350 
I 

56,4 0,85 980 6,9 0,7 980 6,2 0,65 980 

I 1,25 530 27 1,2 420 30,2 1 ,1 350 
0,75 980 6 0,6 980 5,4 0,55 980 

r----
1,6 780 24,2 1,6 630 27 1,45 510 
0,7 980 5,4 0,55 980 4,82 0,5 980 

1,4 780 21.2 1,4 630 23,5 1,25 510 '83,1 
0,6 980 4,7 0,5 980 4.22 0,45 980 AD1 2 

1,25 780 18,5 1,2 630 20,5 1 ,1 510 

iML 0,5 980 4,08 0,4 980 3,65 0,4 980 

1,3 980 15,8 1,6 980 17,5 1,45 780 a 
0,45 980 3,5 0,35 980 3,15 0,3 980 ~ 

1,15 980 13,8 1,4 980 15,5 1,25 780 :? 

0,4 980 3,05 0,3 980 2,75 0,28 980 

1 980 12 1,2 980 13.4 1 ,1 780 
0,35 980 2,65 0,27 980 2,38 0,24 980 

128 
0,9 980 10,5 1,05 980 11,7 0,95 780 
0,29 980 2,32 0,24 980 2,08 0,21 980 

0,75 980 9,1 0,9 980 10,2 0,85 780 
0,26 980 2,02 0,21 980 1,82 0,19 980 

0,65 980 8 0,8 980 8,9 0,75 780 
0,22 980 1,78 0,18 980 1,58 0,16 980 

11



:~~ 
Leistungsdaten 
Power ratings 
Caracteristiques 

Bauart/GroBe AE 12 
Type/Size . 
Type/Grandeur 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fur norma le 
Betriebsbedi ngu ngen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Antrieb 
input 
entree 

"1 
mm-' 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

I 

3 

n2 P2 
min-' kW 

5,8 0,6 
1.92 0,2 

5 0,5 
1,68 0,17 

4.38 0,45 
1,46 0,15 

3.9 0,4 
1.3 0,13 

3,4 0,35 
1,13 0,12 

2,95 0,3 
0,98 0,1 

2,58 0,27 
0,86 0,09 

2,25 0,23 
0,75 0,08 

1,95 0,2 
0,65 0,07 

1,72 0,18 
0,57 0,06 

1.5 0,15 
0,5 0,05 

1,31 0,13 
0.44 0,05 

, 

201-0000-A 2 

Sleilbereicn I speed range / rapport 

Bauart 
I 4,5 I 5,6 

type 

Abtriebswelle 
output shaft 

0> 
arbre de sortie c: 

::> c: c: 
J;:!oo 
«);:;6: 

~gg 

M n2 P2 M n2 P2 M .8-g"O 
.::l ~ ~ 

Nm min- ' kW Nm min~' kW Nm 
i= 

980 
7,1 0,75 980 7,9 0,8 980 
1,58 0,16 1,41 0,14 

980 6,2 0,65 980 6.9 0,7 980 285 
1,37 0.14 1,23 0,13 

5.4 0,55 6 0,6 
980 1.2 0,12 980 1,07 0,11 980 

-
4,78 0,5 

980 
5,3 0,55 980 980 1,06 0,11 0,95 0,1 

980 
4,15 0,45 980 

4,65 0,5 980 AE12 423 
0,93 0.09 0.83 0,09 

3.62 0,35 980 
4,02 0,4 980 1m 980 0,8 0,08 0,72 0,07 -

980 
3,18 0,32 980 3,52 0,35 980 
0,7 0,07 0.63 0,06 

980 2,78 0,28 980 3,08 0,3 980 
0,61 0,06 0,55 0,06 

980 
2,4 0,25 980 2.68 0,27 980 
0,53 0,05 0.48 0,05 

637 

980 
2,1 0,22 980 2,35 0,24 980 
0,47 0,05 0.42 0,04 

980 
1,82 0,19 

980 
2.05 0,21 980 

0,4 0,04 0,37 0,03 

980 
1,6 0,16 980 1.78 0,18 980 
0.36 0,04 0,32 0,03 

I 

I 

12



:1~ 
Leistu ngsdaten 
Power ratings 
Caracteristiques 

B /G " B AD 12-K auart ro e AE 12-K 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fur norma le 
Betriebsbedi ngu ngen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

I 

I 

I 

Antrieb 
input 

entree 

n1 
min" 

I 
950 

830 

720 

950 

830 

720 

I 950 

830 

720 

630 

, 550 

480 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

I 830 

720 

630 

550 

I 480 

.n2 P2 
min-' kW 

29,2 1,6 
9,7 O,55 

25,5 1,4 
8,5 0,45 

22,2 1,25 
7,4 0,4 

19,8 1,6 
6,6 0,55 

17,2 1,4 
5,8 0,45 

15 1,25 
5 0,4 

12,9 1,3 
4,3 0,45 

11,3 1,15 
3,75 0,4 

9.8 1 
3,25 0,35 

8,6 0,9 
2,85 0,29 

7,5 0,75 
2,48 0,26 

6,5 0,65 
2,18 0,22 

5,8 0,6 
1,92 0,2 

5 0,5 
1,68 0,17 

4,38 0,45 
1,46 0,15 

3,9 0,4 
1,3 0,13 

3,4 0,35 
1,13 0,12 

2,95 0,3 
0,98 0,1 

2,58 0,27 
0,66 0,09 

2,25 0,23 
0,75 0,08 

1,95 0,2 
0.65 0,07 

1,72 0,18 
0,57 0,06 

1,5 0,15 
0,5 0,05 

1.31 0,13 
0,44 0,05 

Stellbereidl I speed range I rapport 

I Bauart 
I 4,5 5,6 

type 

Abtriebswelle 
output shaft [g 

arbre de sortie .sce 
=~~ 
~ " " M n2 P2 M n2 P2 M ~-g:g 
:::l~~ 

Nm min-' kW Nm min- ' kW Nm 
i -

530 35,8 1,6 420 39,8 1,45 
350 7,9 0,35 7,1 0,26 I 

530 
31 ,2 1,4 420 34,8 1,25 350 56,4 

6,9 0,3 6,2 0,23 I 

27 1,2 30,2 1 ,1 
530 6 0,26 420 5,4 0,2 350 

f---.-

780 24,2 1,6 
53O 

27 1,45 510 5,4 0,35 4,82 0,26 

780 21,2 1,4 . 630 23,5 1,25 510 A012-K 83,1 
4,7 0,3 4,22 0,23 

780 18,5 1,2 
630 20,5 1 ,1 510 [.1 !,L hffi:l, 

4,08 0,27 3,65 0,19 

J.XullQ r---
980 

15,8 1,6 
980 17,5 1,45 780 fQ .l ~dr ~ 

3.5 0,35 3,15 0,26 p 'q 
J <---

·980 13,8 1,4 980 15,5 1,25 780 
3.05 0,3 2,75 0,22 

980 
12 1,2 

980 
13,4 1 ,1 780 

I 
2,65 0,27 2,38 0,19 

128 

980 
10,5 1,05 

980 11,7 0,95 780 
2,32 0,24 2,08 0,17 

980 9,1 0,9 .:l80 
10,2 0,85 780 

2,02 0,21 1,82 0,15 

980 8 0,8 980 8,9 0,75 
780 1.78 0,18 1,58 0,13 

980 
7,1 0,75 980 7,9 0,8 980 1,58 0,16 1,41 0,14 

980 6,2 0,65 980 6,9 0,7 
980 285 I 1,37 0,14 1,23 0,13 

980 
5,4 0,55 980 6 0,6 980 1,2 0,12 1,07 0,11 ---

980 
4,78 0,5 980 5,3 0,55 980 1,06 0,11 0,95 0,1 

980 
4,15 0,45 

980 
4,65 0,5 980 423 

0,93 0,09 0,83 0,09 AE12-K 

980 3,62 0,35 980 
4,02 0,4 980 

JM-~ 
0,8 0,08 0,72 0,07 

980 3.18 0,32 980 3,52 0,35 980 0,7 0,07 0,63 0,06 

980 
2,78 0,28 980 3,08 0,3 980 0,61 0,06 0,55 0,06 

980 
2,4 0,25 980 2,68 0,27 

980 0,53 0,05 0,48 0,05 637 

980 2,1 0,22 
980 

2,35 0,24 980 0.47 0,05 0,42 0,04 

980 1,82 0,19 980 2,05 0,21 
980 004 0,04 0,37 0,03 

980 
1,6 0,16 980 1,78 0,18 

980 0.36 0,04 0.32 0.03 

, 

13



,, ~\I Leistungsdaten 
Power ratings 

~ ..J Caracteristiques 

Bauart/GroBe AN 12 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen Leistungen 
gel ten fOr normale 
8etriebsbedingungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana .com 

.I 

Antrieb 
input 

entree 

"1 
mln" 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

I 
830 

720 

I 

950 

830 

720 

I 

3 

"2 P, 
min" kW 

5030 1,7 
1680 1,05 

4390 1,5 
1465 0,95 

3810 1,3 
1270 0,8 

4230 1,7 
1410 1,05 

3700 1,5 
1230 0,95 

3210 1,3 
1070 0,8 

3720 1,7 
1240 1,05 

3250 1,5 
1085 0,95 

2820 1,3 
940 0,8 

3230 1,7 
1075 1,05 

2820 1,5 
940 0,95 

2440 1,3 
815 0,8 

2860 1,7 
955 1,05 

2500 1,5 
835 0,95 

2170 1,3 
725 0,8 

2440 1,7 
815 1,05 

2130 1,5 
710 0,95 

1850 1,3 
615 0,8 

1890 1,7 
630 1,05 

1650 1,5 
550 0,95 

1430 1,3 
478 0,8 

201-0000-A 3 

Stollberelch I speed range / rapport 

J I 8auart 4,5 5,6 
type 

Abtriebswelle 
output shaft 

arbre de sortie '" c 
B815 
~--

M n, P, M n2 P2 M 8'gg 
o¥¥ 

Nm min" kW Nm min-' kW Nm I i = 

3 6160 1,7 2,5 6870 1,5 2,1 
6 1370 0,85 6 1225 0,8 6 

3 5.100 1,45 2,5 6000 1,3 2,1 0,33 
6 1195 0,75 6 1070 0,7 6 

3 4670 1,25 2,5 5210 1,15 2,1 
6 1035 0,65 6 930 0,6 6 

I----
4 5180 1,7 3 5780 1,5 2,5 
7 1150 0,85 7 1030 0,8 7 

4 4580 1,45 3 5050 1,3 2,5 0,39 
7 1005 0,75 7 900 0,7 7 

4 3930 1,25 3 4380 1,15 2,5 
7 875 0,65 7 780 0,6 7 

I----
4,5 4560 1,7 3,5 5080 1,5 3 
8 1010 0,85 8 910 0,8 8 

4,5 3980 1,45 3,5 4440 1,3 3 0,44 
8 885 0,75 8 795 0,7 8 

4,5 3450 1,25 3,5 3850 1,15 3 
8 765 0,65 8 690 0,6 8 

I----
5 3950 1,7 4 4410 1,5 3,5 AN12 

9,5 B80 0,85 9,5 785 0,8 9,5 

~ 5 3450 1,45 4 3850 1,3 3,5 0,51 
9,5 765 0,75 9,5 685 0,7 9,5 

.j~ J 5 2990 1,25 4 3340 1,15 3,5 
9,5 665 0,65 9,5 595 0,6 9,5 [!!J 

!---
5,5 3510 1,7 4,5 3910 1,5 3,5 

11 780 0,85 11 700 0,8 11 

5,5 3060 1,45 4,5 3420 1,3 3,5 0,57 
11 680 , 0,75 11 610 0,7 11 

5,5 2660 1,25 4,5 2970 1,15 3,5 
11 590 0,65 11 530 0,6 11 

1----- , 
6,5 2990 1,7 5,5 3330 1,5 4,5 

13 665 0,85 13 595 0,8 13 

6,5 2610 1,45 5,5 2910 1,3 4,5 0,67 
13 580 0,75 13 520 0,7 13 

6,5 2260 1,25 5,5 2530 1,15 4,5 
13 505 0,65 13 452 0,6 13 

f---' 
8,5 2310 1,7 7 2580 1,5 5,5 

16 515 0,85 16 460 0,8 16 

8,5 2020 1,45 7 2250 1,3 5,5 0,87 
16 448 0,75 16 402 0,7 16 

8,5 1750 1,25 7 1950 1,15 5,5 
16 330 0,65 16 348 0,6 16 

14



,...~.., Leistungsdaten 
Power rati ngs 

~ ..J Caracteristiques 

Bauart/GroBe AL 12 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fur normale 
Betriebsbedingu ngen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

I 

Antrieb 
input 

entree 
I 

n, n2 
mm-1 min-1 

950 1650 
550 

1440 
830 4.80 

1245 720 415 

1095 950 365 

830 960 
320 

830 720 
278 

950 720 
240 

830 630 
210 

720 545 
182 

470 
950 158 

410 830 137 

355 720 119 

288 950 96 

830 252 
84 

720 218 
73 

205 
950 69 

830 
180 
60 

720 155 
52 

630 
136 
45,5 

550 
119 
39,8 

480 
104 
34,5 

Slellbereich / speed ra nge I rapport 

I 1 3 4,5 5,6 Bauart 
type 

Abtriebswelle 
output shaft I ~ arbre de sortie 

" t! .. 
~ 

P2 M n2 P2 M n2 P2 M .8 
kW Nm min·' kW Nm min-1 kW Nm I'~' 1= 

1,7 10 2020 1,7 8 2250 1,5 6,5 I 1,1 19 448 0,9 19 402 0,8 19 

I 1,5 10 1760 1,5 8 1960 1,35 6,5 
0,95 19 392 0,8 19 350 0,7 19 

1,0 

1,3 10 1530 1,3 8 1700 1,15 6,5 
0,85 19 340 0,7 19 305 0,6 19 

f----
1,7 15 1345 1,6 12 1500 1,5 9,5 
1,05 28 298 0,85 28 268 0,75 28 

1,45 15 1175 1,45 12 1310 1,3 9,5 1,5 
0,9 28 260 0,75 28 235 0,7 28 

1,25 15 1020 1,25 12 1135 1 ,1 9,5 
0,8 28 225 0,65 28 202 0,6 28 

1---
1,7 22 885 1,6 18 985 1,5 14 
1,05 42 198 0,85 42 175 0,75 42 

1,45 22 775 1,45 18 860 1,3 14 2,28 
0,9 42 172 0,75 42 155 0,7 42 

1,25 22 670 1,25 18 750 1,1 14 
0,8 42 149 0,65 42 134 0,6 42 

~ 

1,7 34 575 1,6 27 640 1,5 22 AL 12 

1,05 65 128 0,85 65 115 0,75 65 

1,45 34 505 1,45 27 560 1,3 22 ~ ," 3,5 
0,9 65 112 0,75 65 100 0,7 65 

:!, ~ 
1,25 34 435 1,25 27 488 1 ,1 22 J:'i. 
0,8 65 97 0,65 65 87 0,6 65 tw '---- ~ 

1,7 55 355 1,6 44 395 1,5 36 
1,05 105 79 0,85 105 70 0,75 105 

1,45 55 308 1,45 44 345 1,3 36 5,7 
0,9 105 69 0,75 105 62 0,7 105 

1,25 55 268 1,25 44 298 1,1 36 
0,8 105 60 0,65 105 53 0,6 105 

1,7 80 252 1,6 60 282 1,5 50 r--
1,05 145 56 0,85 145 50 0,75 145 

, 

1,45 80 220 1,45 60 245 1,3 50 
0,9 145 49 0,75 145 43,8 0,7 145 

1,25 80 190 1,25 60 212 1,1 50 
0,8 145 42,5 0,65 145 38 0,6 145 

8 
1,1 80 168 1,1 60 185 1 50 
0,7 145 37,2 0,55 145 33,2 0,5 145 

0,95 80 146 0,95 60 162 0,85 50 
0,6 145 32,5 0,5 145 29 0,45 145 

0,85 80 127 0,85 60 142 0,75 50 
0,55 145 28,2 0,45 145 25,5 0,4 145 

I 

15



"'1" Leistu n9 sdaten 
Power ratings 

~ .J Caracteristiques 

B rt/G " Be A 13 aua ro AB13 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fUr normale 
8etriebsbedingungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees son t 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Antrieb 

input 
entree 

", 
min-1 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

3 

"2 P2 
min-' kW 

1650 2,6 
550 1,7 

1440 2,3 
480 1,5 

1245 2 
415 1,3 

1090 1,7 
365 1,15 

955 1,5 
318 1 

830 1,3 
278 0,85 

' 110 2,5 
370 1,7 

970 2,2 
322 1,5 

840 1,9 
280 1,3 

730 2,5 
242 1,7 

635 2,2 
212 1,5 

550 1,9 
185 1.3 

490 2,5 
165 1,7 

428 2,2 
143 1,5 

372 1,9 
124 1,3 

332 2,5 
111 1,7 

290 2,2 
97 1,5 

252 1,9 
84 1,3 

218 2,5 
72 1,7 

190 2,2 
63 1,5 

165 1,9 
55 1,3 

144 1,7 
48 1,1 

126 1,45 
41,8 1 

110 1,3 
36,5 0,85 

211-0000-A 1 
Stellbereich / speed range / rapport 

I I Bauart 4,5 5,6 
type 

Abtriebswelle 
output shaft 

arbre de sortie co 
c: 
"c:c: !!oo 
/l)~; 
<1100 

M "2 P2 M "2 P2 M ~ " " Q)"O "0 .c .. .., 
min-' min-' 

:l~~ 
Nm kW Nm kW Nm 

i= 

15 2020 2,3 11 2250 2,2 9,5 
30 448 1,35 29 402 1,15 27 

15 1760 2 11 1960 2 9,5 
30 392 1,2 29 350 1 27 A13 

15 1530 1,8 11 1700 1,7 9,5 ,---.. 

30 340 1,05 29 305 0,85 27 "hL 1f -
15 1335 1,5 11 1490 1,5 9,5 
30 298 0,9 29 265 0,75 27 li~ L 

'1'''' 15 1165 1,35 11 1300 1,3 9,5 '-----' 
30 260 0,8 29 232 0,65 27 

15 1020 1,15 11 1135 1,15 9,5 
30 225 0,7 29 202 0,55 27 

22 1360 2,3 16 1520 2,2 14 
44 302 1,35 42 270 1 ,1 39 

22 1185 2 16 1325 1,9 14 1,48 44 265 1,15 42 235 0,95 39 

22 1030 1,7 16 1150 1,7 14 
44 228 1 42 205 0,85 39 -
33 890 2,3 24 995 2,2 21 
65 198 1,35 65 178 1,1 60 

33 780 2 24 870 1,9 21 2,26 
65 172 1,15 65 155 0,95 60 

33 675 1,7 24 755 1,7 21 
65 150 1 65 135 0,85 60 -
49 600 2,3 36 670 2,2 31 

100 134 1,35 95 120 1,1 90 

49 525 2 36 585 1,9 31 AB13 3,35 
100 117 1,15 95 105 0,95 90 

49 455 1,7 36 510 1,7 31 

I-100 101 1 95 91 0,85 90 
~ 

75 408 2,3 55 455 2,2 46 
145 91 1,35 140 81 1 ,1 130 

"",..-75 355 2 55 398 1 ,9 46 4,94 
145 79 1,15 140 71 0,95 130 

75 310 1,7 55 345 1,7 46 
145 69 1 140 62 0,85 130 

i---
110 265 2,3 80 295 2,2 70 
225 59 1,35 215 53 1 ,1 200 

110 232 2 80 260 1,9 70 
225 52 1,15 215 46,2 0.95 200 

110 202 1,7 80 225 1,7 70 
225 44,8 1 215 40,2 0,85 200 7,58 
110 175 1,5 80 198 1,45 70 
225 39.2 0,9 215 35,2 0,75 200 

110 155 1,3 80 172 1,25 70 
225 34,2 0,75 215 30,5 0,65 200 

110 134 1,15 80 150 1,1 70 
225 29.8 0,65 215 26,8 0,55 200 

16



""I~ Leistungsdaten 
Power ratings 

~ ~ Caracteristiques 

B rtlG ··Be AC13 aua fO AD13 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fur normale 
Betriebsbedingungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions, 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www. dana-industrial .com 
www. dana.com 

:1 
I 

I 

t 

Antrieb 
input 

entree 

"1 
mln-1 

, 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

3 

n2 P2 
min-I kW 

146 2,5 
48.5 1,7 

127 2,2 
42,5 1,45 

11 0 1,9 
38.8 1,25 

98 2,5 
32,8 1,7 

86 2,2 
28,5 1,45 

74 1,9 
24.8 1,25 

67 2,5 
22,2 1,7 

58 2,2 
19,5 1,45 

50 1,9 
16,8 1,25 

43,5 2,5 
14,5 1,2 

38 2,2 
12,6 1,05 

32.8 1,9 
11 0,9 

28,8 1,6 
9,6 0,8 

25,2 1,45 
8,4 0,7 

22 1,25 
7,3 0,6 

29,2 2,4 
9,7 1 

25,5 2,1 
8,5 0,9 

22,2 1,8 
7,4 0,75 

19,8 2 
6,6 0,7 

17,2 1,8 
5,8 0,6 

15 1,5 
5 0,5 

- -

- -

- -

- -

- . -

- -

- -

Stellbereich I speed range I rapport 

I I Bauart 4,5 5,6 
type 

Abtriebswelle 

output shaft 

arbre de sortie 
Cl 
c 

El58 
~~n 

M "2 P2 M n2 P2 M Q)::J'" 
.o'tl'tl 
'::l 2!~ ' 

Nrn min-I kW Nrn min- I kW Nrn 
i= 

165 178 2,2 120 198 2,1 105 
330 39,5 1,3 310 35,5 1,1 290 

165 155 1,9 120 175 1,9 105 11,3 
330 34.5 1,15 310 31 0,95 290 

165 135 1,7 120 150 1,6 105 
330 30 1 .310 27 0,85 290 ..---
240 120 2,2 175 134 2,1 155 
480 26,8 1,3 470 24 1 ,1 430 

240 105 1,9 175 117 1,9 155 16,8 
480 23,2 1,15 470 21 0,95 430 

240 91 1,7 175 102 1,6 155 
480 20,2 1 470 18,2 0,85 430 

AC13 -
360 82 2,2 260 91 2,1 225 

¥~ 710 18,2 1,3 690 16,2 1 ,1 640 

360 71 1,9 260 80 1,9 225 l \iI" ~ 24,7 
710 15,8 1,15 690 14.2 0,95 640 l ~iL 
360 62 1,7 260 69 1,6 225 ~ 710 13.7 1 690 12,3 0,85 640 r---
550 53 2,2 400 59 2,1 350 
780 11,8 0,95 780 10.6 0,85 780 

550 46,5 1,9 400 52 1,9 350 
780 10,3 0,85 780 9,3 0,75 780 

550 40,2 1,7 400 45 1,6 350 
780 9 0,75 780 8 0,65 780 

37,9 
550 35,2 1,5 400 39,2 1,4 350 
780 7.8 0,65 780 7 0,55 780 

550 30,8 1,3 400 34,2 1,25 350 
780 6,8 0,55 780 6,1 0,5 780 

550 26,8 1,15 400 30 1,1 350 
780 6 0,5 780 5.3 0,45 780 

800 35.8 2,2 580 39 ,8 2,1 500 
980 7,9 0,8 980 7.1 0,75 980 

800 3 1,2 1,9 580 34,8 1,8 500 56,4 
980 6,9 0,7 980 6,2 0.65 980 

800 27 1,7 580 30,2 1,6 500 
980 6 0,6 980 5,4 0.55 980 r---
980 

24,2 2,2 860 27 2,1 740 
5,4 0,55 980 4,82 0,5 980 

980 
21,2 1,9 860 23,5 1,8 740 AD13 83,1 
4,7 0,5 980 4,22 0,45 980 

980 18.5 1,7 860 20,5 1,6 740 

B 4,08 0,4 980 3,65 0,4 980 

~ , ',.I!j 
~ 

- - - - 17,5 1,8 
980 3,15 0,3 

15,5 1,6 - - - -
2,75 0,28 980 

- - - - 13,4 1,35 980 2,38 0,24 
128 

- - - - 11,7 1,2 
980 I 2,08 0,21 

- - - - 10.2 1,05 
980 1,82 0,19 

- - - - 8,9 0,9 980 
1,58 0,16 I 
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,.~'I Leistungsdaten 
Power ratings 

~ ~ Caracteristiques 

Bauart/Gro6e AN 13 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fUr norma le 
8etriebsbeding ungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

I 

I 

, 

I 

, 

I 

Antrieb 
input 

entree 

", "z 
min-1 min-' 

950 5030 
1680 

830 4390 
1465 

720 3810 
1270 

950 4230 
1410 

830 3700 
1230 

3210 720 
1070 

950 3720 
1240 

830 3250 
1085 

720 2820 
940 

950 3230 
1075 

830 2820 
940 

720 2440 
815 

950 2860 
955 

830 2500 
835 

720 2170 
725 

950 2440 
815 

2130 830 
710 

720 1850 
615 

950 1690 
630 

830 1650 
550 

720 1430 
478 

Stellbereicl1l speed range I rapport 

3 I 4,5 I 
Abtriebswelle 
output shaft 

arbre de sortie 

Pz I M nz Pz M nz 

kW Nm min- I kW Nm min-! 

2,5 5 6160 2,3 3,5 6870 
1,7 9,5 1370 1,35 9,5 1225 

2,2 5 5380 2 3,5 6000 
1,5 9,5 1195 1,15 9,5 1070 

-
1,9 5 4670 1,7 3,5 5210 
1,3 9,5 1035 1 9,5 930 

2,5 5,5 5180 2,3 4 5780 
1,7 11 1150 1,35 11 1030 

2,2 5,5 4530 2 4 5050 
1,5 11 1005 1,15 11 900 

1,9 5,5 3930 1,7 4 4380 
1,3 11 875 1 11 780 

2,5 6,5 4580 2,3 5 5080 
1,7 13 1010 1,35 13 910 

2,2 6,5 3980 2 5 4440 
1,5 13 885 1,15 13 795 

1,9 6,5 3450 1,7 5 3850 
1,3 13 765 1 13 690 

2,5 7,5 3950 2,3 5,5 4410 
1,7 15 880 1,35 15 785 

2,2 7,5 3450 2 5,5 3850 
1,5 15 765 1,15 15 685 

1,9 7,5 2990 1,7 5,5 3340 
1,3 15 665 1 15 595 

2,5 8,5 3510 2,3 6 3910 
1,7 17 780 1,35 16 700 

2,2 8,5 3060 2 6 3420 
1,5 17 680 1,15 16 610 

1,9 8,5 2660 1,7 6 2970 
1,3 17 590 1 16 530 

2,5 10 2990 2,3 7,5 3330 
1,7 20 665 1,35 19 595 

2,2 10 2610 2 7,5 2910 
1,5 20 580 1,15 19 520 

1,9 10 2260 1,7 7,5 2530 
1,3 20 505 1 19 452 

2,5 13 2310 2,3 9,5 2580 
1,7 26 515 1,35 25 460 

2,2 13 2020 2 9,5 2250 
1,5 26 448 1,15 25 4C2 

1,9 13 1750 1,7 9,5 1950 
1,3 26 390 1 25 34a 

211-0000-A 2 

Bauart 5,6 
type 

ell 
c 
::l c: c: 
~gg 
"00 
~ ::l ::l 

Pz M ~-g:g 
::J~~ 

kW Nm 
1-

2,2 3 
1,1 85 

1,9 3 0,33 
0,95 8,5 

1,7 3 
0,85 8.5 r---
2,2 3,5 
1,1 10 

1,9 3,5 0,39 
0,95 10 

1,7 3,5 
0,85 10 I---
2,2 4 
1,1 12 

1,9 4 0,44 
0,95 12 

1,7 4 
0,85 12 

AN13 -
2,2 5 
1,1 14 

m1-
1,9 5 ~,. 0,51 
0,95 14 

~ 1,7 5 
0,85 14 

I---
2,2 5,5 
1,1 15 

1,9 5,5 0,57 
0,95 15 

1,7 5,5 
0,85 15 r--
2,2 6,5 
1,1 18 

1,9 6,5 0,67 
0,95 18 

1,7 6,5 
0,85 18 

t---
2,2 8 
1,1 23 

1,9 8 0,87 
0,95 23 

1,7 8 
0,85 23 
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"'1" Leistungsdaten 
Power rati ngs 

~ ~ Caracteristiques 

Bauart/GroBe AL13 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen leistungen 
gelten fUr normale 
Betriebsbedingungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Antrieb 
input 
entree 

n, n2 

mtn-1 min-1 

950 1650 
550 

1440 
830 480 

1245 
720 415 

1095 
950 365 

830 960 
320 

830 720 278 

950 
720 
240 

830 630 
210 

720 545 
182 

470 
950 158 

410 
830 137 

720 
355 
119 

950 
288 

96 

830 
252 

84 

720 218 
73 

950 205 
69 

830 180 
60 

720 155 
52 

630 
136 
45,5 

550 
119 
39,8 

480 
104 
34,5 

Slellberelch I speed range I rapport 

I I 3 4,5 5,6 Bauart 
type 

Abtriebswelle 
output shaft 

arbre de sortie '" c: 
"c:c: 

H~ 
P2 M n2 P 2 M n2 P 2 M 1:~~ 

o!'! 
kW Nm min- 1 kW Nm min-1 kW Nm 

i= 

2,6 15 2020 2,3 11 2250 2,2 9,5 
1,7 30 448 1,35 29 402 1,15 27 

2,3 15 1760 2 11 1960 2 9,5 
1,5 30 392 1,2 29 350 1 27 

1,0 

2 15 1530 1,8 11 1700 1,7 9,5 
1,3 30 340 1,05 29 305 0,85 27 -
2,5 22 1345 2,3 16 1500 2,2 14 
1,7 44 298 1,3 42 268 1,1 39 

2,2 22 1175 2 16 1310 1,9 14 1,5 
1,5 44 260 1,15 42 235 0,95 39 

1,9 22 1020 1,7 16 1135 1,6 14 
1,25 44 225 1 42 202 0,85 39 

r-
2,5 33 885 2,3 24 985 2,2 21 
1,7 65 198 1,3 65 175 1,1 60 

2,2 33 715 2 24 860 1,9 21 2,27 
1,5 65 172 1,15 65 155 0,95 60 

1,9 33 670 1,7 24 750 1,6 21 
1,25 65 149 1 65 134 0,85 60 

AL13 
r-

2,5 50 575 2,3 37 640 2,2 32 
1,7 100 128 1,3 100 115 1,1 90 ,------

2,2 50 505 2 37 560 1,9 32 .1"'" 
1,5 100 112 1,15 100 100 0,95 90 "'mf 

~l 
3,5 

', ' 
1,9 50 435 1,7 37 488 1,6 32 ji 
1,25 100 97 1 100 87 0,85 90 11:'- r--
2,5 85 355 2,3 60 395 2,2 55 
1,7 165 79 1,3 160 70 1,1 150 

2,2 85 308 2 60 345 1,9 55 5,7 
1,5 165 69 1,15 160 62 0,95 150 

1,9 85 268 1,7 60 298 1,6 55 
1,25 165 60 1 160 53 0,85 150 

r--
2,5 115 252 2,3 85 282 2,2 75 
1,7 235 56 1,3 225 SO 1,1 210 

2,2 115 220 2 85 245 1,9 75 
1,5 235 49 1,15 225 43,8 0,95 210 

1,9 115 190 1,7 85 212 1,6 75 
1,25 235 42,5 1 225 38 0,85 210 

8 
1,7 115 168 1,5 85 185 1,45 75 
1,1 235 37;2 0,85 225 33,2 0,75 210 

1,45 115 146 1,3 85 162 1,25 75 
0,95 235 32,5 0,75 225 29 0,65 210 

1,25 115 127 1,15 85 142 1,1 75 
0,85 235 28;2 0,65 225 25,5 0,55 210 
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"'1" Leistungsdaten 
Power ratings 

~ ~ Caracteristiques 

B /G " B A 22 auart ro e AB 22 
Type/Size 
Type/G randeu r 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fUr normale 
Betriebsbedingungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

, 

Antrieb 
input 

entree 

"1 "2 
mIn-' min-' 

1650 950 550 

1440 
830 480 

1245 720 418 

1090 
630 365 

550 955 
318 

830 480 278 

950 
105 
368 

830 
965 
322 

840 720 280 

950 730 
245 

830 
640 
212 

720 555 
185 

950 
492 
165 

830 
430 
143 

720 
372 
124 

950 325 
108 

830 285 
95 

720 245 
82 

950 
215 

T2 

830 188 
63 

720 162 
54 

630 
143 
48 

550 
125 

41,5 

480 
109 
36,2 

Stellbereich / speed range / rappc!l1 

3 I 4,5 j 
Abtriebswelle 
output shaft 

arbre de sortie 

P2 M "2 P2 M "2 
kW Nm min-' kW Nm min-' 

3 17 ~020 3 14 ~330 
2,2 38 448 1,8 38 388 

2,6 17 1760 2,6 14 ~030 
1,9 38 392 1,6 38 338 

2,2 17 1530 2,2 14 1760 
1,7 38 340 1,4 38 295 

1,9 17 1335 1,9 14 1540 
1,4 38 298 1,2 38 258 

1,7 17 165 1,7 14 ~ 345 
1,25 38 260 1,05 38 225 

1,5 17 020 1,5 14 175 
1,1 38 225 0,9 38 195 

2,9 25 1355 2,9 20 1570 
2,1 55 302 1,7 55 260 

2,5 25 1185 2,5 20 370 
1,9 55 262 1,5 55 228 

2,2 25 1025 2,2 20 185 
1,6 55 228 1,3 55 198 

2,9 37 895 2,9 31 1035 
2,1 85 200 1,7 85 172 

2,5 37 785 2,5 31 905 
1,9 85 175 1,5 85 150 

2,2 37 680 2,2 31 785 
1,6 85 150 1,3 85 131 

2,9 55 600 2,9 46 695 
2,1 125 134 1,7 125 116 

2,5 55 525 2,5 46 605 
1,9 125 "7 1 ,5 125 101 

2,2 55 455 2,2 46 525 
1,6 125 101 1,3 125 88 

2,9 85 398 2,9 70 460 
2,1 190 88 1,7 190 n 
2,5 85 ~ 2,5 70 402 
1,9 190 n 1,5 190 67 

2,2 85 302 2,2 70 348 
1,6 190 67 1,3 190 58 

2,9 125 265 2,9 105 305 
2,1 285 59 1,7 285 51 

2,5 125 230 2,5 105 265 
1,9 285 51 1,5 285 44.5 

2,2 125 200 2,2 105 230 
1,6 285 44.5 1,3 285 38,5 

1,9 125 175 1,9 105 202 
1,4 285 38,8 1,2 285 33,8 

1,7· 125 157 1,7 105 175 
1,25 285 34 1 285 29.5 

1,5 125 133 1,5 105 155 
1,1 285 29.5 0,9 285 25,5 

202-0000-A 1 

Bauart 6 type 

g> 
"c !5 

P2 M ~~~ 
~¥~ 

kW Nm 
i= 

3 12 
1,5 38 

2,6 12 
1,3 38 A22 

2,2 12 
1,2 38 

00-
-

1,9 12 
1 38 --+*1 1,7 12 
0,9 38 

1,5 12 
0,8 38 

2,9 17 
1,5 55 

2,5 17 1,49 
1,3 55 

2,2 17 
1 ,1 55 

~ 
2,9 26 
1,5 85 

2,5 26 2,25 
1,3 85 

2,2 26 
1,1 85 

~ 
2,9 39 
1,5 125 

2,5 39 3,35 
1 ,3 125 AB22 

2,2 39 

I-1,1 125 -
2,9 60 
1,5 190 

2,5 60 5,07 
1,3 190 

2,2 60 
1,1 190 -
2,9 90 
1,5 285 

2,5 90 
1,3 285 

2,2 90 
1,1 285 7,64 
1,9 90 
1 285 

1,7 90 
0,9 285 

1,5 90 
0,8 285 
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"'1,1 Leistungsdaten 
Power ratings 

~ ~ Caracteristiques 

B /G " B AC22 auart ro e AD 22 
Type/Size 
Type/G randeur 

Die angegebenen Leistungen 
gel ten fUr normale 
8 etriebsbedingungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marc he normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Antrieb 
input 

entree 

nl n. 
min-' min-1 

950 
144 

47,8 

830 
126 
41,8 

720 
109 
36.2 

950 
97 
32.2 

830 
84 
28 

720 73 
24,5 

64 950 
21,2 

830 56 
18,5 

48,5 720 
16 

950 42 
14 

830 37 
12,3 

720 32 
10,7 

630 
28 
93 

550 
24,5 

8.2 

480 21,5 
7.1 

950 
29,2 

9.8 

830 
25.5 
8.5 

720 
22.2 

7,4 

950 
19.5 
6,5 

830 
17 
5,7 

720 14.7 
4,9 

950 
12.9 
4,28 

830 11.2 
3.75 

720 
9,7 
3,25 

630 85 
2.85 

550 
7.4 
2.48 

460 6,5 
2.18 

Stellberelch I speed range / rapport 

3 I 4,5 1 6 Bauart 
type 

Abtriebswelle 

output shaft 

IIu arbre de sortie 

P2 M rl:! P2 M n. P2 M 

kW Nm min-! kW Nm min-1 kW Nm I i= 

2,8 185 175 2,8 155 202 2,8 130 I 2,1 420 ~Q 1,7 420 33,8 1,5 420 

2,5 185 155 2,5 155 178 2,5 130 11,5 
1,8 420 342 1,5 420 29,5 1,3 420 

~ 

2,1 185 133 2,1 155 154 2,1 130 
1,6 420 29,5 1,3 420 25.8 1,1 420 -
2,8 280 118 2,8 230 136 2,8 195 
2,1 620 26,2 1,7 620 22.8 1,5 620 

2,5 280 103 2,5 230 120 2,5 195 17,1 
1.8 620 23 1,5 620 19,8 1,3 620 

2,1 280 90 2,1 230 103 2,1 195 
1,6 620 20 1,3 620 17.2 1,1 620 -
2,8 420 78 2,8 350 90 2,8 300 AC22 

2,1 940 17.5 1,7 940 15 1,5 940 

2,5 420 68 2,5 350 79 2,5 300 . 25., 1,8 940 15,2 1,5 940 13,1 1,3 940 
I I 

2,1 420 59 2,1 350 68 2,1 300 
1,6 940 13.2 1,3 940 11,4 1 ,1 940 "T' 

r------
2,8 640 52 2,8 520 60 2,8 450 
2,1 1400 11,5 1,7 1400 10 1,5 1400 

2,5 640 45.2 2,5 520 52 2,5 450 
1,8 1400 10 1,5 1400 8.7 1,3 1400 

2,1 640 39,2 2,1 520 45,2 2,1 450 
1.6 1400 8.7 1.3 1400 7,6 1.1 1400 

1,9 640 34,2 1,9 520 40 1,9 450 38,9 

1,35 1400 7,6 1,15 1400 6,6 1 1400 

1,6 640 30 1,6 520 34,5 1,6. 450 
1,2 1400 6.7 1 1400 5,8 0,85 1400 

1,4 640 26,2 1,45 520 30,2 1,4 450 
1,05 1400 5.8 0,85 1400 5 0,75 1400 

2,8 900 36 2,8 740 41,5 2,8 630 
1,5 1450 8 1,2 1450 6,9 1,05 1450 

2,4 900 31.5 2,4 740 36.2 2,4 630 
56,1 

1,3 1450 7 1,05 1450 6 0,9 1450 

2,1 900 27.2 2,1 740 31.5 2,1 630 
1,1 1450 6.1 0,9 1450 5,2 0,8 1450 

t----
2,8 1350 23.8 2,8 1100 27,5 2,8 960 
1 1450 5,3 0,8 1450 4.58 0,7 1450 

2,4 1350 20,8 2,4 1100 24 2,4 960 84,8 
0,85 1450 4,62 0,7 1450 4 0,6 1450 A022 

2,1 1350 18 2,1 1100 20,8 2,1 960 

• 
0,75 1450 4 0,6 1450 348 0,55 1450 

r------
2 

1450 15.8 2,4 1450 18,2 12,8 1450 
0,65 3.5 0,55 3.02 0,45 

1,7 1450 13.8 2,1 1450 15.8 2,4 1450 
0,55 3.05 0,45 2.65 0,4 

1,5 1450 
11.9 1,8 1450 

13,8 2,1 1450 
0,5 2.65 0,4 2,3 0,35 

128 
1,3 

1450 
10.5 1,6 1450 

12,1 1,8 1450 
0,45 2.32 0,35 2,02 0,3 

1,15 
1450 9.1 1,4 1450 10,5 1,6 1450 

0,4 2,02 0,3 1,75 0,27 

1 1450 8 1,2 . 
1450 9,2 1,4 1450 

0.35 1.78 0,27 1.52 0.23 
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""1~ Leistungsdaten 
Power ratings 

~ ./ Caracteristiques 

Bauart/GroBe AE 22 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen leistungen 
gelten fUr normale 
Betriebsbedi ngungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Antrieb 
input 

entree 

n, 
mln-1 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

300 

720 

630 

550 

488 

3 

n2 P2 
min,1 kW 

8,7 1,6 
2,92 0.55 

7,6 1,45 
2,55 0,5 

6,6 1,25 
2,22 0,4 

5,7 1,1 
1,92 0,35 

5 0,95 
1,68 0,3 

4,35 0,8 
1,45 0,27 

3.88 0,75 
1.29 0,24 

3.38 0,65 
1.13 0.21 

2,92 0,55 
0,98 0 ,18 

2.62 0,5 
0,88 0.17 

2,3 0,45 
o.n 0,14 

2 0,4 
0.66 0,13 

1.15 0,35 
0,58 0,11 

1,52 0,29 
0,51 0.1 

1,33 0,25 
O,M 0,08 

202-0000-A 2 

Slellbefelch I speed range I rapport 

I I Bauart 4,5 6 type 

Abtriebswelie 
output shaft 

arbre de sortie '" c 
" c c ~oo 
dl:;:;:;: 
~ 0 0 

M P2 M P2 M "," " 
n2 n2 ,;C"'C"O 

::J~'f 
Nm min ' kW Nm min- ' kW Nm 

i= 

1800 10,7 2 1800 12,4 2,3 1800 
2,38 0,45 2.05 0,4 

1800 9.4 1,8 1800 10,8 2 1800 188 
2.08 0,4 1,8 0.35 

8.1 1.5 9.4 1,75 
1800 1.8 0,35 1800 1.55 0.29 

1800 
f---

7 1,35 8.1 1,5 1800 1800 1.55 0.29 
1800 1,3.5 0,26 

1800 6,1 1,15 1800 7.1 1,35 1800 287 
1.36 0,26 1.18 0,22 
-

5.3 1 1800 
6,2 1.15 1800 1800 

1.18 0,22 1.03 0.19 -
AE22 475 0.9 5.48 1.05 

1800 1,OS 0,2 1800 0.91 0.17 
1800 

1800 
4,15 0,8 1800 

4,78 0.9 1800 fi'r 425 
0.92 0,17 0,8 0,15 

~ 1800 3.6 0,7 1800 4.15 0,8 1800 
0.8 0,15 0.69 0,13 -

1800 3,22 0,6 1800 3.72 0.7 1800 
0.72 0,13 0.62 0,12 

1800 2.82 0.55 1800 3.25 0,6 1800 
0,62 0.12 0.54 0,1 

1800 
2,45 0,45 1800 2.82 0,55 1800 
0,54 0,1 0,47 0,09 

626 

1800 
2,12 0,4 1800 2.45 0,45 1800 
0.(7 0,09 0.41 0.08 

1800 
1,85 0.35 1800 

2,15 0,4 1800 o 4t 0,08 0,36 0,07 

1800 1,62 0,3 1800 
1,88 0,35 1800 

036 0,07 0.31 0,06 

22



~I/ 
Leistu ngsdaten 
Power ratings 
Caracteristiq ues 

B rt/G " B AD 22-K aua ro e AE 22-K 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fur normale 
Betriebsbedingungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www. piv-extruderd rives.com 
www.dana-industria l.com 
www.dana.com 

Antrieb 
input 

entree 

"1 
mln-1 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

3 

"2 P2 
min-! kW 

29.2 2,8 
9,8 0,9 

25,5 2,4 
8,5 0,8 

22,2 2,1 
74 0,7 

19.5 2,8 
6,5 0,9 

17 2,4 
5," 0,8 

14,7 2,1 
4,9 0,7 

12,9 2 
4,28 0,65 

11,2 1,7 
3.75 0,55 

9,7 1,5 
3,25 0,5 

8.5 1,3 
2.85 0,45 

7,4 1,15 
2,48 0,4 

6.5 1 
2.18 0,35 

87 1,6 
292 0,55 

7.6 1,45 
2,55 0,5 

6,6 1,25 
2.22 0,4 

5,7 1 ,1 
1,92 0,35 

5 0,95 
1,68 0,3 

4.35 0,8 
1,45 0,27 

3.88 0,75 
1.29 0.24 

3.38 0,65 
1,13 0,21 

2.92 0,55 
0.98 0,18 

2.62 0,5 
0.88 0,17 

2.3 0,45 
o.n 0,14 

2 0,4 
0.66 0,13 

1,75 0,35 
0,58 0.11 

1.52 0,29 
0,51 0,1 

1.33 0,25 
0,44 0,08 

SteUber ich I pead range I rappor1 

I I Bauart 4,5 6 
type 

Abtriebswelle 
output shaft 

arbre de sortie 
Cl 
c 
::I c c: 
!:loo 

~g~ 
M "2 P2 M "2 P2 M ~~~ 

::J~~ 

Nm min-' kW Nm min-! kW Nm 
i= 

900 36 2,8 . 740 41,5 2,8 630 
8 0,6 6.9 0,45 

31.5 2,4 36,2 2,4 
900 7 0,55 

740 
6 0,4 630 56,1 

27,2 2,1 31.5 2,1 
900 6.1 0,45 740 5,2 0.35 

630 

f---

1350 23.8 2,8 110O 27,5 2,8 960 
5.3 0,6 4,58 0,45 

1350 20,8 2,4 1100 24 2,4 960 AD 22-K 84,8 4,62 0,55 4 0,4 

1350 
18 2,1 110O 20,8 2,1 960 a 4 0,45 3.48 0,35 

r--
1450 15,8 2,4 1450 18.2 2,8 1450 

3.5 0,55 3,02 0,45 

1450 13,8 2,1 1450 15.8 2,4 1450 
3.05 0,45 2,65 0,4 . 

1450 11.9 1,8 1450 13,8 2,1 1450 
2,65 0,4 2.3 0,35 

128 

1450 10.5 1,6 1450 12.1 1,8 1450 
2.32 0,35 2.02 0,3 

1450 91 1,4 1450 10,5 1,6 1450 
2,02 0,3 1.75 0,27 

1450 8 1,2 1450 9.2 1,4 1450 
1,78 0,27 1,52 0,23 

1800 
107 2 1800 12.4 2,3 1800 
2.38 0,45 2,05 0,4 

1800 9,4 1,8 
1800 10.8 2 1800 188 

208 0,4 1.8 0,35 

1800 8.1 1,5 1800 9.4 1,75 1800 
18 0,35 1,55 0,29 r--

1800 7 1,35 1800 8.1 1,5 1800 
1.55 0.29 1,35 0.26 

1800 6,1 1,15 1800 7.1 1,35 1800 287 
1,36 0,26 1,18 0,22 

1800 5.3 1 1800 6.2 1,15 1800 1,18 0,22 1.03 0,19 
f--

1800 
4,75 0,9 1800 5.48 1,05 1800 AE 22-K 
1.05 0.2 0.91 0,17 

1800 
4,15 0,8 1800 

478 0,9 1800 Jm- 425 
0,92 0,17 0.8 0,15 

1800 
3,6 0,7 1800 

415 0,8 1800 
0.8 0.15 0.69 0.13 

r----

1800 3.22 0,6 1800 3.72 0,7 1800 
0.72 0.13 0.62 0,12 

1800 2.62 0,55 1800 3,25 0,6 1800 
0.62 0,12 0.54 0,1 

1800 2.45 0,45 1800 2.82 0,55 1800 
0,54 0.1 0.47 0,09 

626 

1800 2,12 0,4 1800 2.45 0,45 1800' 0,47 0.09 0,41 0,08 

1800 1,85 0,35 1800 2.15 0,4 1800 0,41 0,08 0,36 0,Q7 
. -I 

1800 1.62 O,~ 1800 1.68 0,35 1800 
0,36 0,07 0,31 0,06 
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:~~ 
Leistungsdaten 
Power ratings 
Caracteristiques 

8auart/Gro6e AN 22 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fOr normale 
Betriebsbedingungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Anlrieb 
inpul 

entree 

"1 
mln-' 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

3 

"2 P2 
min-' kW 

SOlO 2,9 
1670 2,1 

43BO 2,5 
1 1;0 1,9 

3800 2,2 
1265 1,6 

4320 2,9 
1440 2,1 

3770 2,5 
1260 1,9 

3270 2,2 
1090 1,6 

3860 2,9 
1285 2,1 

3 '0 2,5 
1125 1,9 

2930 2,2 
975 1,6 

3230 2,9 
1080 2,1 

2830 2,5 
'0 1,9 

2450 2,2 
815 1,6 

2830 2,9 
945 2,1 

2470 2,5 
825 1,9 

-- . 
2140 2,2 

715 1,6 

2520 2,9 
840 2,1 

2200 2,5 
735 1,9 

1910 2,2 
635 1,6 

1890 2,9 
630 2 ,1 

1650 2,5 
550 1,9 

1430 2,2 
478 1,6 

Slellbereich I sp i rarge I rapport 

i 4,5 I 
Abtriebswelle 
output shaft 

arbre de sortie 

M "2 P2 M "2 
Nm min-' kW Nm mln 

, 

5,5 61 40 2,9 4,5 7090 
12 1365 1,7 12 1180 

5,5 5360 2,5 4,5 6190 
12 1190 1,5 12 1030 

5,5 4650 2,2 4,5 <;J7Q 
12 10:15 1,3 12 895 

6,5 5290 2,9 5 6' 1(, 
14 1175 1,7 14 1020 

6,5 462 2,5 5 5340 
14 1025 1,5 14 890 

6,5 4{)1 2,2 5 4630 
14 890 1,3 14 770 

7 4730 2,9 6 5460 
16 1050 1,7 16 910 

7 4 130 2,5 6 4770 
16 920 1,5 16 79b 

7 3580 2,2 6 4140 
16 795 1,3 16 V)O 

8,5 3960 2,9 7 4570 
19 880 1,7 19 7(,0 

8,5 3460 2,5 7 4 ,,"" 
19 -'-0 1,5 19 5 

-
8,5 .00(' 2,2 7 3470 

19 665 1,3 19 580 

9,5 1460 2,9 8 4000 
22 770 1,7 22 665 

9,5 3030 2,5 8 3490 
22 670 1,5 22 580 

9,5 2630 2,2 8 3030 
22 585 1,3 22 505 

11 3080 2,9 9 ~c.I':O 

24 685 1,7 24 595 

11 2690 2,5 9 3110 
24 600 1,5 24 520 

11 "3-40 2,2 9 2700 
24 520 1,3 24 4SO 

15 2310 2,9 12 .. 7' 
32 515 1,7 32 ~45 

15 2020 2,5 12 2330 
32 450 1,5 32 388 

15 1750 2,2 12 2020 
32 390 1,3 32 38 

202-0000-A 3 

Bauart 6 
type 

le" 

P2 M 

Eg~ 
~l .2: ::J 
o ~ 

kW Nm 
i = 

2,9 4 
1,5 12 

2,5 4 0,33 
1,3 12 

2,2 4 
1,1 12 

~ 
2,9 4,5 
1,5 14 

2,5 4,5 0,38 
1,3 14 

2,2 4,5 
1 ,1 14 

!--
2,9 5 
1,5 16 

2,5 5 0,43 
1,3 16 

2,2 5 
1 ,1 16 

AN 22 -
2,9 6 
1,5 19 

~ 
2,5 6 

1~;! 
0,51 

1,3 19 

2,2 6 
1,1 19 

f---
2,9 7 
1,5 22 

2,5 7 0,58 
1,3 22 

2,2 7 
1,1 22 

I--
2,9 7,5 
1,5 24 

2,5 7,5 0,65 
1,3 24 

2,2 7,5 
1,1 24 

f-
2,9 10 
1,5 32 

I 

2,5 10 0,87 
1,3 32 

2,2 10 
1,1 32 
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"'," Leistungsdaten 
Power ratings 

~ A Caracteristiq ues 

Bauart/GroBe AL 22 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fur normale 
Betriebsbedingungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions . 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Antrieb 
input 

entree 

", "2 
mm-1 min-1 

1650 
950 550 

1440 
830 480 

1245 720 418 

1095 
950 365 

960 830 320 

830 720 278 

950 
710 
238 

620 830 208 

540 720 
180 

475 
950 158 

415 830 138 

360 720 120 

950 290 
97 

255 830 85 

720 220 
73 

205 950 69 

180 830 60 

155 720 
52 

136 
630 45.5 

119 
550 39.8 

104 480 34,5 

Stellbereich I speed range I rapport 

I I 3 4,5 6 Bauart 
type 

Abtriebswelle . 
output shaft 

arbre de sortie to 

'" :J 
!l 
CD 

P2 M "2 P2 M "2 P2 M 
~ 
.8 
::> 

kW Nm min-1 kW Nm min- 1 kW Nm 
i= 

3 17 2020 3 14 2330 3 12 
2,2 38 448 1,8 38 388 1,5 38 

2,6 17 1760 2,6 14 2030 2,6 12 
1,9 38 392 1,6 38 338 1,3 38 

1,0 

2,2 17 1530 2,2 14 1760 2,2 12 
1,7 38 340 1,4 38 295 1,2 38 

f--
2,8 25 1345 2,9 20 1550 2,8 17 
2,1 55 298 1,7 55 258 1,5 55 

2,5 25 1175 2,5 20 1355 2,5 17 1,5 
1,8 55 260 1,5 55 225 1,3 55 

2,2 25 1020 2,2 20 1175 2,1 17 
1,6 55 225 1,3 55 195 1,15 55 

f--
2,8 38 870 2,9 31 1005 2,8 27 
2,1 85 192 1,7 85 168 1,5 85 

2,5 38 760 2,5 31 880 2,5 27 2,32 
1,8 85 168 1,5 85 146 1,3 85 

2,2 38 660 2,2 31 760 2,1 27 
1,6 85 147 1,3 85 127 1,15 85 

f---
2,8 55 582 2,9 47 670 2,8 40 AL 22 

2,1 130 129 1,7 130 112 1,5 130 

2,5 55 510 2,5 47 585 2,5 40 ~ 

~~ 
3,46 

1,8 130 113 1,5 130 98 1,3 130 

2,2 55 442 2,2 47 510 2,1 40 
1,6 130 98 1,3 130 85 1,15 130 

f---
2,8 95 355 2,9 75 410 2,8 65 
2,1 210 79 1,7 210 68 1,5 210 

2,5 95 310 2,5 75 358 2,5 65 5,67 
1,8 210 69 1,5 210 60 1,3 210 

2,2 95 270 2,2 75 312 2,1 65 
1,6 210 60 1,3 210 52 1,15 210 -
2,8 130 252 2,9 110 290 2,8 95 
2,1 290 56 1,7 290 48 1,5 290 

2,5 130 220 2,5 110 255 2,5 95 
1,8 290 49 1,5 290 42,5 1,3 290 

2,2 130 190 2,2 110 220 2,1 95 
1,6 290 42.5 1,3 290 36,8 1.15 290 

8 
1,9 130 168 1,9 110 192 1,9 95 
1,4 290 37.2 1,15 290 32,2 1 290 

1,6 130 146 1,6 110 168 1,6 95 
1,2 290 32.5 1 290 28 0,85 290 

1,45 130 127 1,45 110 147 1,45 95 
1,05 290 28.2 0,85 290 24,5 0,75 290 
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"'1" Leistungsdaten 
Power ratings 

~ ~ Caracteristiques 

B rtlG "Be A 23 aua ro AB 23 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen leistungen 
gelten fOr normale 
Betriebsbedingungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Antrieb 
input 

entree 

"1 
min-! 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

3 

"2 P2 
min· r kW 

1650 4,1 
550 2,8 

1440 3,6 
480 2,4 

1245 3,1 
415 2,1 

-
1090 2,7 
365 1,8 

955 2,4 
318 1,6 

B30 2,1 
278 1.4 

1105 4,1 
368 2,7 

965 3,5 
322 2,4 

BM) 3,1 
280 2 

730 4,1 
245 2,7 

640 3,5 
212 2,4 

555 3,1 
185 2 

492 4,1 
165 2,7 

430 3 ,5 
143 2,4 

372 3,1 
124 2 

325 4.1 
108 2,7 

285 3,5 
95 2,4 

245 3,1 
82 2 

250 4,1 
83 2,7 

218 3,5 
73 2,4 

190 3,1 
63 2 

165 2,7 
55 1,8 

145 2,3 
48,2 1,6 

126 2 
42 1.35 

212-0000-A 1 
SleUberelch I speed range / rapport 

I I 4,5 6 Bauart 
type 

Ablriebswelle 
output shaft 

arbre de sortie Cl 
c: 
::J c: c 
l:Ioo 
111);:::;: 
~ U U 

M "2 P2 M "2 P2 M ., ::J ::J 
J:)"C"C 
::.~~ 

Nm rr.in-1 kW Nm min-' kW Nm 
i-

24 2020 3,6 17 2330 3,4 14 
48 448 2,1 44 388 1,8 44 

24 1760 3,1 17 2030 3 14 A23 
48 392 1,8 44 338 1,6 44 

, -

1760 12,6 Cjl 24 1530 2,7 17 14 
48 340 1,6 44 295 1,35 44 

~ 
-

24 1335 , 2,4 17 1540 12,3 14 
48 298 1,35 44 258 1,2 44 

24 1165 ' 2,1 17 1345
T 
2 14 

48 260 1,2 44 225 1,05 44 

24 1020 1,8 17 1175 1,7 14 
48 225 1.05 44 195 0,9 44 

35 1355 h 5 25 1570 3,3 20 
70 302 2 65 260 1,8 65 

35 1185 3,1 25 1370 2,9 20 1,49 
70 262 1,8 65 228 1,5 65 -
35 1025 2,7 25 1185 2,5 20 
70 228 1,5 65 198 1,35 65 r-
55 895 3,5 37 1035 3,3 31 

105 200 2 95 172 1,8 95 

55 7B5 3,1 37 905 2,9 31 2,25 
105 175 1,8 95 150 1,5 95 

55 680 2,7 37 785 2,5 31 
105 150 1,5 95 131 1,35 95 -
80 600 3,5 55 695 3,3 46 

160 134 2 145 116 1,8 145 

80 525 3,1 55 605 2,9 46 AB23 3,35 
160 117 1.8 145 101 1,5 145 

BO 455 2,7 55 525 2,5 46 

I-160 101 1,5 145 88 1,35 145 r-
120 398 3,5 85 460 3,3 70 
240 88 2 220 n 1,8 220 

120 348 3,1 85 402 2,9 70 5,07 
240 n 1.B 220 67 1,5 220 

120 J02 2,7 85 348 2,5 70 
240 67 1,5 220 58 1,35 220 

I---
155 305 3,5 110 352 3,3 90 
310 68 2 280 59 1,B 280 

155 268 3,1 110 308 2,9 90 
310 59 1,8 280 51 1,5 280 

155 232 2,7 110 268 2,5 90 
310 52 1,5 280 44,5 1,35 280 

6,5 
155 202 2,3 110 235 2,2 90 
310 45,2 1,35 280 39 1,15 280 

155 178 2 110 205 1,9 90 
310 39.5 1,15 280 34.2 1 280 

155 155 1,8 110 178, 1.7 90 
310 34.5 1 280 29.8 0,9 280 
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.. , I ' Leistungsdaten 
Power ratings 

~~ Caracteristiques 

B rt/G '"Be AC 23 aua ro AD 23 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fUr normale 
Betriebsbedingungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Antrieb 
input 

entree 

"1 
mln-1 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

"2 
min-1 

144 
47,8 

126 
41,8 

109 
36,2 

97 
32,2 

84 
28 

73 
245 

64 
21.2 

56 
18,5 

48.5 
16 

49 
le.5 

43 
14.3 

37,2 
12.4 

32,5 
10,9 

28,5 
9,5 

24,8 
8,3 

29.2 
9.8 

25.5 
8,5 

22.2 
7,4 

19,5 
6,5 

17 
5,7 

14,7 
4.9 

12.9 
<4,3 

11,2 
3,7 

9,8 
3,3 

StellberetCh I speed range I rapport 

I I Bauart 
3 4,5 6 type 

Abtriebswelle 
output shaft 

'" arbre de sortie c 
"cc !loo 
(1):;:;.;:; 
~ u () 

P2 M "2 P2 M "2 P2 M ., " " 8~:g 
~ ~ 

kW Nm min·' kW Nm min-' kW Nm 
i= 

4 260 75 3,4 185 ~O2 3,3 155 
2,6 530 39 2 480 33,8 1,7 480 

3,5 260 55 3 185 ~78 2,9 155 11,5 
2,3 530 34,2 1,7 480 29,5 1,5 480 

3 260 133 2,6 185 154 2,5 155 
2 530 29.5 1,5 480 , 25,8 1,3 480 r--
4 390 118 3,4 280 136 3.3 230 
2,6 790 26,2 2 720 22.8 1.7 720 

3,5 390 103 3 280 ~20 2,9 230 17,1 
2,3 790 23 1,7 720 19,8 1,5 720 

3 390 90 2,6 280 103 2,5 230 
2 790 20 1,5 720 17,2 1,3 720 

AC23 -
4 590 78 3,4 420 90 3,3 350 
2,6 1200 175 2 1100 15 1,7 1100 . __ .ill m 
3,5 590 68 3 420 79 2,9 350 l lr f 25,8 
2,3 1200 15.2 1,7 1100 13.1 1,5 1100 ~I 

l!:IL 
3 590 59 2,6 420 68 2,5 350 

'l'~" 2 1200 13,2 1 ,5 1100 ",4 1 ,3 1100 
i--

4 770 60 3,4 550 69 3,3 450 
2,4 1400 13,4 2 1400 11.6 1,7 1400 

3,5 770 53 3 550 61 2,9 450 
2,1 1400 11.7 1,7 1400 10.1 1,5 1400 

3 770 45,5 2,6 550 53 2,5 450 
1,8 1400 10,1 1,5 1400 8,8 1,3 1400 

33,5 
2,6 770 39,8 2,3 550 46 2,2 450 
1,6 1400 8.9 1,3 1400 7.7 1,15 1400 

2,3 770 34.8 2 550 40,2 1,9 450 
1,4 1400 7.8 1,15 1400 6,7 1 1400 

2 770 30.5 1,7 550 35 1,7 450 
1,2 1400 6,8 1 1400 5.8 0,85 1400 

3,9 1270 36 3,4 900 41.5 3,2 740 
1,5 1450 8 1,2 1450 6,9 1.05 1450 

3,4 1270 31,5 3 900 36,2 2,8 740 56,1 
1,3 1450 7 1,05 1450 6 0,9 1450 

2,9 1270 27.2 2,6 900 31,5 2,4 740 AD 23 
1,15 1450 6.1 0,9 1450 5,2 0,8 1450 -

tl~ 
2,9 

1450 
23.8 3,4 1350 27,5 3,2 1100 

1 5.3 0,8 1450 4,58 0.7 1450 

2,6 1450 
20,8 3 1350 24 2.8 1100 

0,85 4.62 0.7 1450 4 0.6 1450 

2.2 1450 
18 2,6 1350 20,8 2,4 1100 

0,75 4 0,6 1450 3,48 0.55 1450 

1,95 15,8 2,2 1350 18,2 2,1 1100 
84.8 

0,65 
1450 3,5 0,55 1450 3 0,45 1450 

1,7 
1450 

13,8 1,95 1350 15,9 1,85 1100 
0,55 3,1 0,45 1450 2,65 0,4 1450 

1,5 1450 12 1,7 1350 13,9 1,6 1100 
0,5 2,65 0,4 1450 2,3 0,35 1450 
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Leistungsdaten 
Power ratings 
Caracteristiques 

Bauart/GroBe AN 23 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fUr normale 
Betriebsbedingungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

212-0000-A 2 

Stellbereich / speed range / rapport 

3 I 4,5 I 6 

Antrieb Abtrlebswelie 
input output shaft 

entree arbre de sortie 

n, "2 P2 M "2 P2 M "2 P2 M 
mm-t min-! kW Nm min- 1 kW Nm min- I kW Nm 

950 6140 3,5 5,5 7090 3,3 4,5 
1365 2 14 1180 1,8 14 

5010 4,1 7,5 
1670 2.7 15 

830 4380 3,5 7,5 5360 3,1 5,5 6190 2,9 4,5 
~ __ -+_14_60 +-2~,4~1_5 __ ~11~90~_1~,8~_14 __ +-1~~1~,5~~1~4~ 

3800 3.1 7,5 4650 2,7 5,5 5370 2,5 4,5 
1265 2 15 1 035 1 .5 1 4 895 1 ,35 14 

720 

950 4320 4,1 9 5290 3,5 6,5 6110 3,3 5 
r-__ ~_1_4_40~_2~,7~1_8~~1_1_754~2-4~1~6-4~1~02~0~1~.8~~1~6~ 

830 3770 3,5 9 4620 3,1 6.5 5340 2.9 5 
r-__ ~_1260 2,4 18 1025 1.8 16 890 1,5 16 

3270 3,1 9 4010 2,7 6,5 4630 2,5 5 
1090 2 18 890 1 ,5 1 6 770 1 ,35 16 

720 

950 3860 4,1 10 4730 3,5 7 5460 3,3 6 
~ __ -4~1~2~85~~2~,7~2=0~~1~0=5~04~2~~1~8~~9~10~1~,8~~1~8 __ I 

830 

720 

3370 
1125 

2930 
975 

3,5 10 4130 3,1 7 4nO 2,9 6 
2,4 20 920 1,8 1 8 795 1 ,5 18 

3,1 10 
2 20 

3580 2,7 7 4140 2,5 6 
795 1,5 18 690 1,35 18 

3230 4,1 12 3960 3,5 8 4570 3,3 7 

Bauart 
type 

AN23 

1080 2,7 24 88() 2 22 760 1.8 22 -tI 
~8_3_0-+_2_~_4~-+~~~:~~~~~-4_~_n __ 0 +-~~:~~2~~~~4~_6_~~~~:~~_2_~~ [!!jl.' . 

720 2450 3,1 12 3000 2,7 8 3470 2,5 7 
815 2 24 665 1,5 22 580 1,35 22 

950 

950 2830 4,1 14 3460 3,5 9,5 4000 3,3 
945 2,7 27 no 2 25 665 1,8 

830 2470 3,5 14 3()3() 3,1 9,5 3490 2,9 
825 2,4 27 670 1,8 25 580 1,5 

8 
25 

8 
25 

r---~--

720 2140 3,1 14 2630 2,7 9,5 3030 
1,5 25 505 

2,5 8 
1,35 25 715 2 27 585 

950 2520 4,1 15 
840 2.7 31 

.--- -1-
830 

720 

950 

830 

720 

2200 3,5 15 
735 2,4 31 

1910 3,1 15 
635 2 31 

1890 4,1 21 
630 2,7 41 

1650 3,5 21 
550 2.4 41 

1430 3,1 21 
478 2 41 

3060 3,5 11 
685 2 28 

2690 3,1 11 
600 1,8 28 

234() 2,7 11 
520 1,5 28 

2310 3,5 15 
515 2 38 

2020 3,1 15 
.t5O 1,8 38 

1750 2,7 15 
390 1,5 38 

3560 
595 

3,3 
1.8 

9 
28 

3110 2,9 9 
520 1,5 28 

2700 2,5 9 
450 1,35 28 

2670 3,3 12 
445 1.8 38 

2330 2,9 12 
388 1.5 38 

2020 2,5 12 
338 1,35 38 

i= 

0,33 

0,38 

0,43 

-

0,51 

-

0,58 

0,65 

0,87 
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,..~.., Leistungsdaten 
Power ratings 

~ ~ Caracteristiques 

Bauart/GroBe AL 23 
Type/Size 
Type/G randeur 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fUr normale 
Betriebsbed ingu ngen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.plv-extruderdnves.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Antrieb 
input 

entree 

n, n2 
mm-' min-1 

1650 950 550 

1440 830 480 

1245 720 415 

1095 950 365 

960 830 320 

830 720 278 

710 950 238 

620 830 208 

540 720 180 

475 950 158 

415 830 138 

360 720 120 

290 950 97 

255 830 85 

220 720 73 

205 950 69 

180 830 60 

155 720 52 

136 630 45,5 

119 550 39,8 

104 480 34,5 

Stellbereich I speed range I rapporl 

3 I 4,5 I 6 

Abtriebswelle 
output shaft 

arbre de sortie 

P2 M n2 P2 M n2 P2 
kW Nm min-1 kW Nm min- I kW 

4,1 24 2020 3,6 17 2330 3,4 
2,8 48 448 2,1 44 388 1,8 

3,6 24 1760 3,1 17 ~O30 3 
2,4 48 392 1,8 44 338 1,6 

3,1 24 1530 2,7 17 1760 2,6 
2,1 48 340 1,6 44 295 1,35 

4 35 1345 3,5 25 1550 3,3 
2,7 70 298 2 65 258 1,7 

3,5 35 1175 3 25 1355 2,9 
2,3 70 260 1,7 65 225 1,5 

3 35 1020 2,6 25 1175 2,5 
2 70 225 1,5 65 195 1.3 

4 55 870 3,5 38 1005 3,3 
2,7 110 192 2 100 168 1.7 

3,5 55 760 3 38 880 2,9 
2,3 110 188 1,7 100 146 1,5 

-

3 55 660 2,6 38 760 2,5 
2 110 147 1,5 100 127 1,3 

4 80 582 3,5 55 670 3,3 
2,7 160 129 2 150 112 1,7 

3,5 80 510 3 55 585 2,9 
2,3 160 113 1,7 150 98 1,5 

3 80 442 2,6 55 510 2,5 
2 160 98 1,5 150 85 1,3 

4 130 355 3,5 95 410 3,3 
2,7 260 79 2 240 68 1,7 

3,5 130 310 3 95 ~58 2,9 
2,3 260 69 1,7 240 60 1,5 

3 130 270 2,6 95 312 2,5 
2 260 60 1,5 240 52 1,3 

4 185 252 3,5 130 290 3,3 
2,7 370 56 2 340 48 1,7 

3,5 185 220 3 130 255 2,9 
2,3 370 49 1,7 340 42,5 1,5 

3 185 190 2,6 130 220 2,5 
2 370 42,5 1,5 340 36,8 1,3 

2,7 185 168 2,3 130 192 2,2 
1,8 370 37,2 1,35 340 32.2 1,15 

2,3 185 146 2 130 168 1,9 
1,5 370 32,S 1,15 340 28 1 

2 185 127 1,8 130 147 1,7 
1,35 370 28,2 1 340 24,S 0,9 

Bauart 
type 

Cl 
c 
" e !:l a 
., ~ 

" U 
M H 

~e 
Nm 

i= 

14 
44 

14 1,0 44 

14 
44 

I---
20 
65 

20 1,5 65 

20 
65 

I---
31 

100 

31 2,32 100 

31 
100 -

47 AL 23 
150 r-

47 .11,L 
150 ',*T 

~ 
3,46 

47 ~:.~ 
150 '1';'-

I---
75 

240 

75 5,67 240 

75 
240 -
110 
340 

110 
340 

110 
340 

8 
110 
340 

110 
340 

110 
340 

,....... 
PIV· 
'-" 
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"",'" Leistungsdaten 
Power ratings 

~~ Caracteristiques 

B IG " B A 32 auart ro e AB 32 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen Leistungen 
gel ten fur normale 
Betriebsbedingungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Antrieb 
input 

entree 

n1 

mln-1 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

3 

"2 P2 
min- 1 kW 

1650 5.2 
550 3,4 

1440 4,5 
lOO 3 

1245 3,9 
415 2,6 

1090 3,4 
365 2,3 

955 3 
318 2 

830 2,6 
278 1,7 

1075 5,1 
358 3,4 

940 4,4 
312 3 

815 3.8 
272 2.6 

735 5,1 
245 3,4 

640 4,4 
215 3 

555 3,8 
185 2,6 

488 5,1 
162 3,4 

425 4,4 
142 3 

370 3,8 
123 2,6 

325 5,1 
109 3,4 

285 4,4 
95 3 

248 3,8 
82 2,6 

220 5,1 
73 3,4 

192 4,4 
64 3 

165 3,8 
55 2,6 

145 3,4 
48,5 2,2 

127 2,9 
42,2 2 

111 2,6 
36,9 1,7 

203-0000-A 1 

Stellbereich / speed range / rapport 

I I 
Bauart 4,5 6 type 

Abtriebswelle 
output shaft 

arbre de sortie 0> c: 

i .§ .§ 

M P2 M P2 M I ~ g g 
"2 "2 Da\i 

o~~ 

Nm min- I kW Nm min-1 kW Nm 
i= 

30 2020 5,1 24 2330 5,1 21 
60 448 2,8 60 388 2,4 60 

30 1760 4,5 24 2030 4,5 21 
60 390 2,5 60 338 2,1 60 A32 

30 1530 3,9 24 1760 3,9 21 
60 34() 2,1 60 295 1,8 60 ~ 1 ,,' J -
30 1335 3,4 24 1540 3,4 21 :~ 

60 298 1,9 60 258 1,6 60 .1~ L 
-~ 

30 1165 3 24 1345 3 21 
60 260 1,6 60 225 1,4 60 

30 1020 2,6 24 1175 2,6 21 
60 225 1,4 60 195 1,25 60 

45 1320 5 36 1520 5 31 
90 292 2,8 90 255 2,4 90 

45 1150 4,4 36 1330 4,4 31 1,53 
90 255 2,4 90 222 2,1 90 

45 1000 3,8 36 1155 3,8 31 
90 222 2,1 90 192 1,8 90 

f--
65 900 5 55 1040 5 46 

130 200 2,8 130 172 2,4 130 

65 785 4,4 55 905 4,4 46 2,24 
130 175 2,4 130 162 2,1 130 

65 680 3,8 55 790 3,8 46 
130 152 2,1 130 131 1,8 130 

I--
100 595 5 80 690 5 70 
200 133 2,8 200 115 2,4 200 

100 520 4,4 80 600 4,4 70 3,38 
200 116 2,4 200 100 2,1 200 AB32 

100 452 3,8 80 520 3,8 70 ;-200 100 2,1 200 87 1,8 200 
f--

150 400 5 120 460 5 105 
300 89 2,8 300 n 2,4 300 

150 348 4,4 120 402 4,4 105 5,05 
300 77 2,4 300 67 2,1 300 

150 302 3,8 120 350 3,8 105 
300 67 2,1 300 58 1,8 300 

I---
220 268 5 175 310 5 155 
440 60 2,8 440 52 2,4 440 

220 235 4,4 175 270 4,4 155 
440 52 2,4 440 45,2 2,1 440 

220 205 3,8 175 235 3,8 155 
440 45,2 2,1 440 39,2 1,8 440 7,5 
220 178 3,3 175 205 3,3 155 
440 39,5 1,8 440 34,5 1,6 440 

220 155 2,9 175 180 2,9 155 
440 34,5 1,6 440 30 1,4 440 

220 136 2,5 175 158 2,5 155 
440 30,2 1,4 440 26,2 1,2 440 

30



v , 
"'~.J 

Leistungsdaten 
Power rati ngs 
Caract€nistiques 

rt/G ""B AC 32 8aua ro e AD 32 
Type/Size 
Type/G randeur 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fur normale 
Betriebsbedingungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

I 

Antrieb 
input 

entree 

n, 
min-' 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

I 

950 

830 

720 

950 

, 

830 

720 

630 

550 

480 

950 

B30 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

3 

"2 P2 
min-1 kW 

149 5 
49,5 3,3 

130 4,3 
43,5 2,9 

113 3,8 
37,5 2,5 

99 5 
33 3,3 

86 4,3 
28,8 2,9 

75 3,8 
25 2,5 

66 5 
22 3,3 

58 4,3 
19,2 2,9 

50 3,8 
16,8 2,5 

44,5 5 
14,8 3,3 

38,8 4,3 
13 2,9 

33,8 3,8 
11 ,3 2,5 

29,5 3,3 
9,8 2,2 

25,8 2,9 
8.6 1,9 

22,5 2,5 
7,5 1,7 

28,8 4,9 
9,6 3 

25,2 4,3 
8,3 2,6 

21,8 3,7 
7,3 2,2 

19,2 4,9 
6,4 2 

16,8 4,3 
5,6 1,7 

14,6 3,7 
4 ,9 1,5 

13 4 
4,32 1,35 

11,3 3,5 
3,78 1,15 

9,8 3 
3,28 1 

8,6 2,7 
2,88 0,9 

7,5 2,3 
2,5 0,75 

6,6 2 
2,18 0,65 

Stellbereich I speed range I rapport 

I 4,5 1 6 Bauart 
type 

Abtriebswelle 
output shaft 

arbre de sortie Cl> 
c: 

£188 

M "2 P2 M "2 P2 M ,ill; ::J~~ , 
Nm min-1 kW Nm min"1 kW Nm , 

i= 

320 182 4,9 250 210 4,9 225 
640 40,5 2,7 640 35 2,3 640 

320 160 4,3 250 185 4,3 225 
640 35,5 2,4 640 30,5 2 640 

11 

320 138 3,7 250 160 3,7 225 
640 30,8 2 640 26,5 1,8 640 

I---
480 121 4,9 380 14() 4,9 340 
960 26,8 2,7 960 23,2 2,3 960 

480 106 4,3 380 122 4,3 340 16,7 
960 23,5 2,4 960 20,2 2 960 

480 92 3,7 380 106 3,7 340 
960 20,2 2 960 17,5 1,8 960 

f----
720 81 4,9 570 93 4,9 500 AC32 

1450 18 2,7 1450 15.5 2,3 1450 rwIm 720 71 4,3 570 82 4,3 500 . ,,~:r 

W 
24,9 

1450 15,8 2,4 1450 13,6 2 1450 ~l 

~ 720 61 3,7 570 71 3,7 500 ',I 

1450 13.6 2 1450 11 ,8 1,8 1450 ":",, 
f----

1050 55 4,9 850 63 4,9 750 
2150 12,1 2,7 2150 10,5 2,3 2150 

1050 47,5 4.3 850 55 4,3 750 
2150 10,6 2,4 2150 9,2 2 2150 

1050 41,2 3,7 850 47,8 3,7 750 
2150 9.2 2 2150 8 1,8 2150 

1050 36,2 3,3 850 41,8 3,3 750 37 
2150 8 1,8 2150 7 1,6 2150 

1050 31 ,5 2,8 850 36,5 2,8 750 
2150 7 1,6 2150 6,1 1,35 2150 

1050 27,5 2,5 850 31,8 2,5 750 
2150 6,1 1,35 2150 5,3 1,2 2150 

1600 35,2 4,8 1300 40,7 4,8 1150 
2950 7,B 2,4 2950 6,8 2,1 2950 

1600 30,8 4,2 1300 35,5 4,2 1150 
57,2 2950 6,8 2,1 2950 5,9 1,8 2950 

1600 26,8 3,7 1300 30,8 3,7 1150 
2950 5,9 1,8 2950 5,1 1,6 2950 

I---
2400 23,5 4,8 1950 27.2 4,8 1700 
2950 5,2 1,6 2950 4,55 1,4 2950 

2400 20,5 4,2 1950 23,8 4,2 1700 
85,5 2950 4,58 1,4 2950 3,95 1,2 2950 AD32 

2400 17,8 3,7 1950 20,5 3,7 1700 

.~ 2950 3,98 1,25 2950 3,45 1,05 2950 

2950 15,8 4,8 2850 18,2 4,8 2500 
3,52 1 ,I 2950 3,05 0,95 2950 

2950 13,9 4,2 2850 16 4,2 2500 
3,08 0,95 2950 2,68 0,8 2950 

2950 12 3,7 2850 13,9 3,7 2500 
2.7 0,85 2950 2,32 0,7 2950 

127 
2950 10,5 3,2 2850 12,2 3,2 2500 

2,35 0,7 2950 2,02 0,65 2950 

2950 9,2 2,8 2850 10,6 2,8 2500 
2,05 0,65 2950 1,78 0,55 2950 

2950 8 2,4 2850 9,3 2,4 2500 
1,78 0,55 2950 1,55 0,5 2950 
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"', ",\1 Leistungsdaten 
Power ratings 

r.... ~ Caracteristiques 

Bauart/GroBe AE 32 

Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fUr normale 
Betriebsbedingungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Antrieb 
input 

entree 

n1 
mm-! 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

I 

3 

n2 P2 
min-1 kW 

5,8 1,8 
1.95 0,6 

5.1 1,6 
1,7 0,5 

4.4 1,35 
1,47 0,45 

3,9 1,2 
1.3 0,4 

3,4 1,05 
1,14 0,35 

2,95 0,9 
0,99 0,3 

2,58 0,8 
0,86 0,27 

2,25 0,7 
0,75 0,23 

1.95 0,6 
0,65 0,2 

1.72 0,55 
0,57 0,18 

1,49 0,45 
0,5 0,15 

1,3 0,4 
0,43 0,13 

203-0000-A 2 

Stellbere;cn I speed range I rapport 

I I 4,5 6 Bauart 
type 

Abtriebswelle 
output shaft 

arbre de sortie '" 
C I 
::lee 

ggg 
'" 0 0 ~ ::l ::l 

M n2 P2 M n2 P2 M "uu 
.D"<I) .::J ... ~ 

Nm min-' kW Nm min-1 kW Nm 
i= 

2950 7,1 2,2 2950 8,2 2,5 2950 
158 0,5 1,37 0.4 

2950 6,2 1,9 
2950 7,2 2,2 2950 283 

1,38 0,45 1,2 0,35 

5,4 1,7 6,2 1,9 
2950 1,2 0,35 2950 1,04 0,3 2950 

~ 

2950 4,78 1,5 2950 5,5 1,7 2950 
1.06 0,35 0,92 0,28 

2950 
4,18 1,3 2950 

4,82 1,5 2950 422 
0.93 0,29 0.8 0,25 AE32 

2950 
3,62 1,1 2950 

4,18 1,3 2950 

]M 0,8 0,25 0,7 0,22 -
2950 3,15 1 2950 3,65 1,15 

2950 0,7 0,22 0.61 0,19 

2950 
2,75 0,85 2950 

3,18 1 
2950 0,61 0,19 0,53 0,16 

2950 2,4 0,75 2950 2,75 0,85 2950 
0,53 0,16 0,46 0,14 638 

2950 2,1 0,65 2950 2,42 0,75 2950 
0,47 0,14 0,4 0,12 

2950 1,82 0,55 2950 
2,12 0,65 2950 0,4 0,13 0,35 0,11 

2950 
1,6 0,5 2950 

1,85 0,55 2950 0,35 0,11 0,31 0,09 

. 
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"',' Leistungsdaten 
Power ratings 

~ Caracteristiq ues 

rt/G " B AD 32-K 8aua ro e AE 32-K 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fur normale 
Betriebsbedingungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Antrieb 
input 

entree 

"1 
min-1 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

3 

n2 P2 
min'! kW 

28.8 4,9 
9,6 1,6 

25,2 4,3 
8,3 1,4 

21,8 3,7 
7,3 1,2 

19.2 4,9 
6,4 1,6 

16,8 4,3 
5,6 1,4 

14,6 3,7 
4,9 1,2 

13 4 
4,32 1,35 

11.3 3,5 
3.78 1,15 

9,8 3 
3.28 1 

8,6 2',7 
2,88 0,9 

7,5 2,3 
2.5 0,75 

6,6 2 
2.18 0,65 

5.8 1,8 
1.95 0,6 

5,1 1,6 
1,7 0,5 

4,4 1,35 
1.47 0,45 

3,9 1,2 
1.3 0,4 

3,~ 1,05 
1,14 0,35 

2,95 0,9 
0,99 0,3 

258 0,8 
0.86 0,27 

2,25 0,7 
0.75 0,23 

1,95 0,6 
0,65 0,2 

1,72 0,55 
0.57 0,18 

1,49 0,45 
0,5 0,15 

1,3 0,4 
0,43 0,13 

SlellberelCh speed range I rapport 

j Bauart 4,5 6 
type 

Abtriebswelle 
output shaft 

arbre de sortie 
CD 
e: 
::le: 
!:J o 
q) -;:; 
"0 
~ ::l 

M n2 P2 M n2 P2 M "'.., .~ ~ 
Nm min-! kW Nm min- ' kW Nm 

i= 

1600 35.2 4,8 1300 40,8 4,8 1150 
7.8 1,05 6.8 0,8 --

1600 30,8 4,2 1300 355 4,2 1150 57,2 6.8 0,95 5,9 0,7 

26,8 3,6 30,8 3,7 1600 5,9 0,8 1300 5,1 0,6 1150 

f---

2400 23,5 4,8 1950 27,2 4,8 1700 
5.2 1,05 4,5 0,8 

2400 20,5 4,2 1950 23,8 4,2 1700 85,5 4,58 0,9 3,95 0,7 AD 32-K 

2400 17,8 3,6 1950 20,5 3,7 1700 

~ 
3,98 0,8 3,45 0,6 ~ . ' -

2950 15,8 4,8 2850 18,2 4,8 2500 
¥ ] ~ 

3,52 1,05 3,05 0,8 ffir#ti 13,9 4,2 16 4,2 
2950 3,08 0,9 

2850 
2.68 0,7 2500 

2950 12 3,6 
2850 13,9 3,7 2500 2,7 0,8 2,32 0,6 127 

2950 10,5 3,2 2850 12.2 3,2 2500 
2,35 0,7 ,02 0,55 

2950 9.2 2,8 
2850 10,6 2,8 2500 2,05 0,6 1.78 0,45 

2950 8 2,4 2850 9,3 2,4 2500 1.78 0,55 1,55 0,4 

2950 7,1 2,2 2950 8,2 2,5 2950 1,58 0,5 1.37 0,4 

2950 6,2 1,9 2950 
7,2 2,2 2950 283 1,38 0,45 1.2 0,35 

2950 
5,4 1,7 2950 

6,2 1,9 2950 
1.2 0,35 1,04 0,3 -

2950 4,78 1,5 2950 5,5 1,7 2950 1,06 0,35 0,92 0,28 

2950 4,18 1,3 2950 4,82 1,5 2950 422 0,93 0,29 0,8 0,25 AE 32-K 

2950 3.62 1 ,1 2950 4,18 1,3 2950 

• 
0,8 0,25 0,7 0,22 -

2950 3.15 1 2950 3.65 1,15 2950 0,7 0,22 0.61 0,19 

2950 2 ,75 0,85 2950 3,18 1 2950 O.SI 0,19 0,53 0,16 

2950 2,4 0,75 2950 2,75 0,85 2950 I 0,53 0,16 0.46 0,14 
638 

2950 2.1 0,65 2950 2,42 0,75 2950 
0,47 0,14 0,4 0,12 

2950 1,82 0,55 2950 
2,12 0,65 2950 0,4 0,13 0,35 0,11 

2950 1,6 0,5 2950 1,85 0,55 2950 0,35 0,11 0,31 0,09 
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I Leistungsdaten 
Power ratings 
Caracteristiques 

8auart/GroBe AN 32 
Type/Size 
Type /Grandeur 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fUr normale 
Betriebsbedi ngu ngen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions, 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale, 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Antrieb 
input 

entree 

"1 
mm"' 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

3 

n2 P2 
min-' kW 

5010 5,1 
1670 3,4 

4380 4,4 
'460 3 

3800 3,8 
1265 2,6 

434() 5,1 
1450 3,4 

3800 4,4 
1265 3 

3290 3,8 
1095 2,6 

3820 5,1 
1275 3,4 

3340 4,4 
1110 3 

2890 3,8 
965 2,6 

3240 5,1 
1080 3,4 

2830 4,4 
945 3 

2450 3,8 
820 2,6 

2810 5,1 
935 3,4 

2450 4,4 
815 3 

2130 3,8 
710 2,6 

2510 5,1 
840 3,4 

2200 4,4 
730 3 

1910 3,8 
635 2,6 

1920 5,1 
640 3,4 

1680 4,4 
560 3 

1455 3,8 
485 2,6 

Stellbereich / speed range 

I 4,5 

Abtriebswelle 
output shaft 

arbre de sortie 

M n2 P2 M 

Nm min-' kW Nm 

9,5 6130 5 7,5 
19 1365 2,8 19 

9,5 5360 4,4 7,5 
19 1190 2,4 19 

9,5 4650 3,8 7,5 
19 1035 2,1 19 

11 5320 5 9 
22 1180 2,8 22 

11 4650 4,4 9 
22 1035 2,4 22 

11 4030 3,8 9 
22 895 2,1 22 

13 4680 5 10 
25 1040 2,8 25 

13 4090 4,4 10 
25 910 2,4 25 

13 3550 3,8 10 
25 790 2,1 25 

15 3970 5 12 
30 880 2,8 30 

15 3460 4,4 12 
30 no 2,4 30 

15 3010 3,8 12 
30 670 2,1 30 

17 3440 5 14 
34 765 2,8 34 

17 3000 4,4 14 
34 665 2,4 34 

17 2610 3,8 14 
34 500 2,1 34 

19 3080 5 15 
38 685 2,8 38 

19 2690 4,4 15 
38 600 2,4 38 

19 2330 3,8 15 
38 520 2,1 38 

25 2350 5 20 
50 520 2)8 50 

25 2050 4,4 20 
50 455 2,4 50 

25 1780 3,8 20 
50 395 2,1 50 

203-0000-A 3 
r ,pon 

6 Bauart 

I type 

Cl 

n2 P2 M lili 
~l!~ 

mln-' kW Nm I i= 

7080 5 7 
1180 2,4 19 

6190 4,4 7 0,33 
1030 2,1 19 

5370 3,8 7 

L 895 1,8 19 

6140 5 8 I 1025 2,4 22 

5370 4,4 8 10,38 
895 2,1 22 

4660 3,8 8 
n5 1,8 22 

f--
5400 5 10 

900 2,4 25 

4720 4,4 10 0,43 
785 2,1 25 

4090 3,8 10 
680 1,8 25 

AN 32 r---

4580 5 10 
765 2,4 30 

M 4000 4,4 10 0,51 
665 2,1 30 

3470 3,8 10 ~ 580 1,8 30 
'----

3970 5 12 
660 2,4 34 

3470 4,4 12 1 0~9 580 2,1 34 

3010 3,8 12 
500 1,8 34 

~ 

3560 5 13 
590 2,4 38 

3110 4,4 13 0,65 
520 2,1 38 

2690 3,8 13 
450 1,8 38 

f--
2710 5 18 

452 2,4 50 

2370 4.4 18 0,86 
395 2,1 50 

2060 3,8 18 
34:2 1,8 50 
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"'1" Lei stu ngsdaten 
Power ratings 

~ ~ Caracteristiques 

Bauart/GroBe AL 32 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fOr normale 
Betriebsbedingungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial .com 
www.dana.com 

1I 

I 

Antrieb 
input 

entree 

n1 
mln· 1 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

n2 
min-1 

1650 
550 

1440 
480 

1245 
415 

1075 
358 

940 
312 

815 
272 

720 
240 

630 
210 

545 
182 

470 
158 

410 
137 

355 
119 

290 
97 

255 
85 

220 
73 

205 
69 

180 
60 

155 
52 

136 
45,5 

119 
39,8 

104 
34.5 

Stellbereich I speed rang@ I ra port 

I 3 I 4,5 6 8auart 
type 

Abtriebswelle 
output shaft 

arbre de sortie I ~ c: 
"c: 

mg 
M 

_0 

P2 n2 P2 M n2 P2 M I ",3 .0" 
min-1 min-! 

:>-
kW Nm kW Nm kW Nm 

i= 

5,2 30 2020 5,1 24 2330 5,1 21 
3,4 60 448 2,8 60 388 2,4 60 

4,5 30 1760 4,5 24 2030 4,5 21 1,0 3 60 390 2,5 60 338 2,1 60 

3,9 30 1530 3,9 24 1760 3,9 21 
2,6 60 340 2,1 60 295 1,8 60 -
5 45 1320 4,9 36 1520 4,9 31 
3,3 90 292 2,7 90 252 2,3 90 

4,4 45 1150 4,3 36 1330 4,3 31 1,53 2,9 90 255 2,4 90 222 2,1 90 

3,8 45 995 3,8 36 1150 3,8 31 
2,5 90 222 2,1 90 192 1,8 90 

r---
5 65 880 4,9 55 1020 4,9 45 
3,3 135 195 2,7 135 170 2,3 135 

4,4 65 770 4,3 55 890 4,3 45 2,29 2,9 135 172 2,4 135 148 2,1 135 

3,8 65 670 3,8 55 770 3,8 45 
2,5 135 148 2,1 135 128 1,8 135 

AL 32 :---
5 100 575 4,9 80 665 4,9 70 
3,3 205 128 2,7 205 110 2,3 205 ,------

4,4 100 505 4,3 80 580 4,3 70 .l",L. 
2,9 205 112 2,4 205 97 2,1 205 l!r~ 

3,5 

3,8 100 435 3,8 80 505 3,8 70 ~ 2,5 205 97 2,1 205 84 1,8 205 -,::'" 
'---- -

5 165 355 4,9 130 410 4,9 115 
3,3 330 79 2,7 330 68 2,3 330 

4,4 165 310 4,3 130 358 4,3 115 5,67 2,9 330 69 2,4 330 60 2,1 330 

3,8 165 270 3,8 130 312 3,8 115 
2,5 330 60 2,1 330 5'? 1,8 330 -
5 230 252 4,9 185 290 4,9 165 
3,3 470 56 2,7 470 48,5 2,3 470 

4,4 230 220 4,3 185 255 4,3 165 
2,9 470 49 2,4 470 42,5 2,1 470 

3,8 230 190 3,8 185 220 3,8 165 
2,5 470 42.5 2,1 470 36,8 1,8 470 

8 
3,3 230 168 3,3 185 192 3,3 165 
2,2 470 37.2 1,8 470 32,2 1,6 470 

2,9 230 146 2,9 185 168 2,9 165 
1,9 470 32,5 1,6 470 28 1,35 470 

2,5 230 127 2,5 185 147 2,5 165 
1,7 470 28,2 1,4 470 24,5 1,2 470 
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"'1" Leistungsdaten 
Power ratings 

~ ~ Caracteristiqu es 

Bauart/GroBe ~B ~~ 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fUr normale 
Betriebsbeding ungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche norma le. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial .com 
www.dana.com 

Antrieb 
Input 

entree 

"1 
min-t 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

3 

n, P, 

min"' kW 

1650 6,7 
550 45 

1440 5,9 
480 39 

1245 5,1 
415 34 

1090 4,5 
365 3 

955 3,9 
3lL 2,6 

830 3,4 
278 2,3 

1075 6.6 
358 4,4 

940 5,8 
312 38 

815 5 
272 3,3 

735 6,6 
245 4,4 

640 5,8 
215 3,8 

555 5 
185 3.3 

488 6,6 
162 4,4 

425 5,8 
142 3,8 

370 5 
123 3,3 

325 6,6 
109 4.4 

285 5,8 
95 3,8 

248 5 
82 3,3 

220 6,6 
73 4,4 

192 5,8 
64 3,8 

165 5 
55 3,3 

145 4,4 
48,5 2,9 

127 3,9 
42,2 2,5 

111 3,3 
36,9 2,2 

213-0000-A 1 

Stellbereich I speed range I rapport 

I I Bauart 
4,5 6 type 

Abtriebswelle 
output shaft ILe arbre de sortie 

!:::!oo 
al:;::::::,;:; 
'" 0 0 

M n2 P2 M n2 P, M I ~ ~ il ~~~ 

Nm min-' kW Nm min-' kW Nm 
i= 

39 2020 5,5 26 ~33O 5,6 23 
78 448 36 76 388 3 74 

39 1760 4,8 26 2030 4,9 23 A33 
78 390 3.1 76 338 26 74 

39 1530 4,2 26 1760 4.2 23 ;-78 340 27 76 295 2.3 74 

39 1335 3.6 26 1540 3,7 23 -
78 298 2,4 76 258 2 74 

39 1165 3.2 26 1345 3,2 23 
78 260 2,1 76 225 1 7 74 

39 1020 2,8 26 1175 2,8 23 
78 225 1,8 76 195 1,5 74 

60 1320 5.4 39 1520 5.5 34 
115 292 3,5 115 255 29 110 

60 1150 4,7 39 1330 4,8 34 1,53 
115 255 3.1 115 222 2,6 110 

60 1000 4,1 39 1155 4,2 34 
115 222 2,6 115 192 2.2 110 '-----

85 900 5,4 55 1040 5,5 50 
170 200 3,5 170 172 2,9 165 

85 785 4,7 55 905 4,8 50 2,24 
170 175 3,1 170 152 2,6 165 

85 680 4,1 55 790 4,2 50 
I~ 170 152 2,6 170 131 22 165 

130 595 5,4 85 690 5,5 75 
260 133 3,5 250 115 2,9 245 

130 520 4,7 85 600 4.8 75 AB33 3,38 
260 116 3,1 250 100 2,6 245 

130 452 4,1 85 520 4,2 75 

I-260 100 2,6 250 87 2,2 245 "Y"" ~ 
195 400 5,4 130 460 5,5 1 115 

"Y} ~ 390 89 3,5 380 77 2,9 370 

195 348 4,7 130 402 4,8 115 5,05 
390 77 3,1 380 67 2,6 370 

195 302 4,1 1 130 350 4,2 115 
390 67 2,6 380 58 2,2 370 

~ 

290 268 5,4 190 310 5,5 170 
570 60 3,5 560 52 2,9 540 

290 235 4,7 190 270 4,8 170 
570 52 3,1 560 45,2 2,6 540 

290 205 4,1 190 235 4,2 170 
570 45,2 2,6 560 39,2 2,2 540 7,5 

290 178 3,5 190 205 3,6 170 
570 39,5 2,3 560 34,5 2 540 

290 155 3,1 190 180 3,2 1 170 
570 34,5 2 560 30 1,7 540 

290 136 2,7 190 158 2,8 170 
570 30,2 1,8 560 26,2 1,5 540 
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:I~ 
Leistungsdaten 

Power ratings 
Caracteristiques 

B tlG -' B AC 33 auar ro e AD 33 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen leistungen 
gelten fUr normale 
Betriebsbedingungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

I 
, 

I 

I 

Antrieb 
input 

entree 

"1 
mln"' 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

3 

n2 P2 
min-' kW 

149 6,5 
49,5 4,3 

130 5,6 
43,5 3,8 

113 4,9 
37,5 3,3 

99 6,5 
33 4,3 

86 5,6 
28,8 3,8 

75 4,9 
25 3,3 

66 6,5 
22 4.3 

58 5,6 
19,2 3,8 

50 4,9 
16,8 3,3 

44,S 6,5 
14,6 3,8 

38.8 5,6 
13 3,3 

33.8 4,9 
11.3 2,9 

29,S 4,3 
9,8 2,5 

25.8 3,8 
8,6 2,2 

22.5 3,3 
7,5 1,9 

28,8 6,3 
9,6 3 

25,2 5,5 
8,3 2,6 

21,8 4,8 
7,3 2,2 

19,2 5,9 
6,4 2 

16,8 5,2 
5,6 1,7 

14,6 14,5 
4,9 1,5 

- -

- -

- -

- -

- -

- -

Stellbereich I speed range I rapport 

I I Bauart 4,5 6 type 

Abtriebswelle 
output shaft 

arbre de sortie 
01 
c 
:J c: c: 
~oo 
4).:;::.:;:: 
"'00 
~ :J :J 

M "2 P2 M "2 P2 M "'"0"0 
.:3 ~ ~ 

Nm min"1 kW Nm min" kW Nm 
i= 

420 182 5,3 280 210 5,4 245 
830 40,5 3,4 810 35 2,9 790 

420 160 4,6 280 185 4,7 245 11 
830 35,5 3 810 30,5 2,5 790 

420 138 4 280 160 4,1 245 
830 30,8 2,6 810 26,5 2,2 790 

f----
620 121 5,3 420 140 5,4 370 

1250 26.8 3,4 1200 23.2 2,9 1200 

620 106 4,6 420 122 4,7 370 16.7 
1250 23.5 3 1200 20,2 2.5 1200 

620 92 4 420 106 4.1 370 
1250 20.2 2.6 1200 17,5 2.2 1200 -
930 81 5,3 620 93 5,4 550 AC33 

1850 18 3,4 1800 15,5 2,9 1750 

930 71 4,6 620 8;> 4,7 550 ll"J.Ul 24,9 
1850 15,8 3 1800 136 2,5 1750 "i~T 

~ ~: 
930 61 4 620 71 4,1 550 l ~:L 

1850 13,6 2,6 1800 11,8 2,2 1750 ~ ........-- ' '--,'-
1400 55 5,3 920 63 5,4 820 
2450 12.1 3,1 2450 10,5 2,7 2450 

1400 47,5 4,6 920 55 4,7 820 
2450 10.6 2,7 2450 9,2 2,4 2450 

1400 41.2 4 920 47,8 4,1 820 
2450 9.2 2,4 2450 8 2 2450 37 

1400 36,2 3,5 920 41,8 3,6 820 
2450 8 2,1 2450 7 1,8 2450 

1400 31.5 3 920 36,5 3,1 820 
2450 7. 1,8 2450 6.1 1,6 2450 

1400 27,5 2,7 920 31,8 2,7 820 
2450 6,1 1,6 2450 1;,3 1,35 2450 

2100 35,2 5,2 1400 40,7 5,3 1250 
2950 7,8 2,4 2950 6,8 2,1 2950 

2100 30,8 4,5 1400 35,5 4,6 1250 57,2 
2950 6,8 2,1 2950 5,9 1,8 2950 

2100 26,8 3,9 1400 30,8 4 1250 
2950 5,9 1,8 2950 5,1 1,6 2950 

f----

2950 23.5 5,2 2100 27,2 5,3 1850 
5,2 1,6 2950 4.55 1,4 2950 

2950 20,S 4,5 2100 23,8 4,6 1850 AD 33 85,5 
4,58 1.4 2950 3,95 1.2 2950 

2950 17,8 3,9 2100 20,5 4 1850 , .UL h 3,98 1,2 2950 3,45 1,OE 2950 "? i~ -
- 15,8 4,9 2950 18,2 5,3 2750 .l rJL ·W· 

3,52 1,1 3,05 0,95 2950 -HT' 
- 13,9 4,3 2950 

16 4,6 2750 
I 3,08 0,95 2,68 0,8 2950 

- 12 3,7 2950 13,9 4 2750 
2,1 0,8 2,32 0,7 2950 127 

- 10,5 3,2 2950 12,2 3,5 2750 
2,35 0,7 2,02 0,6 2950 

9,2 2,8 2950 10,6 3 2750 -
2,05 0,65 1,78 0,55 2950 

- 8 2,5 2950 9,3 2,7 2750 
1,78 0,55 1,55 0,5 2950 
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"'I~ Leistungsdaten 
Power ratings 

~ './ Caracteristiques 

Bauart/GroBe AN 33 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen Leistungen 
gel ten fur normale 
Betriebsbed ing ungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.plv-extruderdnves.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana .com 

Antrieb 
input 

entree 

", 
min-1 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

950 

830 

720 

3 

"2 P2 
min-' kW 

5005 6,6 
1670 4,4 

4380 5,8 
1460 3,8 

3800 5 
1265 3,3 

4340 6,6 
1450 4,4 

3800 5,8 
1265 3,8 

3290 5 
1100 3,3 

3820 6,6 
1275 4,4 

3340 5,8 
1110 3,8 

2890 5 
965 3,3 

3240 6,6 
1080 4,4 

2830 5,8 
945 3,8 

2450 5 
820 3,3 

2810 6,6 
935 4,4 

2450 5,8 
815 3,8 

2130 5 
710 3,3 

2510 6,6 
840 4,4 

2200 5,8 
730 3,8 

1910 5 
635 3,3 

1920 6,6 
640 4,4 

1680 5,8 
560 3,8 

1455 5 
485 3,3 

Stellbereich I speed range I rapport 

I 4,5 I 
Abtriebswelle 
output shaft 

arbre de sortie 

M "2 P2 M "2 
Nm min-' kW Nm min-' 

13 6130 5,4 8,5 7080 
25 1365 3,5 24 1180 

13 5360 4,7 8,5 6190 
25 1190 3,1 24 1030 

13 4650 4,1 8,5 5370 
25 1035 2.6 24 895 

14 5320 5,4 9,5 6140 
29 1180 3,5 28 1025 

14 4650 4,7 9,5 5370 
29 1035 3,1 28 895 

14 4030 4,1 9,5 4660 
29 895 2,6 28 775 

16 4680 5,4 11 5400 
33 1040 3,5 32 900 

16 4090 4,7 11 4720 
33 910 3,1 32 785 

16 3550 4,1 11 4090 
33 790 2,6 32 680 

19 3970 5,4 13 4580 
39 880 3,5 38 765 

19 3460 4,7 13 4000 
39 no 3,1 38 665 

19 3010 4,1 13 3470 
39 670 2,6 38 580 

22 3440 5,4 15 3970 
45 765 3,5 44 660 

22 3000 4,7 15 3470 
45 665 3,1 44 580 

22 2610 4,1 15 3010 
45 580 2,6 44 500 

25 3080 5,4 17 3560 
50 685 3,5 49 590 

25 2690 4,7 17 3110 
50 600 3,1 49 520 

25 2330 4,1 17 2690 
50 520 2,6 49 450 

33 2350 5,4 22 2710 
65 520 3,5 65 452 

33 2050 4,7 22 2370 
65 455 3,1 65 395 

33 1780 4,1 22 2000 
65 395 2,6 65 342 

j 
I 

213-0000-A 2 

Bauart 
6 type 

'" c 

lE" ~tifl 
P2 M 

Q)::> ::> 

8~~ 
kW Nm 

i= 

5,5 7,5 
29 24 

4,8 7,5 0,33 
2,6 24 

4,2 7,5 
2,2 24 

I--
5,5 8,5 
2.9 27 

4,8 8,5 0,38 
2,6 27 

4,2 8,5 
2,2 27 r--
5,5 9,5 
2,9 31 

4,8 9,5 0,43 
2,6 31 

4,2 9,5 
2,2 31 

AN33 r--
5,5 11 
2,9 37 

Ftl 4,8 11 0,51 
2,6 37 

4,2 11 Q!jJ 2,2 37 "----I 

5,5 13 
2,9 43 

4,8 13 0,59 
2,6 43 

4,2 13 
2,2 43 

5,5 15 [ 2,9 47 

4,8 15 
2,6 47 

4,2 15 
2,2 47 -
5,5 19 
2,9 60 

4,8 19 0,86 
2,6 60 

4,2 19 
2,2 60 

I 
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""I~ Leistu ngsdaten 
Power ratings 

~ ....1 Caracteristiq ues 

Bauart/GroBe AL 33 
Type/Size 
Type/Grandeur 

Die angegebenen Leistungen 
gelten fur norma le 
Betriebsbed ingungen 

The power ratings are valid for normal 
single shift operating conditions. 

Les puissances indiquees sont 
valables pour marche normale. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Antrieb 
input 
entree 

"1 "2 
min-1 mln-1 

1650 
950 550 

1440 830 480 

1245 720 415 

1075 950 358 

830 
940 
312 

815 720 272 

950 720 
240 

830 630 
210 

720 545 
182 

470 950 158 

410 830 137 

355 720 119 

290 950 97 

830 255 
85 

720 220 
73 

950 205 
69 

830 180 
60 

720 155 
52 

630 136 
45,5 

550 119 
39,8 

480 104 
34,5 

Stellbereich / speed range / rapport 

I 1 3 4,5 6 Bauart 
type 

Abtriebswelle 
output shaft 

arbre de sortie '" c 
:J 
J:l 
" " P2 M "2 P2 M n2 P2 M ~ 

'::> 
kW Nm min-1 kW Nm min- 1 kW Nm 

i= 

6,7 39 ~020 5,5 26 ~330 5,6 23 
4,5 78 448 3,6 76 388 3 74 

5,9 39 1760 4,8 26 ~030 ,4,9 23 
3,9 78 390 3,1 76 338 [ 2,6 74 

1,0 

5,1 39 530 4,2 26 1760 1 4,2 23 
3,4 78 340 2,7 76 295 2,3 74 

f----
6,5 60 1320 5,3 39 1520 15,4 34 
4,3 115 292 3,5 115 252 2,9 110 

5,7 60 1150 4,7 39 1330 4,7 34 1,53 
3,8 115 255 3 115 222 2,5 110 

4,9 60 995 4 39 1150 4,1 34 
3,3 115 222 2,6 115 192 2,2 110 

r--
6,5 85 880 5,3 60 1020 5,4 50 
4,3 175 195 3,5 170 170 2,9 165 

5,7 85 770 4,7 60 890 4,7 50 2,29 
3,8 175 172 3 170 148 2,5 165 

4,9 85 670 4 60 770 4,1 50 
3,3 175 148 2,6 170 128 2,2 165 

r--
6,5 130 575 5,3 90 665 5,4 80 AL 33 

4,3 260 128 3,5 260 110 2,9 250 ,..--

5,7 130 505 4,7 90 580 4,7 80 ,.1" 'L, 
1:::'" 3,5 

3,8 260 112 3 260 97 2,5 250 

r4~ 4,9 130 435 4 90 505 4,1 80 
3,3 260 97 2,6 260 84 2,2 250 

f----'----
6,5 215 355 5,3 145 410 5,4 125 
4,3 430 79 3,5 420 68 2,9 410 

5,7 215 310 4,7 145 358 4,7 125 5,67 
3,8 430 69 3 420 60 2,5 410 

4,9 215 270 4 145 312 4,1 125 
3,3 430 60 2,6 420 52 2,2 410 -
6,5 300 252 5,3 200 290 5,4 180 
4,3 610 56 3,5 590 48,5 2,9 570 

5,7 300 220 4,7 200 255 4,7 180 
3,8 610 49 3 590 42,5 2,5 570 

4,9 300 190 4 200 220 4,1 180 
3,3 610 42,5 2,6 590 36,8 2,2 570 

8 
4,3 300 168 3,5 200 192 3,6 180 
2,9 610 372 2,3 590 32,2 1,9 570 

3,8 300 146 3,1 200 168 3,1 180 
2,5 610 32,5 2 590 28 1,7 570 

3,3 300 127 2,7 200 147 2,7 180 
2,2 610 28,2 1,7 590 24,5 1,45 570 
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F-, KF-Anbau 
Getriebe 
System A 

Um die P.I.V.-Antriebsdrehzahlen 
(nAn PIV) zu erreichen, sind bei F- und 
KF-Anbau nachfolgende Zahnrad
ubersetzungen (iF) und Motoren zu 
verwenden. 

KupplungsgroBe und -moment fur 
KF-Anbau sind aus der Tabelle zu 
entnehmen. 

F-, KF-Attachment 

Drives 
System A 

In order to obtain the P.l.V. input 
speeds (n An PIV) the following trans
mission gear ratios (iF) and motors 
must be used for F- and KF-attach
ments. 

Coupling size and coupling torque for 
KF-attachment are to be found on the 
chart. 

200-0000-U B 1 

Combinaison F, KF 

Variateurs 
Systeme A 

Pour obtenir les' vitesses d'entree 
(nAn PIV), dan.s le cas d'adjonctions F et 
KF, utiliser les reductions (iF) et 
moteurs suivants. 

Pour KF, grandeur et couple du limi
teur sont a choisir dans tableau ci
dessous. 

Ma~blatt 
BaugroBen / Sizes / Grandeurs A O ... A 22 *60 Hz Dimensions 200 0000-U9 

auf Anfrage 
on request 
surdemande 

50 Hz' 

GrOBe 
Size 

Grandeur nAn 
iE nmot iF PIV 

min-' min- 1 

1,00 1450 
1,48 950 
1,69 830 

FAO 1450 
1,96 720 -

KFAO 2,21 630 

I 2,54 550 
2,95 480 

1,48 950 
1,74 830 
1,96 720 

FA 12 - 1450 
2,26 630 

KFA 12 
2,57 1550 
3,06 480 

1,48 950 
285 1,74 830 

1,96 720 --
1,48 950 

423 1,74 830 

FAE 12 1450 1,96 720 -
KFAE 12 148 950 

1,74 830 

637 
1,96 720 
226 630 
2,57 550 
3,06 480 

1,48 , 950 
1,74 ' 830 

FA 13 1,96 720 - 1450 
KFA13 2,26 630 

2,57 550 
3,06 480 
1,53 950 
1,72 830 

FA22 1450 1,97 720 -
KFA22 2,34 630 

2,62 550 
3,05 480 

1 ~ IJJrungsc rl f hn- nomlal 
.1 Ku~ Ipluflg~e ISI lung tu, SI;hwt' !!lleul 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Encombrement 

Stellbereich I speed range I rapport 
5,6 3 

F, KF KF F,KF 

Motor- P I. Kupplungs- Motor-IV- moment 
grOBe P Kupplung Rated slip grOBe P 
Size PIV torque of clutch Size 

of Motor coupling of Motor 
Grandeur 

Couple 
Grandeur Accouple-

Moteur kW mentPIV Nm1
) Nm2) Moteur kW 

90 L 1,5 10 12 - -

90 S 1,1 8,5 10 
90S 1 ,1 

7,5 9 

0,75 
seo 6,5 8 

0,75 
80 5,5 7 

80 i--- -
0,55 5 6 0,55 

4 5 

17 21 100 L 2,2 100 L 2,2 
14 18 see 0 
13 16 90 L 1,5 90 L 1,5 
11 14 
9,5 12 

90 S 1 ,I seo 90 s 1,1 
8 10 

0,75 6 7,5 90 S 1,1 
5,5 6,5 

f--
4,5 6 
4 5 

3,5 4,5 

80 seo 3 4 
3 3,5 0,55 80 0,55 

2,4 3 
2,1 2,5 
1,8 2,2 
1,6 2 
1,3 1,7 

3 25 31 ....L 
sea 1 21 26 r--- 100 L 

100 L 19 23 2,2 
2,2 16 20 

see 0 14 18 90 L 1,5 
90 L 1,5 12 15 

112 M 4 27 34 112 M 4 

3 sea 1 24 30 3 
- 21 26 

I--
100 L 18 22 100 L 

2,2 see D 16 20 2,2 
14 17 

1) Setting of coupling normal 
'l Settino of couplinQ for hioh startino toraue 

4,5 6 

KF F, KF 

V I Kupplungs- Motor- PIV-PI - moment 
Kupplung grOBe P Kupplung 

Rated slip 
PIV orque of clutch Size PIV 

coupling of Motor coupling 
Accouple- Couple 

Grandeur Accouple-
Nm 11 Nm2) ment PIV Moteur kW ment PIV 

- - - - - -
8 10 90 S 1,1 
7 9 0,75 

se o 6 7,5 - seo 
5,5 7 I 80 
4,5 6 0,55 
5 5 

16 20 100 L 2,2 
see 0 14 17 90 L 1,5 seeo 

12 15 
11 13 

seo 9.5 12 90 S 1,1 sea 

8 10 

7,5 9,5 90 S t.1 
6,5 8 
5,5 7 
5 6,5 

4,5 5,5 

seo 4 5 seD 
3,5 4 80 0,55 
3 3,5 

2,5 3 
2,2 3 
2 2,4 

1,6 2 

26 32 3 seal Seal r---
19 24 100 L 
17 21 2,2 

see 0 
15 18 seeD 
13 16 90 L 1,5 
11 14 

28 34 112 M 4 

Sea l 25 30 3 Sea 1 
22 27 

f--
18 22 100 L 

seeo 16 20 2,2 see 0 
14 17 

Etalonnage de I accouplement: 
1) pour conditions normales 
2} Dour demarraaes en charae 

KF 

Kupplungs-
moment 

Rated slip 
torque of clutet 

Couple 
Nmt) I Nm21 

- -

7 8,5 
6 7,5 

5,5 6,5 
4,5 6 
4 5 

3,5 4,5 
15 19 
13 16 
12 14 
10 12 

9 11 

7,5 9 

tl,5 lU 

7 8 
6,5 8 
5,5 7 
5 6 

4,5 5,5 
4 4,5 
3 4 
3 3,5 

2,5 3 
2,2 2,5 
1,8 2,3 

27 34 
24 30 
21 z6 
18 zz 
16 2u 
14 1 ( 

27 34 
24 30 
21 26 
18 22 
16 20 
14 17 
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F-, KF-Anbau 

Getriebe 
System A 

BaugroBen / Sizes / Grandeurs 

F-, KF-Attachment 

Drives 
System A 

A 22 ... A 33 

Combinaisons F, KF 

Variateurs 
Systeme A 

MaBblatt 
'60 Hz Dimensions 2000000-U9 

Encombrement 

auf Anfrage 
on request 
surdemande 

50 Hz' Stellbereich / speed range / rapport 

GrOBe 

Size 

Grandeur nAn 
iE nmot iF PIV 

min-1 min-1 

1,53 950 
188 1,72 830 

I-
1,97 720 
1,53 950 

287 1,72 830 

I-
1,97 720 

FAE22 1,53 950 
KFAE 22 425 1450 1,72 830 

1,97 720 - 1,53 950 
1,72 830 

626 
1,97 720 
2,34 630 
2,62 550 
3,05 480 

1,53 950 
1,72 830 

FA 23 
1450 

1,97 720 -
KFA23 2,34 630 

2,62 550 
3,05 480 

1,53 950 · 
1,71 830 

FA32 1450 
1,97 720 -

KFA32 2,32 630 
2,64 550 
3,04 480 
1,53 950 

283 1,71 830 

I-
1 97 720 
1,53 950 

422 1,71 830 

FAE32 1450 
1,97 720 r--

KFAE 32 1,53 950 
1,71 830 

638 1,97 720 
2,32 630 
2,64 550 
3,04 480 

1,53 950 
1,71 830 

FA 33 - 1450 1,97 720 
KFA33 2,32 630 

2,64 550 
3,04 480 

I"U'" pi rgse ns.tE:lll ny norma 
a: : g ul r aul 
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3 

F, KF KF F, KF 

Motor· PIV-
Kupplungs-

Motor-moment 
grOBe P Kupplung 

Rated slip 
grilBe P 

Size PIV torque of clutch Size 
of Motor coupling of Motor 

Grandeur Accouple-
Couple 

Grandeur 
Moteur kW ment PIV Nmll Nm2) Moteur kW 

100 L 2,2 17 21 .....L 
SCCO 15 18 100 L 

13 16 2,2 
90 L 1,5 11 14 

95 12 
90 L 1,5 

8,5 11 
7,5 9 
6,6 8 
5,5 7 

SCO 5 6 90 S 1,1 
4,5 5,5 90 S 1,1 
4 5 

3,5 4 
3 3,5 

2,5 3 

132 S 5,5 39 48 112 M 4 
112 M 4 34 43 

SCa1 30 37 
25 31 100 L 3 

100 L 3 23 28 
19 24 22 

132 M 7,5 SCa2 48 60 132 M 7,5 

132 S 5,5 43 54 132 S 5,5 
38 47 

112 M 4 
SCa1 32 39 112 M 4 

28 35 
100 L 3 24 30 100 L 3 

18 22 3 
16 20 -

SCal 14 17 
12 15 
11 14 

100 L 2,2 9,5 12 
100 L 

8 10 2,2 
7 9 

- 6,5 8 
5,5 6,5 
4.5 6 
4 5 

63 78 132 M 7,5 
132 M 7,5 SCa2 56 70 

50 61 132 S 5,5 
41 51 

132 S 5,5 SCa1 36 45 112 M 4 
112 M 4 32 39 

') Setting of coupling normal 
2) Setting of coupling for high starting torque 

4,5 

PIV· 
Kupplung 

PIV 
coupling 

Accouple· 
ment PIV 

SCa 1 

SCCO 

SCO 

SCa 1 

SCa2 

SCa 1 

SCa1 

-

SCa 2 

SCa2 

6 

KF F,KF 

Kupplungs· 
Motor- PIV· moment 

Rated sfip 
grilBe P Kupplung 

torque of clutch Size PIV 
of Motor coupling 

Couple 
Grandeur Accouple· 

Nm 1) Nm2) Moteur kW ment AV 

20 25 3 
18 22 

t---
SCa1 

16 20 100 L 
13 17 2,2 
12 15 

SCCO 
10 13 90 L 1,5 
9 11 
8 10 
7 8,5 
6 7,5 

5,5 7 
90 S 1,1 SCO 

5 6 
4 5 

3,5 4.5 
3 4 

34 42 112 M 4 
30 37 
26 32 3 SCa1 
22 27 

100 L r--
20 24 2,2 
17 21 

47 59 132 M 7,5 SCa2 
42 53 132 S 5,5 
37 46 
31 39 112 M 4 

SCa 1 
27 34 
24 30 100 L 3 

22 27 
20 25 3 
17 21 

t---
15 18 SCa1 
13 17 
12 14 100 L 
10 12 
9 11 2,2 

7,5 9,5 
6,5 8 -
5,5 7 
5 6 

51 64 132 M 7,5 SCa2 
46 57 
40 49 132 S 5,5 
34 42 SCa1 
30 37 112 M 4 
26 32 

Etalonnage de I accouplement. 
I) pour conditions normales 
2) pour demarrages en charge 

KF 

Kupplungs-
moment 

Rated slip 
torque of clutc 

Couple 

Nm') Nm2) 

24 29 
21 26 
18 23 
15 19 
14 17 
12 15 
10 13 
9,5 12 
8 10 
7 9 

6,5 8 
5,5 7 
4,5 5,5 
4 5 

3,5 4,5 

32 40 
28 35 
25 31 
21 26 
17 23 
16 20 

48 59 
43 53 
37 46 
32 39 
28 34 
24 30 

26 32 
23 28 
20 25 
17 21 
15 I 19 
13 17 
11 14 
10 13 
9 11 

7,5 9,5 
6,5 8 
5,5 7 

52 65 
47 58 
41 50 
35 43 
30 38 
26 I 33 

41



(FN) ... - K-Anbau 

8auart AO-K 
AE-K 

Urn die P.I.V.-Antriebsdrehzahlen 
(nAn PIV ) zu erreichen, sind bei FN
Anbau nachfolgende Zahnraduber
setzungen (iF) und Motoren zu ver
wenden. 

KupplungsgroBe und -moment fur K
Anbau sind aus der Tabelle zu ent
nehmen. 

(FN) ... K-Attachment 

Type AD-K 
AE-K 

In order to obtain the P.l.V. input 
speeds (nAn PIV) the following trans
mission gear ratios (iF) and motors 
must be used for FN-attachments. 

Coupling size and coupling torque for 
K-attachment are to be found on the 
chart. 

200-o000-UB 2 

Combinaison (FN) ... -K 

Type AD-K 
AE-K 

Pour obtenir les vitesses d'entree 
(nAn PIV), dans le casd'adjonctions FN, 
utiliser les reductions (iF) et moleurs 
suivants. 

Pour K, grandeur et couple du limiteur 
sont a choisir dans tableau ci-des
sous. 

BaugroBen / Sizes / Grandeurs AD 12 ... AD 22 "60 Hz 
MaBblatt auf Anfrage 
Dimensions 201-0014-U 1/. on request 

50 Hz' 

GrOBe iD 
Size 

Grandeur nAn 
iE nmot iF PIV 

min-1 min-' 

56,4 
1,48 950 

1.74 830 
83.1 

1,96 720 
~~ t---, I 1,48 950 NN ,... ,... 
CC 1,74 830 

c:Cc:C 1450 

Z 1,96 720 

LL 128 2,26 630 

2,57 550 

3,06 480 

1,48 950 

285 1,74 830 

1,96 720 
I--

1,48 950 

~~ 423 1,74 830 
I I 

NN 1,96 720 ,... ,... 
IJJUJ t-- 1450 
c:Cc:C 1,48 950 
Z 
LL 1,74 830 

1,96 720 
637 

2,26 630 

2,57 550 

3,06 480 

56,1 1,53 1950 

1,72 
84,8 

1,97 
~~ --

I I 1,53 NN 
NN 
CC 1450 1,72 

c:Cc:C 1,97 
Z 
LL 128 2,34 

2,62 

3,05 
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830 

720 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

3 
FN -K 

Moto r- PIV-
Kupplungs-

moment 
grOBe P Kupplung 

Rated slip 
Size PIV torque of clutch 

of Motor coupling 

Grandeur Accouple-
Couple 

Moteur kW ment PIV Nm. 

100 L 2.2 
14 

90 L 1,5 

100 L 2,2 

seeo 
90 L 1.5 

12 

90 S 1,1 

0,75 
5 

I--

3,5 

80 se 0 
0,55 

2,5 

112 M 4 

24,5 

3 

I-- see 0 
100 L 

2,2 16,5 

Encombrement sur de man de 

Stellbereich I speed range / rapport 

4,5 5,6 6 
FN -K FN -K 

Motor- PIV-
Kupplungs-

Motor- PIV-
Kupplungs-

moment moment 
grOBe P Kupplung gr6Be P Kupplung 

Rated slip Rated sliP 
Size PIV torque of clutch Size PIV orque of elute 

of Motor couplifl9 of Motor coupling 

Grandeur Accouple-
Couple 

!Grandeur Accouple-
Couple 

Moteur kW ment PIV Nm l ) Nm2) Moteur kW ment PIV Nm ll Nm 2) 

100 L 2.2 
100 L 2,2 

90 L 1,5 90 L 1.5 

100 L 2,2 

100 L 2,2 see 0 12 see 0 9.5 

90 L 1,5 
90 L 1,5 

90 S 1 ,1 90 S 1,1 

90 S 1,1 
5 

90 S 1,1 
5 

0,75 0,75 

I--
3,5 3,5 

I--

seo seo 
80 80 

0,55 

2,5 0,55 2,5 

112 M 4 112 M 4 

19 

3 100 L 3 

112 M 4 
see 0 see 0 16,5 

100 L 
I-- 3 

16,5 I--

2,2 100 L 

2,2 
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(FN) ... -K-Anbau 

Bauart AO-K 
AE-K 

BaugroBen / Sizes / Grandeurs 

50 Hz* 

GrOBe iD 

Size 

Grandeur 

iE nmot iF 

min- 1 

1,53 

188 1,72 

1,97 
I-

1,53 

287 1,72 

~~ 
1,97 

I I 
I-

NN 1,53 
NN 1450 
UJUJ 425 1,72 
et et 
Z 1,97 
LL. -

1,53 

1,72 

1,97 
626 

2,34 

2,62 

3,05 

57,2 1,53 

1,71 
85,5 

~~ 1,97 
I I t--

NN 1,53 
MM 
CC 1,71 
et et 1450 
Z 1,97 
LL. 127 

2,32 

2,64 

3,04 

1,53 

283 1,71 

1,97 
I-

1,53 

~~ 422 1,71 
I I 

NN 
MM 1,97 

UJUJ - 1450 

et et 1,53 

Z 1,71 
LL. 

638 1,97 

2,32 

2,64 

3,04 
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FN 

Motor-nAn 
PIV grOBe 

Size 
of Motor 

Grandeur 
min-1 Moteur 

950 
100 L 

830 

720 

950 90 L 

830 

720 

950 

830 

720 

950 90 S 

830 

720 

630 

550 

480 

950 132 M 

830 

720 
132 S 

950 

830 

720 
112 M 

630 

550 
100 L 

480 

950 

830 

720 

950 

830 

720 
100 L 

950 

830 

720 

630 

550 

480 

(FN) ..• K-Attachment 

Type AD-K 
AE-K 

AE 22 ... AE 32 

Combinaison (FN) .•• -K 

Type AD-K 
AE-K 

*60 Hz 
Ma3blalt auf Anfrage 
Dimensions 201-0014-U 1/. on request 
Encombrement Sur demande 

Stellbereich 1 speed range 1 rapport 

3 4,5 6 

-K FN -K FN -K 

PIV-
Kupplungs-

Motor- PIV-
Kupplungs-

Motor- PIV-
Kupplungs-

p moment p moment p moment 
Kupplung 

Rated slip 
grOBe Kupplung 

Rated slip 
grOBe Kupplung 

Rated slip 
PIV torque of clutch Size PIV torque of clutch Size PIV torque of clutcr 

coupling of Motor coupling of Motor coupling 

Accouple-
Couple 

Grandeur Accouple-
Couple 

prandeuf Accouple-
Couple 

kW ment PIV Nm Moteur kW ment PIV Nm Moteur kW ment PIV Nm 

3 
2,2 r--- 3 

14,5 100 L 2,2 14,5 100 L f--- 14,5 

1,5 2,2 

9,5 9,5 9,5 
90 L 1,5 

90 L 1,5 

SCO SCO SCO 

6,5 6,5 6,5 

1,1 

90 S 1,1 

90 S 1,1 
5 5 5 

7,5 132 M 7,5 132 M 7,5 I 

39 
132 S 5,5 132 S 5,5 

5,5 
132 M 7,5 132 M 7,5 

SCa 1 SCa 1 32,5 SCa 1 27,5 
132 S 5,5 132 S 5,5 

32,5 
4 

112 M 4 112 M 4 

3 
100 L 3 100 L 3 

3 3 

14,5 - 14,5 - 14,5 

10,5 10,5 10,5 
100 L 2,2 SCO 100 L 2,2 SCO 

2,2 SCa1 

7 7 7 
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K-, N-, W-Anbau 

Getriebe 
System A 

K-, N-, W-Attachment 

Drives 
System A 

K-Anbau / K-Attachment / Combinaison K 

200-0000-UB 3 

Combinaison K, N, W 

Variateurs 
SystemeA 

50 Hz 
Stellbereich I speed rangel rapport 

GreSe 
Size iE nmot 

Grandeur nAn 
PIV 

min- 1 

KAO 1450 
-

KA12 950 

KAE12 
,285 
, 423 

637 
950 

KA13 -
950 

KA22 -

KAE22 
~ 
, 287 950 

I :~~ 
KA23 -

950 
KA32 -

283 
t---

KAE32 1422 950 
638 

KA33 - 950 

Kupplungsern!'tAlhlno nnrm&1 
Kupplungseonsteltung fur SCllwerunlauf 

N-Anbau 

N-Attachment 
Com binaison N 

W-Anbau 

W-Attachment 
Com binaison W 

www.piv-extruderdrives.com 
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3 

PIV-
Kupplungs-

Motor-Motor-
moment 

graBe P Kupplung grMe P 
Size PIV 

Rated slip 
Size 

of Motor coupling 
torque of clutch 

of Motor 

Grandeur AccoupJe-
Couple 

Grandeur 
Moteur kW ment PIV Nm ll l Nm21 Moteur kW 

90 L 1,5 seeo 9,5 12 - -
90 S 0,75 12 15 90 S 0,75 

112 M 2,2 Sea l 24 30 112 M 2,2 

90 S 0,75 9 1 1 90 L 1,1 

80 0,55 SC 0 6 7,5 90 S 0,75 
4 5 80 0,55 

132 S 3 SCal 36 45 132 S 3 
132 M 5,5 41 51 132 M 5,5 
112 M 2,2 SCal 25 31 132 S 3 

SCCO 16 20 112 M 2,2 
100 L 1,5 1 1 14 100 L 1,5 

SCO 7,5 9,5 
132 M 5,5 SCa 1 58 72 132 M 5,5 
160 M 7,5 SCa2 72 90 160 M 7.5 

27 34 
132 S 3 SCal 18 23 132 S 3 

12 15 

160 M I 7,5 SCa2 94 116 160 M 7,5 

') Selling of coupling normal 
') Setting of coupling for high starting torque 

Bauart 
Type 

NAO 1,0 

NA 12, 13 1,0 

NA 22, 23 1,0 

NA 32,33 1,0 

Bauart 
Type 

WAO 1,0 

WA 12,13 1,0 

WA22,23 1,0 

WA32,33 1,0 

4,5 

PIV-
Kupplung 

PIV 
couPling 

Accouple-
ment PIV 

-

see 0 
Seal 

sec 0 

SCO 

sea 1 

SCa l 

SCCO 
SCO 
SCa 1 
SCa2 

SCa 1 

SCa 2 

5,6 6 
Kupplungs-

Motor- PIV-moment 
greBe P Kupplung 

Rated slip 
Size PIV torque of clutch 

of Motor coupling 
Couple 

Grandeur Accouple-
Nml11 Nm21 Moteur kW ment PIV 

- - - - -
12 15 90 S 0.75 see 0 
24 29 112M 2,2 SCa l 

1 1 14 90 L 1,1 sce 0 
7,5 9 90 S 0,75 

SCO 
5 6 80 0,55 

32 40 132 S 3 SCa 1 
41 51 132 S 3 

31 38 132 S 3 SCa l 
20 25 112 M 2,2 
14 17 100 L 1,5 SCCO 
9 1 1 

50 62 132 M 5,5 SCa 1 
71 88 160M 7,5 SCa2 

33 41 
22 28 132 S 3 SCa l 
15 18 

77 95 160 M 7,5 SC 2 

Etalonnage de I'accouplemenl: 
') pour conditions normales 
') pour demarrages en charge 

Obersetzu ng/Reduc tionl.Red uction 
i 

1,48 1,69 1,96 2,21 2,54 

1,48 1,74 1,96 2,26 2,56 

1,53 1,72 1,97 2,34 2,62 

1,53 1,71 1,97 2,32 2,64 

Obersetzung/Reduction/Reduction 
i 

1,5 1,71 

1,5 1.74 

1,5 1,7 

1,54 1,71 

Kupplungs-
moment 

Rated slip 
torque of clutc t 

Couple 

Nm'l Nm21 

- -
10 13 
21 27 

12 15 
85 10 
5,5 7 

31 39 
41 51 

35 44 
23 29 
16 19 
1 1 13 

48 59 
71 89 

38 48 
26 32 
17 21 

78 97 

2,95 

3,06 

3,05 

3,04 

2,0 

1,95 

1,94 

1,94 
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200-0000-UB 4 

M-Anbau 

Getriebe 
System A 

Um die P.I.V.-Antriebsdrehzahlen 
(nAn PIV) zu erreichen, sind beim M
Anbau nachfolgende Riemenuberset
zungen und Motoren zu verwenden. 

KupplungsgroBe und -moment bei 
Anbau einer Kupplung sind aus der 
Tabelle zu entnehmen. 

M-Attachment 

Drives 
System A 

In order to obtain the p./v. input 

speeds (nAn PIV) the following ratio of 

V-belt drive and motors must be used 

for M -attach ment. 

Coupling size and coupling torque for 

attachment of coupling are to be 

found on the chart. 

Combinaison M 

Variateurs 
SystemeA 

Pour obtenir les vitesses d'entree 

(nAn PIV), dans le cas du systeme M, 
utiliser les rapports et moteurs sui

vants. 

Grandeur et couple du limiteur sont a 
choisir dans tableau ci-dessous. 

MaBblatt 
BaugroBen / Sizes / Grandeurs A O ... A 22 *60 Hz Dimensions 200-0000-U8 

auf Anfrage 
on request 
surdemande 

50 Hz* 

GrOBe 
Size nAn 

Grandeur iE nmol iR PIV 

min-1 min-1 

1,0 1450 

1450 1,5 950 
1,67 830 

MAO - 1,88 720 
1,5 630 

950 1,67 550 

1,88 480 
1,51 950 

1450 1,69 830 
2,0 720 -

MA12 1,51 630 
950 1,69 550 

2,0 480 

1,51 950 
285 1,69 830 

2,0 720 -
1,51 950 

423 1450 1,69 830 

MAE12 2,0 720 -
1,51 950 
1,69 830 

637 2,0 720 
1,51 630 

950 1,69 550 
2,0 480 

1,51 950 
1450 1,69 830 

2,0 720 
MA13 -

1,51 630 
950 1,69 550 

2,0 480 

1,51 950 
1450 1,69 830 

2,0 720 MA22 -
1,51 630 

950 1,69 550 
2,0 480 

'I Kupplungs<"lnstetlung normal 
I Kupplungselnstellung 1ur Schwe'~"lau1 
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Motor-
grOBe 
Size 

of Motor 
Grandeur 
Moteur 

90 L 

90 S 

80 
90 L 

80 

100 L 

90 L 
100 L 

90 L 

90 S 

100 L 

100 L 

112 M 

100 L 

112 M 

100 L 

112 M 

Encombrement 

Stellbereich / speed range / rapport 

3 

PIV-
Kupplungs-

Motor-moment P Kupplung greBe P 
PIV 

Rated slip 
Size torque of clutch 

coupling of Motor 
Accouple-

Couple 
Grandeur 

kW ment PIV Nm1) Nm2) Moteur kW 

1,5 9,5 12 - -
1,1 90 S 1,1 

0,75 SAO 12 15 80 0,75 
1 ,1 90 S 0,75 

0,55 80 0,55 

2,2 100 L 2,2 

1,5 WSAl 24 30 
90 L 1,5 

1,5 100 L 1,5 

1,1 90 L 1,1 

9 11 

1,1 6 7,5 1,1 

- 90 S 

I---
4 5 

I--

0,75 0,75 

3 
100 L 3 

2,2 
100 L 2,2 

WSAl 36 45 
1112 M 2,2 

2,2 

1,5 
1100 L 1,5 

4 112 M 4 

3 100 L 3 
WSAl 41 51 

2,2 112 M 2,2 

I) Setting of coupling normal 
'I Setting of coupling for high starting lorque 

4,5 

PIV-
Kupplung 

PlV 
coupling 

Accouple-
ment PIV 

-

SAO 

WSAl 

WSAl 

-

WSAl 

WSAl 

5,6 6 
Kupplungs-

Motor-moment PIV-
grOGe P Kupplung 

Rated slip 
Size orque of clutch PIV 

of Motor coupling 
Couple 

prandeur ~ccouPle-
Nm1) Nm2) Moteur kW ment PlV 

- - - - -
90 S 1,1 

12 15 
0,75 

80 
f---;-- SAO 

0,55 

100 L 22 

1,5 
24 29 - WSAl 

90 L 
1,1 

11 14 

7,5 9 1,1 

90 S WSAl 

-
5 6 

0,75 

100 L 3 

100 L 2,2 
32 40 

11 2 M 22 
WSA l 

100 L 1,5 

112 M 4 

100 L 3 
41 51 WSA 1 

112 M 2,2 

Etalonnage de I'accouplement: 
I) pour conditions normales 
') pour demarrages en charge 

Kupplungs-
moment 

Rated slip 
torque of clutct 

Couple 

Nm1) Nm21 

- -

10 13 

21 27 

12 15 

8,5 10 

5,5 7 

31 39 

41 51 

1 
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M-Anbau 

Getriebe 
System A 

Baugro6en / Sizes / Grandeurs 

M-Attachment 

Drives 
System A 

A 22 ... A 33 

Combinaison M 

Variateurs 
SystemeA 

·60 Hz 
MaBblalt 
Dimensions 
Encombrement 

2000000-U8 
auf Anfrage 
on request 
surdemande 

50 Hz' Stellbereich / speed range / rapport 

GroBe 
Size nAn 

Grandeur iE nmot iR PIV 

min - 1 min-1 

1,51 950 
188 1,69 830 

I---
2,0 720 
1,51 950 

287 1,69 830 

I-- 1450 2,0 720 
1,51 950 

MAE 22 425 1,69 830 

I---
2,0 720 
1,51 950 
1,69 830 

626 
2,0 720 
1,51 630 

950 1,69 550 
2,0 480 

1,51 950 
1450 1,69 830 

MA23 2,0 720 -
1,51 630 

950 1,69 550 
2,0 480 

1,47 950 
1450 1,67 830 

MA32 2,0 720 -
1,47 630 

950 1,67 550 
2,0 480 

1,47 950 
283 1,67 830 

c--- 2,0 720 
1,47 950 

42 1 1450 1,67 830 

MAE32 '-- 2,0 720 
1,47 950 
1,67 830 

638 2,0 720 
1,47 630 

950 1,67 550 
2,0 480 

1.47 950 
1450 1,67 830 

MA33 2,0 720 -
1,47 630 

950 1,67 550 
2,0 480 

, I Kupplungselnsteilung normal 
I Kur>Plungselnstellung fur Schweranl~ul 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Motor-
grOBe 
Size 

of Motor 

Grandeur 
Moteur 

I 100 L 

132 S 

112 M 

132 S 

132 M 

132 S 

132 M 

132 S 

112 M 

132 M 

132 M 

132 M 

3 

PIV-
Kupplungs-

Motor-moment P Kupplung graBe P 
Rated slip 

PIV torque of Clutch Size 
coupling 

Couple 
of Motor 

Accouple- Grandeur 
kW ment PIV Nm1) Nm2) Moteur kW 

25 31 

WSA1 16 20 

2,2 2,2 

11 14 100 L 

r--- - 7,5 9,5 r-

1,5 1,5 

5,5 112 M 4 
4 

WSA 1 58 72 100 L 3 

132 S 3 
3 

112 M 2,2 

7,5 132 M 7,5 

5,5 132 S 5,5 
WSA2 72 90 

5,5 132 M 5,5 

3 132 S 3 

27 31 

4 18 23 4 

WSA1 112 M 

-- 12 15 f---

2,2 2,2 

132 M 7,5 
7,5 132 S 5,5 

WSA2 94 116 
5,5 132 M 4 

4 

1) Setllng of coupling normal 
') Setting of coupling for high starting torque 

4,5 

PIV-
Kupplung 

PIV 
coupling 

Accouple-
ment PIV 

WSA 1 

-

WSA1 

WSA2 

WSA2 

WSA 1 

WSA2 

6 
Kupplungs-

MOlor- PI V-moment 
groBe P Kupplung 

Rated Slip. 
torque of clutch Size PIV 

Couple 
or Motor coupling 

IGrandeur Accouple-
Nm' ) Nm2) Moteur kW ment PIV 

31 38 

20 25 

2,2 

14 17 100 L WSA 1 

9 11 r---

1,5 

112 M 4 

50 62 100 L 3 WSA1 
132 S 3 

112 M 2,2 

132 M 7,5 

132 S 5,5 
71 88 WSA2 

132 M 5,5 

132 S 3 

33 41 WSA2 

22 28 4 

112 M 

WSA 1 

15 18 r---

2,2 

132 M 7,5 

132 S 5,5 
77 95 WSA2 

132 M 5,5 

132 M 4 

Elalonnage de I'accouplement: 
1) pour conditions normales 
') pour demarrages en charge 

Kupplungs-
moment 

Rated slip 
torque of elutcl 

Couple 

Nm1) Nm2) 

35 44 

23 29 

16 19 

11 13 

I 

48 59 

71 89 

38 48 

26 32 

17 21 

78 97 
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200-0000-AN 1 

Cl) 

~ 
"E 
Q) 

'b 
'!!! 
<0 
u 

Q) 
"0 
' (;i 

5 a. 
E 

11) 

~ • .c 
,! 
::: c 
4( 

Bauformen 

Getriebe 
System A 

Fu!3befestigung 
Foot mounting 
Fixation par pattes 

• - ¥ 

Stiftschraubenbefestigung 
Stud mounting 
Fixation par goujons 

Bei direkter Abnahme des Dreh
momentes sind starre Kupplungen 
nicht gestattet. 

Auf die Wellenenden der Getriebe 
kbnnen aufgesetzt werden: 
Zahn- oder Kettenrader mit kleinstem 
Teilkreisdurchmesser do, 

Keitriemenscheiben mit kteinstem 
Wirkdurchmesser dw , 

Flachriemenscheiben mit kleinstem 
Wirkdurchmesser dd' 

Axlalkrafte Slnd nlcht zulasslg. 

www. piv-extruderdrives.com 
www. dana-industrial.com 
www.dana.com 

Die Bauform ist bei Bestellung anzugeben. 

Please advise mounting arrangement when ordering. 

Indiquer la disposition du variateur lors de la commande. 

Mounting Arrangements 

Drives 
System A 

Cl> 
~ 
"E 
Cl) 

'C 

~ 

Q) 

~ 
C 
Q) 

'C 

~ 
u u 

Fu!3-Stiftschraubenbefestigung 

III 
Foot stud mounting 

Q) 
"0 Ancrage par goujons "0 
Uj 'Uj 

5 5 a. a. 
E .£ 

Q) ~ i 
11/ ~ ! j "i 
~ ~ c 
4( 4( 

Wandbefestigung 
Wall mounting 
Fixation murale 

Rigid couplings are not allowed for direct 
coupling. 

Gears or sprockets with smallest pitch 
circle diameter do, 
V-belt pulleys with smallest pitch dia
meter dw, 

flat belt pulleys with smallest pitch dia
meter da 

can be mounted on the bare shaft ex
tensions. 

fUr / for / pour x ~ 0,5 . I [mm] 

d 
do = 5· x . T [mm] 

d d w = 8· X· T[mm] 

d 
da =12,x'T[mm] 

Thrust load is not permitted. 

Formes d'execution 

Variateurs 
Systeme A 

Flanschbefestigung 
Flange mounting 
Fixation par bride 

• _ . B$ ' . 

Deckenbefestigung 
Hanging attachment 
Fixation au plafond 

<D 
~ . 

C 
III 
'0 
oQ) 

.0 u 

III 
"0 
'Ci) 

S 
Cl. 
.£ 

~ 
~ 
11/ 
III 

11 ·c 
E 
4( 

En cas de prise directe jamais d'ac
couplement rigide. 

Sur le bout d'arbre peuvent €ltre 
montees: 

des roues dentees ou a chaine ayant 
un diametre primitif au moins de do, 

des poulies a courroies trapezo"idales 
ayant un diametre primitif au moins 
de dw, 

des poulies a courroies plates ayant un 
diametre primitif au moins de da . 

fur / for / pour x < 0,5 . I [mm] 

do = 2,5' d [mm] 

dw = 4 . d [mm] 

da = 6 . d [mm] 

Charges axiales non admissibles. 
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MaBblatt Dimensions Encombrement 200-0000-MB 1 

Bauart A 
Type 

Bauformen B 3 - 1 .. 4 *) 
Mounting Arrangements 

Formes d'execution 

Antrieb immer bei I oder 11 
Antriebsdrehrichtung beliebig. 
Stellspindel ne ben Welle moglichst 
vermeiden. 

Input shaft: I or 11 
The drive will operate in either direction 
of rotation. 
Control screw extension should not be 
located next to shaft. 

Arbre d'entree: I ou 11 
Le variateur peut tourner dans les deux 
sens. 
Eviter vis de reglage a cote de I'arbre. 

Kombination mit antriebsseitigen An
bauten siehe Ri.ickseite. 

Durchgehende Wellen auf Wunsch. 

Das Getriebe ist so anzuordnen, daB 
der Wartungsdeckel frei zuganglich 
ist. 

Auf die Stellzapfen konnen mecha
nische, elektrische oder pneuma
tische Stellorgane aufgesetzt werden. 
PaBfedern nach DIN 6885/ 1 gehoren 
zum Lleferumfang. 

Schutzart: 
Entsprechend IP 55. 

") Weitere Baulormen 200-0000·MB 2. 5 

Bauart a b c 
Type 

AO 340 172 210 

A 12, 13 465 185 285 

A22,23 550 240 340 

A32,33 680 305 390 

Bauart 16 17 m 
Type 

AO 18,5 34 78 

A 12,13 23 41 110 

A22,23 23 44 130 

A32,33 39 44 151 

www.plv-extruderdnves.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

d d, 
k6 

11,5 16 

14 24 

18 28 

18 32 

n 0 
+0,05 
-0,02 

282 60 

400 80 

470 95 

600 124 

Anzelger 

5I:Itr(tef""tRflung 
ScrewConlrol 
A~lage par vis 

tilrbdY'/!'fstollung 
(nlchl setb.,nemmend) 
Lever Control 
(nOI selflod<.ing) 

2.88 

R&gage par leviers 
(non aulobloquanl) r--- P2 _m--j_m_ /Indicator n ----1 I . , Indicafeur 

1 
.c 

B 3-2 

11 ~ Standard Stellzapfan 
Conlrol Pivot 
Tourillon 

War1ungsdeckel 
Inspection Cover 
Regard 

SteUllplndelzapfen· 
Control SClew extension 
Bout de vis de rl!glage 

Anzelger 
Indicator 
Indicateur 

Ol8tand Olabla6 
Oil level Oil Drain 
Niveaud'huile Vis de \lidange 

Compound drives with input attachments 
see overleaf. 

Double extended shafts on request. 

Please note: inspection cover must be 
accessible. 

Mechanical, electrical or pneumatic 
control devices can be connected to 
control screw extension or control 
pivot respectively. 

Keys to DIN 6885 sheet 1 supplied 
byP.1. V. 

Enclosure: Standard units are of the 
enclosed type in accordance with class 
IP 55 protection. 

') Other mounting positions 200·0000-MB 2 . 5 

ds d6 d 7 e f 9 h, h3 
h6 h6 

1 
±650 h' 

7 13 60 310 145 185 90 175 

10 20 90 430 150 250 132 270 

15 20 130 510 200 300 160 314 

15 25 130 640 265 350 180 392 

Gewicht 
P P2 r r1 5 W1 Weight 

Poid 
(= kg) 

122 194 38 38 12 17,5 22 

164 250 50 103 20 55 60 

195 280 60 110 25 50 100 

252 380 65 135 27 39,5 160 

Combinaison d'entree voir au verso. 

Arbres traversants sur demande. 

Prevoir I'acces facil au regard. 

Sur le bouton de reglage peuvent 
et re montes des dispositifs de tele
commande mecanique, electrique ou 
pneumatique. 

Clavettes selon normes DIN 6885 
feuille 1 sont livrees par P. I. V. 

Protection: 
selon IP 55 

") Autres dispositions 200-0000-MB 2 .. 5 

h. hll h30 i, k, I, 15 
±s50 h11 

315 90 82 91 130 40 24 

440 132 110 123 180 50 25 

518 160 126 145 210 60 37 

647 195 150 166 252 80 37 

Uinge PaBfedernut Zenlrierbohrung wellenende 

Length of keyway Tapped centre holes in shaft en.ds 

Longueurde la ra;nure Taraudage en bout d'arbre 

32 M 6x14 

40 
M 8 x 18 

50 

70 M 12 X 24 

48
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MaBblatt Dimensions Encom brement 200-0000-MB 2 

Fuf3stiftschrauben
befestigung 
Getriebe 
System A 

Bauformen B 3 - 5, 6 (7,8) 

Mounting Arrangements 

Formes d'execution 

Q) 

~ 
c 
Q) 

i:J 
:3 
.0 
0 , 

Il Q) 

" 'in 
'5 
c. 
.E , 
l!! 
ii .. 
.c 
~ 
C .. 

III 

Foot stud mounting 

Drives 

System A 

Q) 
.@ 
C 
ID 
'0 
'jll 
.0 
0 

~ 
" 'in 

" f 
.. ., .. .. 
'" .0 

! 
"E .. 

C-,O-Anbau 
Attachment 
Combinaison 

Ancrage par gouchon 

Variateurs 
SystemeA 

Q) 

:2 
VI 

'5 
C. 

7.85 

=~-U.l"""1- I :: 

AnbaumaBe I Mounting dimensions I Cotes de fixation 

l!! 
~ 
'" .c ., 

.~ 

"E .. 

C-,O-Anbau 

Allachment 

Combinaison 

AnbaumaBe I Mounting dimensions I Cotes de fixation 

Samtliche antriebsseitigen Anbauten 
auch in Kombination mit abtriebs
seitigen Anbauten sind moglich. 

Grundgetriebe mit abtriebsseitigen 
Anbauten siehe Ruckseile. 

8auart Bauform 

Type Mounting Arrangemt. 
Forme d'execution 

AO B 3-5,6 

A 12,13 

A22,23 B3-5 ... 8 

A32,33 

') A 02, AB 02. AC 02 

Ubrige MaBe siehe GrundmaBblatt : 
200-0000- MB 1. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana .com 

d. 

M 12 

M 16 

M 16 

All input attachments are possible also in 
combination with output side attach
ments. 

Basic drive with output attachments 
see overleaf. 

e, e, f, f, h 

Toutes les combinaisons d'entree et 
de sortie possibles. 

Variateur de base avec combinaisons 
de sortie voir au verso. 

h'2 h'3 Is 

auf Anfrage / on request / sur demande 

310 130 98 252 49 

400 190 135 310 67,5 

510 220 190 420 95 

') AD 02 

For further dimensions please refer to outl ine 
drawing: 200-0000-MB 1. 

112 112 30 

135 135 40 

168 153 40 

Dimensions voir plan d'encombrement: 
200-0000-MB 1. 
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MaBblatt Dimensions Encombrement 200-0000-MB 3 

Flanschbefestigung 

Getriebe 
System A 

Bauformen B 5 - 1 ... 4 

Mounting Arrangements 

Formes d'execution 

~ 
<D 
'0 
2 
<0 o 
~ Il 
"0 
'in 

=> 
Q. .s , 

i 
il 
" c: ... 

s 

1lI 

Getriebe-Kombinationen mit an
triebsseitigem M-Anbau sind in den 
Bauformen B 5- 1 ... 4 nicht moglich . 
Auch der KF-Anbau in Verbindung mit 
abtriebsseitiger C- und D-Stufe ist 
nicht moglich . 

Grundgetriebe mit abtriebsseitigen 
Anbauten siehe Ruckseite. 

Bauart 

Type 
a a, 

AO 350 290 

A 12, 13 470 410 

A22,23 540 480 

A32,33 690 610 

Obrige Ma6e siehe GrundmaBblatt: 
200-0000-MB 1_ 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

b 

230 

290 

340 

390 

Flange mounting 

Drives 

System A 

9nl1iilll bei A 02 
not required for A (Q 

pour A 02 re figure pas Cl) 

4. ~ 

<D 

~ 
E ., 
'0 . ., 
<5 
(.) , ., 
"0 
'in 
:; 
a. .s 

" Q) 

'0 
-<> 
<5 
(.) , 
" "0 
'in 
=> 
Q. .s , 

Fixation par bride 

Variateurs 

SystemeA 

7.85 

enlfiilll bel A 02 
not required for A 02 
pour A 02 ne figure pas 

Anb8uma8e J Mounting dimensions / Coles de fixation 

Drive combinations with M attachment 
on input side cannot be supplied in 
frame sizes 8 5-1 . . . 4, and neither 
can a KF attachment be combined with 
Cor D output attachment. 

8asic drive with output attachments 
see overleaf. 

b, d e, e2 

170 11,5 130 320 

234 14 270 440 

280 14 300 I 510 

316 18 360 650 

For further dimensions please refer to outline 
drawing: 200-0000-MB 1. 

Montage d'une plateforme "M" n'est 
pas possible pour forme d'execution 
85-1 ... 4. 
11 est de meme pou r la combinaison 
d'entree «KF., en rapport avec les reduc
teurs de sortie C et D. 

Variateur de base avec combinaisons 
de sortie voir au verso. 

f, f2 r s 

120 200 20 10 

120 260 30 12 

150 310 40 15 

180 350 40 16 

Dimensions voir plan d'encombremenl: 
200-0000-MB 1. 
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MaBblatt Dimensions Encombrement 200-0000-MB 4 

Stiftschrauben
befestigung 
Getriebe 
System A 

Bauformen B 5 - 5 ... 8 

Mounting Arrangements 

Formes d'execution 

<ll 

'2' 
C 
'" '0 

.0) B 5 - 5 

.0 
::' II 

'" -0 .;;; 

'5 
0. 
S 

!! ., 
" .. ... 
c 
Cl 

Getriebe-Kombinationen mit an
triebsseitigem M-Anbau und alle ab
triebsseitigen Kombinationen sind in 
den Bauformen B 5- 5 ... 8 nicht 
moglich . 

Bauart 
Type a a1 

AO 186 274 

A 12, 13 254 380 

A22,23 295 456 

A32,33 360 570 

Obrige MaBe sjehe Grundrnallblatt: 
200-0000·MB 1. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

b 

95 

120 

132 

138 

Stud mounting 

Drives 

System A 

Fixation par gouchons 

Variateurs 

Systeme A 

Blindflansch fOr Stellspindel 
Blind flange for control screw 
Brides pour vis de ""glage , 

Bei abgedichteter AnschluBflache Blindflansch 
vcr Anbau entfernen. 

7.85 

,..,.4-, 

.0-

'rh + 
+W+ 
+ ;t:, + 

;\!t+ 

Bohrung fUr Stell spindel I Hole for control screw 
\ ~ T rou pour vis de reglage 

% i-: P
-, a ~.~: ~ 1 9- -0-; -9= -Q. ; . .-

~ ~- -~- .~; 1'-r- " ~ .~~ 
~ 9- 9- 9- 4---
0' i --i., I- ' 

}-- ~el 

Anbauma(}e I Mounting dimensions I Cotes de fixation 

Bei nicht abgedichteter AnschluBMche bleibt 
Blindflansch am Getriebe. 

Ol--p-_-'I 
I ~ o~ o-

':1 _ ~_ ,.,' 1 - ~~ -~ 

~ ='--' o 0 

-!1-__ e? __ 

Drive combinations with M attachment 
on input side as well as all combinations 
on output side are not possible in frame 
sizes B 5-5 ... 8. 

Montage d'une plateforme «M" ainsi que 
toutes les combinaisons de sortie ne 
sont pas possibles pour forme d'exe
cution B 5-5 ... 8. 

d3 d. e1 e2 

27 M 8 60 200 

35 M 8 80 240 

45 M 10 95 285 

45 M 12 124 389,4 

For further dimensions please refer to outline 
drawing: 200-0000-MB 1. 

12 13 I. P 

115 10 40 122 

161 10 33 164 

196 12 35 195 

230 12 43 252 

Dimensions voir plan d'encombrement: 
200-0000-MB 1. 
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Gewichte I Weight I Poids [ kg] 
ohne drfUllung, ohne Motor / without oil filling, without motor / sans huile, sans moteur 

I 

Antrlebsseitige Anbauten Grundgetriebe 
Bauart Input Attachments Basic drive 
Type Combinaisons d'entree Variateur de base 

F KF K N M W A B C 

AO 5 15 10 5 10 7 22 5 15 

A 12,13 15 35 15 15 10 15 60 15 50 

A22,23 15 40 15 20 25 20 100 30 65 

A 32, 33 35 60 20 40 30 35 160 45 140 

OlfLillungenl Oil filling I Capacite d'huile [ Liter.Litres] 

Llegende Bauarten (B .. -1 , 2, 5, 6) gemeinsamer Olstand in Grundgetriebe und Anbauten 

Horizontal design (6 .. -1,2, 5, 6) common oil level in basic drive and attachments 

Abtriebsseitige Anbauten 
Output Attachments 

Combinaisons de sortie 
D E D-K E-K 

18 - - -

60 65 80 85 

85 95 115 125 

175 190 215 230 

Variateurs horizontaux (6 .. ' 1,2, 5, 6) niveau d'huile commun dans le variateur de base et ses combinaisons 

Grundgetriebe WA1l 
Bauart Basic drive Il> 

Variateur de base 0 Il>~ 

Type AE 0 ,.. MM 
co N ~ .. 

FA NA AB FAB NAB AC FAC NAC AD FAD NAD ~ •• Il> 

A 0 g ~~ 

AO 1,1 1,25 1,25 1,25 1,4 1,4 1,5 1,55 1,55 1,6 1,75 1,75 0,25 0,25 0,2 

A 12, 13 3,2 3,7 4 4 4,5 4,8 5,3 5,8 6,1 5,5 6 6,3 0,5 0,7 0,4 

A22,23 5 5,75 6 5,75 6,5 6,75 7,8 8,6 8,8 7,8 8,6 8,8 1 1,2 0,9 

A32,33 7 8,25 8 8,5 9,75 9,5 13,5 14,75 14,5 13,25 14,5 14,25 1,4 1,7 1,2 

') nur tllltlllung fur W- bzw. L-Anbau 
oil filling only for W/L attachment, respectively 
remplissage d'huile seulement pour les combinaisons W respectivement L 

L N 

15 5 

30 20 

30 20 

70 40 

ALl) 
Il> 

0 Il>~ 
0 ,.. MM 
co N ~ ., 
~ 0 

..Il> 

0 
Il>N 

en '<tN 

0,25 0,25 0,2 

1,1 1,6 0,9 

2 2,4 1,8 

2,8 3,3 2,4 

Antriebsseitige Anbauten Grundgetriebe Abtriebsseitige Anbauten I Output Attachments I combinaisons de sortie 

Bauart Input Attachments Basic drive C 

Type 
Combinaisons d' entree Variateur de base B Abtrleb oben Abtrleb unten 

F Output top Output bottom 
KF I K I N I M A Sortie au dessus orlie au dessous 

Stehende Bauarten (B - 3, 4, 7,8) gelrennter ellsland in Grundgetriebe und Anbauten 
Vertical design (6 .. ·3,4,7,8), separate oil levels in basic drive and attachments 
Variateurs verticaux (6 .. ·3,4,7,8) niveau d'huile separe dans le variateur et ses combinaisons 

AO 0,1 - 0,1 - 0,6 0,1 

A 12,13 0,5 - 0,7 - 1,6 0,7 

A22,23 0,9 - 0,9 - 3 0,9 

A32,33 1,5 - 1,75 - 4,5 1,75 

Wandbelestlgung (B 7 - 3, 4) getrennter tllstand in Grundgetriebe und Anbauten 
Wall mounting (6 7·3,4), separate oil levels in basic drive and attachments 
Fixation murale (6 7·3,4) niveau d'huile separe dans le variateur et ses combinaisons 

AO 0,1 - 0,1 - 0,7 

A 12,13 0,5 - 0,7 - 1,8 

A 22, 23 0,9 - 0,9 - 3,3 

A32,33 1,5 - 1,75 - 4,85 

') Gasamtolmange AC, da gemeinsamer Olstand 
Total quantity of oil AC, since they have jOint oil level 
Quantite d'huile totale AC, a cause d'un niveau co mm un 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

0,1 

I 
0,7 

0,9 

1,75 

0,2 

1,7 

4,92
) 

4,8 

0,2 

1,7 

5,22) 

5,3 

1,1 

4,252) 

4 

1,1 

4,62) 

4,5 

D E N 

0,2 - 0,1 

1,2 1,2 0,7 

2,4 2,4 0,9 

4,75 4,5 1,75 

0,2 - 0,1 

1,2 1,2 0,7 

2,4 2,4 0,9 

4,75 4,5 1,75 
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Ma Bblatt Dimensions Encombrement 

Wand- und Decken
befestigung 
Getriebe 
System A 

Bauformen B 7 ..• B 8 

Mounting Arrangements 

Formes d'execution 

Cl 
'i!' ® "E 
w 

III 
"i 

~ 

i 
;: 
E « 

r-- f2 -"'"j 

r-- I ----! --j fl r-- I 

Wall and ceiling mounting 

Drives 

System A 

Cl 

~ 
w 

"i 
~ 

I ", .. 
~ .. 

!*-I~" ~-!-- ~ 

r I I 1 ~ I I I' C" D-Anbau 
. ....' I Attachment 

.. J-}-L ~ 1-4 _ ._ . .-L Combinaison 

1

1 i I ~ 1 I I 
I 1 ,I ! I· 1 

4--,-_:9J « ~J.-.~ 
AnbaumaBe I Mounting dimensions I Cotes de fixation 

200-0000-MB 5 

Fixation murale et 
fixation au plafond 

Variateurs 

SystemeA 

Wanung.deckel mu!) nlg1lnllllch Hln 
Inspection cover must be accessible 

Prevoir I'acces facil au regard Wartungslltfnung 

IV 

Inspection opening 
Ouverture d'inspection 

Is --1 
IL I 

r - - -h 
I I I I I 

7.85 

I 
~ I + . c" D-Anbau 

.:R I Attachment 

~ L- i-- '--, Combinaison 

" - -- - 30 

~ r-'+'- -'~ ! I i- I ~ I 
.. L-L-- - .-l 

AnbaumaBe I Mounting dimensions I COles de fixation 

Alle antriebsseitigen Anbauten - aus
genommen M-Anbau - sind auch in 
Kombination mit abtriebsseitigen An
bauten moglich. 

Grundgetriebe mit abtriebsseitigen 
Anbauten siehe Ruckseite. 

Bauart 
Type d d. e e1 

AO M 10 M 10 310 235 

A 12, 13 M 12 M 12 430 

i A 22,23 M 16 M 16 510 

A 32, 33 M 16 M 16 640 

') A 02. AB 02. AC 02 

Obrfge MaBe siehe GrundmaBblatt: 
200·0000-MB 1. 

www.piv-extruderd rives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana .com 

310 

400 

510 

All attachments on input side - with the 
exception of the M attachment - can 
be supplied in combination with attach
ments on output side. 

Basic drive with output attachments 
see overleaf. 

• '1 f2 f3 '4 
145 72,5 145 95 -

150 75 304 98 49 

200 100 375 135 67,5 

265 132,5 495 190 95 

') AD 02 

For further dimensions please refer to outline 
drawing: 200-0000-MB 1. 

fs 

-

252 

Toutes les combinaisons d'entree et de 
sortie possibles sauf montage plate
forme "M». 

Variateur de base avec combinaisons 
de sortie voir au verso. 

h3 h13 hao Is W 

200 88 67,5 80 200 

266 112 110 80 200 

310 310 135 126 100 240 

420 352 153 150 100 

Dimensions voir plan d'encombrement. 
200-0000-MB 1. 

280 
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Ma6blatt Dimensions Encombrement 200-0000-MB 6 

Flanschbefestigung 
Range mounting 
Fixation avec bride 

System A 
Bauformen B 50-1 ... 4 
Mounting Arrangements 

Formes d'execution 

Antrieb immer bei I oder 11 
Antriebsdrehrichtung beliebig. 
Input shaft: I or 11 

The drive will operate in either direction 
of rotation. 
Arbre d'entree : I ou II 
Le variateur pe ut tourner dans les deux 
sens, 

Lage der Antriebswelle und Stellspindel. 
Position of input shaft and control screw 
extension. 
Position de I'arbre d'entree et de la vis de 
reglage, 

Baulorm 

Mounting Antrieb Abtrieb Spindel 

Arrangement Input Output Control screw 

Forme Entr~e Sortie Vis de reg lage 
ct· ex~cution 

I III 42
) 

B 50-1 
II IV 1 

I III 2 
B 50-2,-3,-4 

11 IV 32
) 

i) Rttum fOr Stellorgane vorsehen / lImited space / 
encombrement limited 

Kombination mit antriebsseitigen Anbau
ten siehe Ruckseite. 

Durchgehende Wellen auf Wunsch. 

Das Getriebe ist so anzuordnen, daB der 
Wartungsdeckel frei zuganglich ist 

Auf die Stellzapfen konnen mechanische, 
elektrische oder pneumatische SteU
organe aufgesetzt werden. 

PaBfedern nach DIN 688511 gehoren zum 
Lieferumf ang. 

Schutzart: 
Entsprechend IP 55. 

Bauart a, b, c, d, d2 

Type 
k6 k6 

A 0 200/1 60 130/110 12 16 1 19/14 

A12 24/ 19 
200 130 15 24 f----

A 13 24 

A22 250/200 18011 30 28/24 
15 28 I--

A 23 250 180 28 

2.88 

5pmd4t/werstellung 
SCrew Co nlrol 
R~glage p;;r.r ",Is 

tteb.'v~1.Uung 
{nicht !o~lb.U'ltImm!pnd) 
Le'Jer C.o nlrol 

Anzefger 
Inolcator 
Ind /ca ti9' ur 

SteIi1ilpindel.t&pfen 
ContrOl '9C-l"EtW extension 
Boul de ytS de ,(191019 e 

Wilrtungsdcckel 
Inspecllon Cover 
Regard 

o 

Anzelger 
Indicato r 
Indlca!43-lJr 

{not selrtoc king) 
Reglage PiH leviers 
(non autobloquanl) 

Tourillon 

=::T rv IV 

Compound drives with input attachments 
see overleaf. 

Double extended shafts on request 

Please note inspection cover must be 
accessible. 

Mechanical, electrical or pneumatic control 
devices can be connected to control screw 
extension or control pivot respectively, 

Keys to DIN 6885 sheet 1 supplied by 
PIV 

Enclosure: Standard units are of the en
closed type in accordance with class IP 55 
protection. 

ds d6 d7 e, f, ht2 h'3 

h6 h6 
7 13 60 165/ 130 3,5 81 88 

hJl 

97 

10 20 90 165 3,5 112 112 138 

Combinaison d'entree voir au verso. 

Arbres traversants sur demande. 

Prevoir I'acces facil au regard 

Sur le bouton de reglage peuvent etre 
montes des dispositifs de telecommande 
mecanique, electrique ou pneumatique. 

Claveltes selon normes DIN 6885 feuille 1 
sont livrees par PI. V. 

Protection: 
selon IP 55. 

h., I, k, k2 I, 12 Is 

310 91 130 178/168 40 40/30 24 

420 123 180 
235/225 

235 
50 

I 50/40 
25 

50 
215/1 65 4/3,5 

154 1493 
265/255 60 60/50 

37 15 20 130 135 135 145 210 I--
215 , 4 265 I 60 

A 32 300/250 23011 80 38/28 1 5 15 32 38 1 A 33 300 230 
I 1265/215 

25
1

130 265 4 168 , 153 212 : 620 166 252 310/290 i )~ 
~1 80 80 37 

I1 L ,11' I f1 / reduced output forque /couple de sortie Ilmltt! 

Bauart 
Type 

A 0 

A 12 
A 13 

A22 
A 23 

m n 

18,5 34 78 282 

23 41 110 400 

23 44 130 470 

o 

+0.05 
-0.02 

60 

80 

95 

p 

122 194 11,5/9,5 138 

164 250 

195 280 

11,5 185 

14/1 1 5 
205 

14 

A 32 
39 44 151 600 124 252 380 14 230 

A 33 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial. com 
www.dana.com 

Gewicht 

Weight 

Poids 

(= kg) 

30 

75 

120 

185 

La nge Pamedcrnut I 
L",ngth of keyway 

Longueu r de la rainure 

I,ll Ill, IV 

30 32/22 

40 
40/32 

40 

50 
50 /40 

50 

70 
70/50 

70 

ZentrierbohrlJng Wellenende 

Tapped cen tre noles in shaft ends 

T3raudage en bout d'arbre 

I,ll ' Ill. IV 

M 6 X 14 

M 8 X 18 

M 8 X 18 

M 12 x 24 

M 6 x 14/M 5 x 1 2 

M 8 x 18/M 6 14 

M 8 x 18 
M 1 0 x 20/M 8 X 18 

M 10 X 20 
M 12 X 24/M 10 X ~O 

M 12 X 24 

58



Antriebsseitige Anbauten 
Input Attachements 
Combinaison d'entree 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Bauart 
Type 

Gro~~ 

Size 
Grandeur 

AO 

A12 

A 13 

A22, A23 

A 32, A33 

F 

FA .. 

U al 

134 200 

175 200 
250 

175 200 
250 

213 250 
233 300 

240 
250 
300 

KF 

B 5 , 

(-iI~ 'I - " ~-~~. . 

Kupplung Coupling 
Accouplement 

KFA . 

Motor Kupplung 

UII Coupling 
Moteur Accouplement 

80 217 SCO 90 S, 90 L 227 

90 S, 90 L 302 SCCO 
100 L 315 SCa 1 

90 L 302 SCC 0 
100 L 315 SCa l 

100 L, 112 M 343 
SCa 1 132 S 353 

100 L, 112 M 400 SCa 1 
132 S, 132M 422 SCal,SCa2 

U'2 

174 

235 

255 

275 

348 

K 

~~\ ,-~ L~' . :- -", 
~~~§ ' . ~ , 

Kupplung Coupling 
Accou plement 

KA .. 

Kupplung Motor 
all COupling 

Accouplement Moteur 

200 SCO 90 L 

250 SCa 1 112 M 

300 Sea 1 132 S 

300 SCal 132S,M 

350 SCa2 160 M 

59



MaBblatt Dimensions Encombrement 

Bauart AB 

Type 

Bauformen B 3 - 1 .. 4 *) 
Mounting Arrangements 

Formes d'execution 

Antrieb immer bei I oder 11 
Ant riebsdrehrichtung belie big . 
Stellspindel neben Antriebswelle 
moglichst vermeiden . 

Input shaft: I or 11 
The drive will operate in either direction 
of rotation. 
Control screw extension should not be 
located next to input shaft. 

Arbre d'entree: Iou 11 
Le variateur peut tourn er dans les deux 
sens. 
Eviter vis de reglage a cote de I'arbre 
d'entree. 

Kombination mit antriebsseitigen An
bauten siehe Ruckseite. 

Das Getriebe ist so anzuordnen . daB 
der Wartungsdeckel frel zuganglich 
ist. 
Auf die Stellzapfen konnen mecha
nische, elektrische oder pneuma
tische Stellorgane aufgesetzt werden. 
PaBfedern nach DIN 6885/ 1 gehOren 
zum Lieferumfang. 
Schutzart: 
Entsprechend IP 55. 
') Weitere Bauformen 200-0000-MB 2 .. 5 

Bauart a b c 
Type 

ABO 340 172 210 

AB 12, 13 465 185 285 

AB22,23 1550 240 340 

AB32,33 680 305 390 

Bauart 12 15 16 
Type 

ABO 40 24 18,5 

AB 12, 13 80 25 23 

AB22,23 80 37 23 

AB 32,33 110 37 39 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

d d, d2 
k6 k6 

11,5 16 18 

14 24 32 

18 28 38 

18 32 45 

17 m n 

34 78 282 

41 110 400 

44 130 470 

44 151 600 

$pt v tellung 
Screw Control 
R~lage par vis 

Compound drives with input attach
ments see overleaf. 

Please note: inspection cover must be 
accessible, 

Mechanical, electrical or pneumatic 
control devices can be connected to 
control screw extension or control 
pivot respectively. 

Keys to DIN 6885/1 supplied by P. I. V. 
Enclosure: Standard units are of the 
enclosed type in accordance with class 
IP 55 protection. 

') Other mounting positions 200-0000-MB 2 .. 5 

ds ds d7 e f 9 h, h2 ha 
h6 h6 ±6~hl 

, 
±Soii hz 

7 13 60 310 145 185 90 150 175 

10 20 90 430 150 250 132 212 270 

15 20 130 510 200 300 160 255 314 

15 25 130 640 265 350 180 319 392 

0 p P2 r r1 5 W, W2 Gewrcht 

+ 0.05 
W,rght 

-0.02 Paid 

60 122 194 38 38 12 17,5 80,5 27 

80 164 250 50 103 20 55 140 75 

95 195 280 60 110 25 50 135,5 130 

124 252 380 65 135 27 39,5 142,5 205 

200-0011-MB 1 

H~lvers.1 uog 
(nic;hl M:tbsthemrnend) 

7.85 

Lever Control Reglage par leviers 
(nor selflocldng) (non autobloquanl) 

Stellaplndetzapfen 
Control screw e:w;:tension 
Boul de 'lis de reglage 

Combinaison d'entree voir au verso. 

Prevoir I'acces tacil au regard. 

Sur le bouton de reglage peuvent 
etre montes des dispositits de tele
commande mecanique, electrique ou 
pneumatique. 

Clavettes se Ion normes DIN 6885 
feuille 1 sont livrees par P. I. V. 

Protection: 
selon IP 55 

.) Autres dispositions 200-0000-MB 2 .. 5 

h4 hll hao i, i2 k, k2 I, 
± s60 hll 

315 90 82 91 136 130 193 40 

440 132 110 123 207 180 295 50 

518 160 126 145 228 210 315 60 

647 195 150 166 268 252 385 80 

Lange PaBledemut ZentrierbohnJng Wellenende 
Length of keyway Tapped centre holes in shatt ends 

Longueurde la rainure Taraudage en bout d'amre 

III 
Ablrie~ 

Output. Sortie j 11 
Abtrieb 

Outout. Sortie 

32 32 M 6 X 14 M 6x14 

40 70 M 8 X 18 M12x24 

50 70 M 8 X 18 M12x24 . 

70 100 M 12 x24 M 16 x32 

60
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MaBblatt Dimensions Encombrement 200-0011-MB 2 
Flanschbefestigung 
Flange mounting 

Fixation avec bride 

Bauart/Type AB 

Bauformen B S(}-1 ... 4 
Mounting Arrangements 

Formes d'ex6cution 

Antrie immer bei I od er 11 
Antriebsdrehrichtung beliebig. 
Input shaft: I or 11 
The drive will operate in either direction 
of rotation. 
Arbre d'entree: I ou II 
Le variateur pe ut tourner dans les deux 
sens. 

Lage der Antriebswelle und SteUspindel. 
Position of input shaft and control screw 
extension. 
Position de I'arbre d'entree et de la vis de 
reglage. 

Bauforrn 

Mounting Antrieb 

Arrangement Inpul 
Forme Entree 

d'execution 

850-1 
1 

11 

8 50-2 , -3, -4 
I 

11 

2) Nur mlt HebelverS!aBung 
Only wilh l ever Con lrol 
Se ulement {lvec reg lage par leviers 

Spindel 
Control Screw 

Vis de reglage 

_2) 

1 

2 
-') 

Kombination mit antriebsseitigen Anbau
ten siehe Riickseite. 

Das Getriebe ist so anzuordnen, daB der 
Wartungsd@ckel frei zuganglich isl 

Auf die Stellzapfen konnen mechanische, 
elektrische oder pneumatische Stell
organe aufgesetzt werden. 

Pal3federn nach DIN 688511 gehoren zum 
Lieferumfang. 

Schutzart: Entsprechend IP 55. 

Bauart al b 1 Cl d 1 

Type 
k6 

d2 

StIl!!Hillpfnoel.u,p'eo 
Controf $(tew u1enslo n 
Bou I <le .... ts. de r~glage 

SlllndeIY€l:r!50t.UCJl'Ig 
Screw Co ntrol 
Aeglage oar vis 

Compound drives with input attachments 
see overleaf. 

Please note : inspection cover must be 
accessible . 

Mechanical, electrical or pneumatic control 
devices can be connected to control screw 
extension or control pivot respectively. 

Keys to DIN 6885 sheet 1 supplied by 
P.1.v. 

Enclosure: Standard units are of the en
closed type in accordance with class IP 55 
protection. 

ds ~ d7 el 'I h,. hI, h31 

k6 h6 h6 

Wartung:_dec.ket 
In spectton Cover 
Reglud 

7.85 

HeMlver"l~lunfl 
t,..icht &e'b!!ilth8mm~' 
Lever Conjrol 
(not selflocking) 
Reg lage par levl@;l$ 
(non autobloquanlj 

,.........y-=4s~~ 

Combinaison d'entree voir au verso. 

Prevoir I'acces facil au regard. 

Sur le bouton de reglage peuvent etre 
montes des dispositifs de telecommande 
mecaniQue, electriQue ou pneumatiQue. 

Clavettes selon normes DIN 6885 leuille 1 
sont livrees par P. I. V. 

Protection: 
selon IP 55. 

h41 il kl k2 11 12 15 

ABO 200 130 12 16 24/19· 7 13 60 165 3,5 81 88 97 310 91 130 2381228 40 50/40 24 

AB 12, AB 13 250/200 180/130 15 24 3212"· 10 20 90 215/165 

AB 22, AB 23 300/250 I 230/180 15 28 38/28' 15 20 130 2651215 

AB 32, AB 33 350/300 2501230 16
1
32 48138' 15 25 130 30M65 

fit freduc d outp ut torque/couple de sortie IImltt 

Bauart 16 17 

Type 

ABO 18,5 34 

AB12, AB13 23 41 

AB22, AB23 23 44 

AB32, AB33 39 44 

www.plv-extruderdnves.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

m n 

78 282 

110 400 

130 470 

151 600 

0 p P2 S2 U2 

.... 0,05 
-0.02 

60 122 194 11,5 188 

80 164 250 14/ 11 ,5 250 

95 195 280 14 288 

124 252 380 18/14 319 

413,5 112 112 138 420 123 180 310/300 50 60iSO 25 

4 135 135 154 493. 145 210 368/348 60 80160 37 

5/4 168 153 212 620 166 252 430/400 80 11 0180 37 

Gewicht l e nge Pa ijle der nu I Zentnerbohrung Wellenende 

Weighl l.englh 01 keyway Tapped centre holes in shaft ends 

Poids L0n glJ8Ur lie la rainure 

Abln8b 
Taraudage an bout d'arbre 

(= kg) 1.11 Oulpul. Sortoe 1.11 Abtrieb, Ou lput, Sortie 

35 32 40/32 M 6 x 14 M 8 x 1 8IM 6 X 14 

90 40 70/40 M 8 x 18 M 12 X 24JM 8 X 18 

148 50 70150 M 8 X 18 M 12 X 24JM 10 X 20 

230 70 100170 M 12 X 24 M 16 X 32IM 12 X 24 
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Antriebsseitige Anbauten 
Input Attachements 
Combinaison d'entree 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana .com 

B 5 t.'ildicht 
oillight 

F 

/-~,=, 
et.nche .~"hUile 

t~I~· :, 
t----__i_- U ----J 

Bauart FA , . 
Type 

Grae. 
Site U a, 
Grandeur 

AO 134 200 

A 12 175 200 
250 

A 13 175 200 
250 

A 22, A23 213 250 
233 300 

A32, A33 240 250 
300 

KF 

B5 

-}-~ i F:¥ 'I r- -" 
II --W=' , . 
\ ft'=' c , 

Kupplung Coupling 
Accouplem ent 

KFA . . 

Motor Kupptung 

U " Coupling 
Moteur Accouplement 

80 217 SCO 90 S, 90 l 227 

90 S, 90 l 302 sec 0 
100 l 315 SCa 1 

90 l 302 see 0 
100 l 315 SCa 1 

100l,112M 343 SCa 1 132 S 353 

100l,112M 400 SCa 1 
1325,132 M 422 SCal,SCa2 

K 

r=:J;U

12 

-~='~I ® 

~"~i' !§,~, 

4 ~~; r" .[ .= -t" 
~_~~ l' 

KA .. 

Kupplung Motor 
U'2 all Coupling 

Accouplement Moteur 

174 200 seo 90 l 

235 250 SCa 1 112 M 

255 300 SCa 1 132 S 

275 300 5Ca 1 132S,M 

348 350 5Ca.2 160 M 
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MaBblatt Dimensions 

Bauart AC 

Type 

Bauformen B 3 - 1 , , 4*) 
Mounting Arrangements 

Formes d'execution 

Encombrement 

f · I 
I - -' - rtJ ---1/.l---- f --J \ ___ 

w, !- __ b _W2 

Sl'lndC!lyen'" lung 
Screw Control 
Rl!glagB par vis 

200-0012-MB 1 
2.88 

HebehtIUSI.lluf'g 
(nrc'tJr aJb~1hemmend) 

Le-o;er Control ~par~ 
(noI S<lltlod<Jog, (_ ." ~I 

i - P1 

Lage der Antriebswelle und Stellspindel 
Position of input shaft and contro l screw extension 
Position de ,'arbre d'entree et de la vis de reglage 

S!e4~ 
Control PIYOI 
TourilJQn 

Bauform Spindel 
Mounting Antrieb Abtrieb Control 
Arrangem. Input Output screw 

Forme Entree Sortie Visde 
d'execution reglage 

I 
III 4 

83-1 ,- 5 IV _'1 
85-' 

I 88-5 11 
III 1 4 
IV 1 

83-2,-3, -4 I 
III 2 

83-6,-7,-8 IV 2 I 3 85-2, -3.-4 
III 87-3,-4 11 

- '1 
B 8-6 IV 3 

1) nu, mit ttebelve",lellung/wi1h lever control only/ 
avec reglage par le vi ers seulement 

I~ i : i ~1 ~ 
Fu6maBe AC ° liegend 
Dimensions of feet for AC 0 horizontal 
Dimensions des palles pour AC 0 hOrIZontal 

--=--.--:r,-72-=- ' - -
"'.t ~~ 
"'1~_~2 ~ 

i--154-/ 
J.:---- 180 

Antriebsdrehrichtung beliebig. 

Kombination mit antriebsseitigen An
bauten siehe ROckseite. Oas Getriebe ist 
so anzuordnen, daB der Wartungsdeckel 
trei zuganglich ist. Aut die Stellzapfen 
konnen mechanische, elektrische od er 
pneumatische Stellorgane autgesetzt 
werden. Pa8tedern nach DIN 688511 ge
horen zum Lieferumfang. 

Schutzart: Entsprechend IP 55 

') Weitere Baulormen 200-{)OOO-MB 2 .. 5 

Bauart a b c d et, d2 
Type k6 k6 

ACO 340 1722) 210 11,5 16 28 

AC12,13 465 339 285 14 24 45 

AC22,23 550 415 340 18 28 55 

AC32,33 680 535 390 18 32 65 
2) AC Os'ehend I vOl1 lcal 

Bauart ~ le 11 m IT12 n 
Type 

ACO 24 18,5 34 78 172 282 

AC12,13 25 23 41 110 277 400 

AC22,23 37 23 44 130 314 470 

ds 
h6 

7 

10 

15 

15 

0 

60 

80 

95 

AC32,33 37 39 44 151 387 600 124 
AnbaugehA.use oh ne FuBe 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana .com 

Wctrtungadecill:el 
1f'lSp&tt1Cfl Cover 
REl!Jard 

Stell:!ilpin(ftelzapten 
Control SCfew extension 
BooI de .... is clQ reg.lags 

The drive will operate in either direction of 
rotation. 

Le variateur peut tourner dans les deux 
sens. 

Compound drives with input attachments 
see overleaf. Please note: inspection co
ver must be accessible. Mechanical, elec
trical or pneu matic control devices can be 
connected to control screw extension or 
control pivot respectively, Keys to DIN 
6885/1 supplied by P.I.V. Enclosure: Stan 
dard units are of the enclosed type in ac
cordance with class IP 55 protection, 

Combinaison d'entree voir au verso. Pre
voir I'acces facil au regard. 

') Other mounting positions 200-0000-MB 2 __ 5 

de d7 e t t, 9 h, h2 h3 
h6 ±~ht ±a30 ht 

Sur le bouton de reglage peuvent etre 
montes des dispositifs de telecommande 
mecatJique, electrique ou pneumatique. 
Clavettes selon normes DIN 6885 feuiUe 1 
sont livrees par P,r.V. 

Protection: selon IP 55 

0) Autres dispositions 200-0000-MB 2 .. 5 

h4 hl1 h30 ~ i2 k1 ~ I, ~ ,. 
± 600 hll 

13 60 310 1452) 72,5 185 90 90 175 315 90 82 91 185 130 263 40 60 

20 90 430 304 75 250 132 127 270 440 132 110 123 290 180 405 50 110 

20 130 510 375 100 300 160 152 3 14 518 160 126 145 329 210 445 60 110 

25 130 640 495 132,5 350 180 192 392 647 195 150 166 402 252 550 80 140, 

0 2 P P2 r r, s w, W2 
Gewicht Ulnge Pa61edernut Zentrierbohrung W>lIenende 
Weight Length 01 keyway Tappedcentre holes in shaftends 
Paid Longueur de la rainure Taraudageen bout d'arbre 

(" kg) I, 11 III,IV I, 11 Ill, IV 

60 122 194 38 38 12 17,5 130,5' 40 32 55 M 6x14 M 8x18 

85 164 250 50 103 20 55 66 110 40 100 M 8 x18 M 16x32 

103 195 280 60 110 25 50 60 165 50 100 M 8 X 18 M 16x32 

127 252 380 65 135 27 39,5 47,S 300 70 125 M 12x24 M 16x32 
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MaBblatt Dimensions Encombrement 

Bauart AD 

Type 

Bauformen B 3 - 1 .. 4*) 
Mounting Arrangements 

Formes d'execution 

Antrieb immer bei I oder 11 
Antriebsdrehrichtung beliebig. 
Stellspindel ne ben Antriebswelle 
m6glichst vermeiden. 

Input shaft: I or 11 
The drive will operate in either direction 
of rotation. 
Control screw extension should not be 
located next to input shaft. 

Arbre d'entree: Iou II 
Le variateur peut toumer dans les deux 
sens. 
Eviter vis de reglage cl cote de I'arbre 
d'entree. 

Kombination mit antriebsseitigen An
bauten siehe Ruckseite. 
Das Getriebe ist so anzuordnen, daB 
der Wartungsdeckel frei zuganglich 
ist. 
Auf die Stellzapfen k6nnen mecha
nische, elektrische oder pneuma
tische Stellorgane aufgesetzt werden. 
PaBfedern nach DIN 6885/1 geh6ren 
zum Lieferumfang. 
Schutzart: 
Entsprechend IP 55. 

.) Wei tere Baulormen 2oo-0000-MS 2 .. 5 

Bauart a b c 
Type 

ADO 340 - 210 

AD 12,13 465 339 285 

AD22,23 550 415 340 

AD 32,33 680 535 390 

Bauart 12 Is Is 
Type 

ADO 80 24 18,5 

AD 12, 13 110 25 

AD22,23 140 37 

AD32,33 170 37 

www.ptv-extruderdflves.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana .com 

23 

23 

39 

d d, dz 
k6 k6 

11,5 16 38 

14 24 50 

18 28 60 

18 32 80 

17 m m2 

34 78 209 

41 110 277 

44 130 314 

44 ) 151 387 

ds 
h6 

7 

10 

15 

15 

Splnc(!IWflf'Sll!.rLJr1g 
~COr'1lrOI 
Regtage pw- \ItS 

-m 
I 

mz==j =r: 
Indicalcur 

J I . 
_"..) _r 

y~f~ W2 , -

W" . b --_ 

1 

Compound drives with input attachments 
see overleaf. 
Please note: inspection cover must be 
accessible. 
Mechanical, electrical or pneumatic 
control devices can be connected to 
control screw extension or control 
pivot respectively . 
Keys to DIN 6885/1 supplied by P. I. V. 
Enclosure: Standard units are 01 the 
enclosed type in accordance with class 
IP 55 protection . 

' ) Other mounting pO$itions 200·0000-MB 2. 5 

ds d7 e f f, 9 h, h2 
h6 

, 
±m h , f:&50 h<! 

13 60 310 - 72,5 185 90 150 

20 90 430 304 75 250 132 212 

20 130 510 375 100 300 160 255 

25 130 640 495 132,5 350 180 319 

h3 

175 

270 

314 

392 

Gewlchl 
n 0 P P2 r rl 5 w, W2 lIIelght 

to,05 Paid 
-0,02 (~kg) 

282 60 122 194 38 38 12 17,5 26 42 

400 80 164 250 50 103 20 55 111 120 

470 95 195 280 60 110 25 50 I 110 185 

600 124 252 380 65 135 27 39,5127,5 335 

200-0014-MB 1 
2.88 

_Iz3pfen 
ConIJOl Pivot 
TOUlil1on 

Wal1ungsdeckel Stellsplndeb:apten 
Inspection Cover Control screw e):teOS:joo 
Regard Bout de vis de r~lage 

Combinaison d'entree voir au verso. 
Prevoir I'acces facil au regard. 
Sur le bouton de reglage peuvent 
etre montes des dispositifs de teh~
commande mecanique, electrique ou 
pneumatique, 
Clavettes selon normes DIN 6885 
feuille 1 sont livrees par P. I. V. 
Protection: 
selon IP 55 

.) Autres dispos;hons 200-0000-MB 2 .. 5 

h4 hl1 h30 i, b k, kz I, , 
:tGiXiP'l!l 

315 90 82 91 222 130 318 40 

440 132 110 123 290 180- r~50 50 

518 160 126 145 329 210 525 60 

647 195 150 166 402 252 660 80 

a ge Palltedemul Zenlrierbohrung Wellenende 
Length at kayway Tapped cenlre holes In shah ends 

Longueur de la rainure Taraudage en bout d'"ubre 

III OU~~\~~rtie III 
Abtneb 

Output, Sorlie 

32 70 M 6x14 M 8x14 

40 100 M 8 X 18 M 16x32 

50 125 M 81.( 18 M16x32 

70 160 M 12x 24 M 16x32 
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MaBblatt Dimensions Encombrement 200-0014-MB 2 

Bauarten AD .. _K1 J 

Types 

Bauformen B 3 - 1 .. 4 
Mounting Arrangements 

Formes d'execution 

Antrieb immer bei I oder 11 
Antriebsdrehrichtung belie big. 
Stellspindel neben Antriebswelle 
mogllchst vermeiden. 

Input shaft: I or 11 
The drive will operate in either direction 
of rotation. 
Control screw extension should not be 
located next to input shaft. 

Arbre d'entree: Iou 11 
Le variateur peut tourner dans les deux 
sens, 
Eviter vis de reglage a cote de I' arbre 
d'entree, 

1) Getriebe mit Uberlastkupplung im KraftfluB I 
Dr'ive with integrated overload slip clutch I 
Variateur avec accouplement de securite. 

Bauart AD12-K AD22-K AD 32-K 
Type 

Kupplung 
seeo see 0 sea1 clutch 

Accouplement 

Kombination mit antriebsseitigem An
bau slehe Ruckseite. 

Das Getriebe ist so anzuordnen, dall 
der Wartungsdeckel frei zuganglich 
1st. 

Aut die Stellzapfen konnen mecha· 
nische, elektrische oder pneuma· 
tische Stellorgane aufgesetzt werden. 

Pallfedern nach DIN 6885/1 gehoren 
zum Lieferumfang. 

Schutzart: 
Entsprechend IP 55. 

Bauart 
b c d d, d2 ds d6 a 

Type xli 

AD 12-K 465 339 285 14 24 

AD 22-K 550 415 340 18 28 

AD 32-K 680 535 390 18 32 

Bauart I:! 15 Is 17 111 m 
Type 

AD 12-K 110 25 23 41 91 110 

AD 22-K 140 37 23 44 91 130 

AD 32-K 170 37 39 44 91 151 

www.plv-extruderdnves.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

k6 r,B 116 

50 10 20 

60 15 20 

80 15 25 

m, m2 n 

285 277 400 

310 314 470 

340 387 600 

2,8S 

Splnd ler '1eHuOIjI 
~Conlrol 
RagSage pa.r vis 

Hebcl~lung 

(nlcht ~lb5ltwmm nd) 
lever Centrol R~eparloYtef s 
(OOl sef1locking) (non aUlobloquant) 

AnzelgQr 
----t-~~....':+_ k'ldlca({J{ 

Indlcaleur 

r-lrQ=±:;t:;~r1S 

l '_ .. '- ,kl ------
~- 111 ----1 

Compound drive with input attachment 
see overleaf, 

Please note: inspection cover must be 
accessible, 

Mechanical, electrical or pneumatic 
control devices can be connected to 
control screw extension or control 
pivot respectively, 

Keys to DIN 6885 sheet 1 supplied by 
p, I. V, 

Enclosure: Standard units are of the 
enclosed type in accordance with class 
IP 55 protection, 

d7 e I I, 9 h r h, h3 , , 
:- oool'l! ":600 "2 

h4 

WBttungsdeckel 
Inspect)on Cov., 
Regard 

Slellzaplen 
Control Pivot 
TOlxillon 

- --"')t 
rl 
I h OberlaSlkupplung 
1 l; I ~ ~verl0ad Coupling __ .... P~. ' Ltmtleurde couple 

Oberlastkupplung 
Overload COl.(Il'Irtg 
Umiteur de couple 

Combinaison d'entree voir au verso, 
Prevoir I'acces facil au regard. 

Sur le bouton de reglage peuvent 
stre montes des dispositifs de' tele
commande mecanique, electrique ou 
pneumatique. 

Clavettes selon normes DIN 6885 
feuille 1 sont livrees par p, I, V, 

Protection: 
se Ion IP 55 

,h" hw i, i" 12 k, k. Ir 
= ~hll 

90 430 304 75 250 132 212 270 440 132 110 123 254 290 180 450 50 

130 510 375 100 300 160 255 314 518 160 126 145 265 329 210 525 60 

130 640 495 132,5 350 180 319 392 647 195 150 166 298 402 252 660 80 

Gewicht Lange PaBfedemut Zentrlerbohrung Wellenende 
0 p P2 r r, s w W1 W2 Weight Length of keyway Tapped centre holes in shaft ends 

+0.05 Paid Longueurde la r8fnure Taraudage en bout d"arbre 

- 0,02 (=kg) Abtrieb Ablrieb 
III Ou~ Sortie III Output Sortie 

80 164 250 50 103 20 85 55 111 140 40 100 M 8x 18 M16x32 

95 195 280 60 110 25 110 50 110 210 50 125 M 8x18 M 16x32 

124 252 380 65 135 27 140 37,5 127,5 375 70 160 M12x24 M16x32 
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Antriebsseitiger Anbau 

Input Attachment 
Combinaison d'entree 

FNAD .. -K 

Bauart 
hl1 a1 0 

Type 

FNAD12-K 200 132 80 I 250 

FNAD22-K 250 160 95 

FNAD32-K 250 195 124 300 

01 U1 

160 190 
200 

190 226 

248 252 
266 

Motor 
Moteur 

90 S, L 
100L 

tOO L, 112 M 

100 L, 112 M 
132S 

+F~' 

/ 

180 

\ 

-\-90 
I 

/ 

Bauform Antrieb Anordnung / Arrangement / Disposition Stellspindef 

') Bei BaugroBe FNAD 12 - K mit Motor 
100 L (a1 = 250) nicht moglich. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Mounting Arrangement tnput 
Forme d'execulion Entree 0 

B 3 - 1, -5 · ') 
B5-1,B8-5 · ') 
B 3 - 2, -6 · ') 
B 5 - 2, B 8 - 6 • I) 

B 3 - 3, -4, -7, -8 -

B 5 - 3, -4 • 
-

B 7 - 3 
• 
-

B 7-4 
• 

') This arrangement is not possible for size 
FNAD 12-K with motor 100 L (a, = 250). 

90 

• 
-

• 
-· ') · ') · ') · ') 
-

-

Control screw 
180 270 Vis de reglage 

- - 4 

- • 1 I 4 

- - 2 I 3 

- • 3 

- · ') 2 I 3 

- · ') 3 

• - 2 
I 

3 

- - 3 

• · ') I 2 I 3 

- · ') 3 

') Pour grandeur FNAD 12-K avec moteur 
100 L (a, = 250) ne pas possible. 

" PIV' 
'-' 
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MaBblatt Dimensions Encombrement 200-0015-MB 1 
2.88 

SPmd.'",eJ'5telILmg He-betvl!l$fellllng 
(,.!cl'll !u!Ib:!O'~mntll!!lndl 8auart AE 

Type 

Bauformen B 3 - 1 •. 4<) 

Mounting Arrangements 

Formes d'execution 

Antriebsdrehrichtung belie big. 
The drive will operate in either direction 
of rotation . 
Le variateur peut tourner dans les deux 
sens. 

lage der An riebswelle und Stell
spindel. 
Position of input shaft and control screw 
extension. 
Position de I'arbre d'entree et ds-Ia vis de 
reglage. 

Bauform Anlfieb Srel!spindel 
Mountirg Arrangement Input Control screw 
Forme d'extfcution Eniree Vis de Teglage 

83-1,5 
11 1 4 

85 - 1, 88 - 5 
83 - 2, 6 
85 - 2. 8 8 - 6 

I 2 3 
83 - 3, 4, 7, 8 

8 ~ - 3, 4 

Ande.s lager de, Anlrlebswelle aul Anlrage 
Other pas/lion 01 input Shaft on request 
Autre position de I'arbre d'entrve au ( gard. 

Kombination mit antriebsseitigen An
bauten siehe Ruckseite. 

Das Getriebe ist SO anzuordnen, daB 
der Wartungsdeckel frei zuganglich 
ist. 

Auf die Stellzapfen konnen mecha
nische, elektrische oder pneumati
sche Stellorgane aufgesetzt werden. 

PaBfedem nach DIN 688511 gehoren 
zum Lieferumfang. 

Schutzar : 
Entsprechend IP 55. 

') We ite,e Bauformen 200-0000' MB 2 5 

Bauart a b c d d, d, ds 
Type 

kG k6 hS 

d. 
hS 

Compound drives with input attachments 
see overleaf. 

Please note : inspection cover must be 
accessible. 

Mechanical, electrical or pneumatic 
contro l devices can be connected to 
control screw extension or control 
pivot respectively. 

Keys to DIN 6885 sheet 1 supplied by 
P. I. V. 

Enclosure: Standard units are of the 
enclosed type in accordance with class 
IP 55 protection . 

. \ Other mounton9 posll lons 200-0000-MB 2 .. 5 

d7 e f f, 9 h, h z 
±~t'iPl 

, 
.. 600"h,1 

hJ 

AE12 465 339 285 14 24 50 10 20 90 430 304 75 250 132 212 270 

AE22 550 415 340 

AE32 680 535 390 

Bauart 12 15 16 
Type 

AE12 110 25 23 

AE22 140 37 23 

AE32 170 37 39 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana .com 

18 28 60 

18 32 80 

17 m m2 

41 110 277 

44 130 314 

44 151 387 

15 20 130 510 375 100 300 160 255 314 

15 25 1130 640 1495 132.5 350 180 319 392 

I P2 

Gewicht 
n 0 p r r, s w, W2 Weight 

+0.05 P Id 
-0.G2 (~ kg) 

400 80 164 250 50 103 20 55 111 125 

470 95 195 280 60 110 25 50 110 195 

600 124 252 380 65 135 27 37,5 127,5 350 

War1ungsdeckel 
Inspeclion Cover 
Regard 

Ol.ablall __ V 
011 Drain 
\fjS;Ge-oJICSCiI'lg6 

[..ever Con!rrn Regl.!:lge par levier5 
(not setnockmg) (non aulo!)loquant) 

r-- Pl~l ' 
! ~ I..-

Slellsplndelzapfen 
Conlro/ SCrew extension 
Bout de vis de re-glage 

/ 

C •••• nd 
DtIA\l"eI 
~u[f"hl.lrle 

Slellzapfen 
Control Pivot 
Toun'lIon 

Anzeiger 
Indlcalor 
lnoica!eur 

Combinaison d'entree voir au verso. 

Prevoir I'acces faci! au regard . 

Sur le bouton de reglage peuvent 
€ltre montes des dispositifs de tele
commande mecanique, electrique ou 
pneumatique. 

Clavettes se Ion normes DIN 6885 
feuille 1 sont livrees par P. I. V. 

Protection: 
selon IP 55 

') AutrBS dispos itions 200-0000-MB 2 .. 5 

h. hl1 h30 i, i, k, k2 I, , 
1: soo hn 

440 132 110 123 290 180 450 50 

518 160 126 145 329 210 525 60 

647 195 150 166 402 252 660 80 

Lange PaBfe<lernut Zentnerboh,ung Wellenende 
Length of keyway Tapped centre hotesin shaftends 

Longueur de la rainure Taraudage en bout d'arnre 

I 11 
Abtnab 

Output, SoJ1le III 
Abtrieb 

Output, Sortie 

40 100 M 8x 18 M 16x32 

50 125 M 8x 18 M 16x32 

70 160 M 12x24 M 16x32 

70
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MaBblatt Dimensions Encombrement 200-0015-MB 2 

Bauart AE .. ~K1) 

Type 

Bauformen B 3 - 1 .. 4 

Mounting Arrangements 

Formes d'execution 

Antriebsdrehrichtung beliebig . 

The drive will operate in either direction 
of rotation. 
Le variateur peut tourner dans les deux 
sens. 

Lage der Antriebswelle und Stell
spindel. 

Position of input shaft and control screw 
extension. 
Position de I'arbred'entreeet de la vis de 
reglage. 

8auform Antrieb Steilspindel 
Mounting Arrangement Input Control screw 
Formed'execution Entreo Vis de re9"ge 

SplI'lMIVt!f:Slellun.g 
Sl:fe'l'o'Conlrol 
R(.-glage par vis 

_1 
'-lil===>t·-i r 

, 
a. 
I 

_ t 

I 

/ 

wartungsdeekel 
Inspection r::(7I."eI" 

Rerq.i::lrd 

7.85 

HDb-eJV""'~lIunliil 
{nkf1t H!belMmrT'leortd} 

l evet'Confrol ~~I It.'I'S 
(no! ~Toddng) (nor1 aufflt:Ioquanl) 

o 

Ober1aslkllpplur.g 
O vei1Oad Caupt.ng 
L mit euT de c{luple 

Stellzapfen 
Control Pivot 
Tow"illon 

6 3-1, 5 o 
65-1,68-5 

II 1 4 

63 - 2, 6 
65- 2, 6 8 - 6 

I 2 3 
63- 3, 4, 7, 8 

6~ - 3,4 

1) Getriebe rnit Uberlastkupplung se 0 irn Kralt
fluR / Drive with integrated overload slip clutch 
Type se O/Variateur avec accouplernenl 
de securite type se 0 

Kombination mit antriebsseitigem An
bau siehe Riickseite. 

Das Getriebe ist so anzuordnen, dal3 
der Wartungsdeckel Irei zuganglich 
ist. 

Auf die Stellzapfen konnen mecha
nische, elektrische oder pneuma
tische Stellorgane aufgesetzt werden. 

Pallfedern nach DIN 6885/1 gehoren 
zum Lieferumfang. 

Schutzart: 
Entsprechend IP 55. 

Bauart b c d d, d2 d s a 
Type 

k6 k6 h6 

AE12-K 465 339 285 14 24 50 10 

AE22-K 550 415 340 18 28 60 15 

AE 32-K 680 535 390 18 32 80 15 

Bauart 12 Is 16 ~ 171 m mt m2 

Type 

d6 

h6 

20 

20 

25 

n 

AE12-K 110 25 23 41 91 110 285 277 400 

AE22-K 140 37 23 44 91 

AE32-K 170 37 39 44 91 

WWW.plv-extruderdnves.com 
www.dana-industrial .com 
www.dana.com 

130 310 314 470 

151 340 387 600 

.t 

Compound drive with input attachment 
see overleaf. 

Please note: inspection cover must be 
accessible. 

Mechanical , electrical or pneumatic 
control devices can be connected to 
control screw extension or control 
pivot respectively. 

Keys to DIN 6885 sheet 1 supplied by 
P.I. V. 

Enclosure: Standard units are of the 
enclosed type in accordance with class 
IP 55 protection . 

dr e , 
" 9 h, h2 h3 

!~hll ~~h l l 

90 430 304 75 250 132 212 270 

130 510 375 100 300 160 255 314 

130 640 495 132.5 350 180 319 392 

0 p P2 r r, s Gewicht 
w W, W2 'lll>igh t 

+0.05 Paid 
-O,lf,' (=kg) 

80 164 250 50 103 20 85 55 111 145 

95 195 280 60 110 25 110 50 110 220 

124 252 380 65 135 27 140 39,5 127,5 390 

Combinaison d'entree voir au verso. 

Prevoir I'acces facil au regard. 

Sur le bouton de reglage peuvent 
etre montes des dispositifs de tele
commande mecanique, electrique ou 
pneumatique. 

Clavettes selon normes DIN 6885 
feuille 1 sont livrees par P. I. V. 

Protection: 
selon IP 55 

h. h'l h30 ill 12 k, k, I, , 
!:600h l1 

440 132 110 254 290 180 450 50 

518 160 126 265 329 210 525 60 

647 195 150 298 402 252 660 80 

Lange PoBfedemut Zentrierbohrung WeUenende 
Length of k"YWay rapped centre holes fn shaft ends 

Longueur de la rainur Taraudage en bout d'arbre 

I 11 
Abt,ieb 

Oulpul. So,tie III 
Abtrieb 

Output. Sortie 

40 100 M 8x18 M16x32 

50 125 M 8x18 M16x32 

70 160 M 12x24 M16x32 

"-
PIV' ........, 72



Antriebsseitiger Anbau 

Input Attachment 
Combinaison d'entree 

FNAE .. -K 

Bauart 
h11 81 0 

Type 

FNAE 12·K 200 132 80 

FNAE22·K 200 160 95 250 

FNAE 32·K 250 195 124 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Motor 
01 U1 Moteur 

160 190 80, 90S 

190 226 90S, L 
100L 

248 252 100 L, 112 M 

Bauform 
Mounting Arrangement 
Forme d'execution 

83-1,-5 

85-1,88-5 

8 3 - 2,-6 

8 5 - 2,88 - 6 

83- 3, -4, -7, -8 

85-3,-4 

87-3 

B7 - 4 

\ 0 

;'90 -1 270 

---j 0 0 I--

Antrieb Anordnung I Arr angement I Disposition Stellspindel 
Input Control screw 

Entree 0 90 180 270 Vis de r"'gl8ge 

11 • - - • 1 4 

• • - -

1 - • - '. 2 3 

- • • -
- - • • 

73



MaBblatt Dimensions Encombrement 

Bauart AN 

Type 

Bauformen B 3 - 1 .. 4*) 
Mounting Arrangements 

Formes d'execution 

Antrieb immer bei I oder 11 
Antriebsdrehrichtung beliebig. 
Stellspindel neben Antriebswelle 
moglichst vermeiden. 

Input shaft: I or II 
The drive will operate in either direction 
of rotation. 
Control screw extension should not be 
located rlext to input shaft. 

Arbre d'entree: Iou II 
Le variateur peut tourner dans les deux 
sens. 
Eviter vis de reglage a cote de I'arbre 
d'entree. 

Kombination mit antriebsseitigen An
bauten siehe Ruckseite. 
Das Getriebe ist so anzuordnen, daD 
der Wartungsdeckel Irei zuganglich 
ist. 
Auf die Stellzapten konnen mecha
nische. elektrische oder pneuma
tische Stellorgane aufgesetzt werden. 
PaDfedern nach DIN 6885/1 gehoren 
zum Lieferumfang. 
Schutzart: 
Entsprechend IP 55. 

') Wertere Bauformen 200-0000-MB 2 5 

Bauart a b c 
Type 

ANO 340 172 210 

AN 12,13 465 185 285 

AN 22, 23 550 240 340 

AN 32,33 680 305 390 

Bauart 12 Is Is 17 
Type 

ANO 40 24 18,5 34 

AN 12, 13 50 25 23 

AN 22, 23 60 37 23 

AN32,33 80 37 39 

www. plv-extruderdflves.com 
www. dana-industrial.com 
www.dana.com 

41 

44 

44 

d d1 
k6 

11,5 16 

14 24 

18 28 

18 32 

m n 

78 282 

110 400 

130 470 

151 600 

Sifi' dCl,".1if&Ollung 
Regrage par .... is 

Compound drives with input attachments 
see overleaf. 
Please note: inspection cover must be 
accessible. 
Mechanical, electrical or pneumatic 
control devices can be connected to 
control screw extension or control 
pivot respectively. 
Keys to DIN 6885 sheet 1 supplied by 
P.I.V. 
Enclosure: Standard units are of the 
enclosed type in accordance with class 
IP 55 protection. 

") Other mounting positions 200-0000-MB 2 5 

d2 ds ds d7 e t 9 h1 h. h3 
k6 h6 h6 

, 
±600 h1 !:6~Oh2 

16 7 13 60 310 145 185 90 150 175 

24 10 20 90 430 150 250 132 212 270 

28 15 20 130 510 200 300 160 255 314 

32 15 25 130 640 265 350 180 319 392 

Gewicht 
0 P P2 r r1 5 W1 W2 'Might 

+0,05 Poid 
-0,02 (=kg) 

60 122 194 38 38 12 17,5 80,5 27 

80 164 250 50 103 20 55 135 80 

95 195 280 60 110 25 50 130 115 

124 252 380 65 135 27 39,5 137,5 200 

200-0220-MB 1 

SteUapfan 
Control Pivot 
TOLn"llon 

Anzelger 
Indicator 
tndicaleur 

7.85 

Combinaison d'entree voir au verso. 
Prevoir I'acces facil au regard. 
Sur le bouton de reglage peuvent 
€ltre montes des dispositifs de tele
commande mecanique, electrique ou 
pneumatique. 
Clavettes selon normes DIN 6885 
feuille 1 sont livrees par P. I. V. 
Protection: 
selon IP 55 

.) Autres dispositions 200-0000-MB 2 .. 5 

h4 hll h30 i1 i, k1 k, 11 
±s50 hI, 

315 90 82 91 136 130 193 40 

440 132 110 123 207 180 260 50 

518 160 126 145 228 210 290 60 

647 195 150 166 268 252 350 80 

Longe PaOfedemut Zentrie rbohrung Wellenende 

Length of keyway Tapped centre holes n shaft ends 

Longueurde la rainure Taraudage en bout d'arbre 

32 M 6 X 14 

40 M 8 X 18 

50 M 8 X 18 

70 M 12x24 
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MaBblatt Dimensions Encombrement 200-0017-MB 1 

Bauart AL 
Type 

Bauformen B 3 - 1 .. 4 *) 
Mounting Arrangements 

Formes d'execution 

Antrieb immer bei I oder 11 
Antriebsdrehrichtung belie big . 
Stellspindel neben Antriebswelle 
moglichst vermeiden . 
Input shaft: I or I I 
The drive wil l operate in either direction 
of rotation. 
Control screw extension should not be 
located next to input shaft. 

Arbre d'entree: I ou" 
Le variateur pe ut tourn er dans les deux 
sens. 
Eviter vis de reglage a cote de I'arbre 
d'entree. 

Bei Position nO" des L-Anbaus zeigt 
die Abtriebswelle nach oben. 
Kombination mit antriebsseitlgen An
bauten siehe Ruckseite. 
Durchgehende L-Wellen auf Wunsch. 
Das Getriebe ist so anzuordnen. daB 
der Wartungsdeckel frei zuganglich 
ist. 
Auf die Stellzapfen konnen mecha 
nische, elektrische oder pneuma
tische Stellorgane aufgesetzt werden. 
PaBfedern nach DIN 688 5/1 gehoren 
zum Lieferumfang. 
Schutzart: 
Entsprechend IP 55. 

') Weitere Bauformen 200-0000-MB 2 .. 5 

Bauart a b 
Type 

ALO 340 172 
AL 12, 13 465 185 
AL 22, 23 550 240 
AL32,33 680 305 

Bauart 
Is 17 Type 

ALO 18,5 34 
AL 12,13 23 41 
AL22,23 23 44 
AL32.33 39 44 

www.plv-extruderdnves.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

c 

210 
285 
340 
390 

m 

78 
110 
130 
151 

d d, 
k6 

11,5 16 
14 24 
18 28 
18 32 

m2 n 

68 282 
112 400 
129 470 
156 600 

2.88 

An.mlger 
Indicator 
Indfcaleur 

ScllltlelY8f818tllmg 
Screw Control 
Reglage par vis 

HobelllWtil,.IIWlg 
(niel~! Ib&themmend) 

LevarControl Raglage par leviers 
(not selftocking) (non aLJ\ob/c'quanl) 

, 

~ 
"5 
a. 

.EO 
T=I="':...mI",,*n ' 

!! 

1 
~ 
c 
<[ 

S!elfiJplndelup'.n 
ContrOl screw extensiOn 
Bout de vis de raglage 

Stellzapfen 
Control Pivot 
Tourillon 

o 
315 ~1 .5 

~ 270 . .+ :::+90 

/~/' 1 T ,~, 
225

7
• liJ ""35 

'80 

Anulgof 
Indicator 
Indicaleur 

g:·~~~I ...L.. _ ___ _ 1 

Niveau d'huile 

At position "0" of the L-attachment the 
output shaft points upwards. 
Compound drives with input attachments 
see overleaf. 
Double extended output shaft of L
attachment upon demand. 
Please note: inspection cover must be 
accessible. 
Mechanical, electrical or pneumatic 
control devices can be connected 10 
control screw extension or control 
pivot respectively. 
Keys to DIN 6885 sheet 1 supplied by 
P.!' V. 
Enclosure: Standard units are of the 
enclosed type in accordance with class 
IP 55 protection. 
.) Other mounting positions 200-0000-MB 2 .. 5 

d2 ds ds d7 e f 9 h, ha h. 
k6 h6 h6 ±s50 h, 

18 7 13 60 310 145 185 90 175 315 
32 10 20 90 430 150 250 132 270 440 
38 15 20 130 510 200 300 160 314 518 
45 15 25 130 640 265 350 180 392 647 

Gewicht 
Weight 

0 02 P P2 r r, s W, Paid 
(=kg) 

60 140 122 194 38 38 12 17,5 37 
80 225 164 250 50 103 20 55 90 
95 265 195 280 60 110 25 50 130 

124 307 252 380 65 135 27 39,5 230 

Arbre «L" dirige vers le haUl (position 0) . 
Combinaison d'entree voir au verso . 
Arbres «L» a double extension sur 
demande. 
Prevoir I'acces facil au regard. 
Sur le bouton de reglage peuvent 
€ltre montes des dispositifs de tele
co mm an de mecanique, electrique ou 
pneumatique. 
Clavettes selon normes DIN 6885 
feuille 1 sont livrees par P. !. V. 
Protection: 
selon IP 55 

') Autres dispOSitions 200-0000-MB 2 .. 5 

h1, h30 i1 k1 k2 It 12 15 

±&50 h ' 1 

90 82 91 130 127 40 40 24 
132 110 123 180 200 50 80 25. 
160 126 145 210 220 60 80 37 
195 150 166 252 275 80 110 37 

11Inge Pa6federnut Zentrierbohrung Wellenende 
Length of keyway Tapped centre holes in shaH ends 

Longueur de la rainure Taraudage en bout d'artJre 
I,ll III,IV I,ll Ill, IV 
32 32 M 6x14 M 6x14 
40 70 M 8 X 18 M 12x24 
50 70 M 8 X 18 M 12x24 
70 100 M 12x24 M 16x32 

76
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MaBblatt Dimensions Encombrement 200-1400-UB 1 

Gesamtii bersicht 
der Stellgerate 

Getriebe 
System A 

General View of Control 
Devices 

Drives 
System A 

Dispositifs de reglage 

Variateurs 
Systeme A 

Handrad 
Handwheel 

Handrad mit SicherheitsschloB HS 
Handwheel with safety-lock HS 

Handrad mit Anzeiger HA 
Handwheel with indicator HA 

Volant de controle Volant de controle avec serrure de surete HS Volant de controle avec indicateur HA 

Kegelradtrieb HK 
Bevel Control HK 
Renvoi d'angle HK 

200-1442-MB 1 

Feinsteller HF 
Vernier Control HF 
Reglage de precision HF 

200-1442-MB 1 

75 

-
14) 661 -1575-M 1 

Be; Bederl .. nlordern 
On requesl 
Sur demande 

Elektrische Stellgeriite SE 
Electric Remote Controls SE 
Servo-moteurs SE 

SE 2S 

200-1520 ~ 1 

Pneumatisches Stellgeriit SP-A 
Pneumatic Control SP-A 
Servo-regulateur pneumatique SP-A 

200-1464 MB 1 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

200-1511 MB 1 

Mechanische Stellgeriite SM 
Hand Remote Controls SM 

~
DISPOSltlfS de reglage mecanlque SM * 

SM-l0 SM-10K 
-- - SM-15 SM-1SK 

I i 
! ! 

·4 
~ 

200-1464 -MB 1 

7.85 
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Getriebe 
System A 

Endschalteranbau und Drehzahlruck
meldung 

Limit switch control and signalling 
potentiometer 

Contacteur fin de course et potentio
metre de recopie 

Geberanbau 

Attachment of AC-tachogenerator 

Alternateur-tachymetrique 

Stellmomente, Stellwege 

Operating torques, technical data of 
control unit 

Caracteristiques: 

Genauere Oaten und Zwischenwerte aut Anfrage. 

Exact data and intermediate data upon request. 

Autres caracteristiques sur demande. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Drives 

System A 

Gemeoe 

Drives 

Varialeurs 

AO 

A12 

A 13 

A22 

A23 

A32 

A33 

Stell-
bereich 

Speed 
range 

Rapport 

3 

4,5 

6 

3 

4,5 

5,6 

3 

4,5 

5,6 

3 

4,5 

6 

3 

4,5 

6 

3 

4,5 

6 

3 

4,5 

6 

Variateurs 

Systeme A 

200-1420-MB 1 

AnschluBkabel 
Connection 
Raccordement " 

200-1420-MB I 

Stellspindel 
Control screw 
Vis de reglage 

Umdrehungen Stelhnomenl 
Turns Operating torque 

Nombrede tours Couple de reglage 

a:. Nm 

7,4 

8,9 2 

10,4 

8,1 

9,7 5 

10,8 

7,9 

9,4 5 

10,6 

7,9 

9,4 7 

10 

7,7 

9,2 7 

9,7 

9,9 

12,2 11 

13 

10 

12,2 11 

13 

Stellzapfen 
Control pivot 

Pivot de reglage 
Ausschlag Stelimornenl 
Deflection Operahng torque 
Deviation Couple de regiage 

- ,) ~ Nm 

45 

54 20 

64 

42 

50,5 35 

57 ,5 

41 

49,5 50 

56 

38 

46 55 

49 

37 

45 70 

47,5 

42 

51,5 100 

55 

42 

51 110 

55 

Kene 

Cnam 

CI18ioe 

AKO.31 

AKO.30 

AK 0.30 

A 2.26v 

A 2.25v 

A, 2.25v 

A 2.26v 

A 2,25v 

A 2,25v 

A 3.27v 

A 3.26v 

A 2.29v 

A 3.27v 

A 2,30v 

A 2,29v 

A 3.35v 

A 3.34v 

A 3.33v 

A 4.2Bv 

A 3.34v 

A 3.33v 
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Ma6blatt Dimensions Encombrement 

Kegelradtrleb HK 
fur Spindelverstellung 

Getriebe 
System A 

Anbau an Getriebe der Baufonnen 

Bevel Control Type HK 
for screw control 

Drives 
System A 

Mounting on Drives for mounting ar- B 3-1. -2. -5. -6; B 5-1 . -2. -5. -6 
rangements 

Montes sur des variateurs en formes 
d'execution 

Obersetzung des Kegeltriebes i = 2. 
Anordnung 0 immer auf Seite des 
Wartungsdeckels. 

Ratio of bevel gear 2 to 1. 
Position 0 always on side of inspection 
cover. 

Rapport du renvoi: i = 2. 
Disposition 0: renvoi toujours du cote de 
couvercle de visite. 

o 

200-1442-MB 1 

Renvoi d'angle type HK 
pour vis d e reglage 

Variateurs 
Systeme A 

o 
I 

-H~1It- · -90 

7.85 

Anbau an Getriebe der Bauformen 

Mounting on Drives for mounting ar
rangements 

B 3-3, -4 . -7. -8 ; B 5-3, -4, -7. -8 ; B 7-3, -4 120 91° 60 

150 \ / 30 

Montes sur des variateurs en formes 
d'execution 

' ) nach GrundmaBblatt 

Bauart Anordnung 

Type 
Arrangement 

Disposition 

AD 

0 ... 30 
A12 ... A33 

AO ... A33 60 ... 120 

AD 

150 .. . 180 

A12 ... A33 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

a 

116 

183 

I 116 

116 

183 

') refer to basic outline drawing 

Bauart 
Type 

A 
M."K .. ,W ..•.. L 

F . . , KF . . 

N, G ..•. , B 

AG 

.. C 

.. 0 

'-. \. I ~ ___ 
........... \ . -

180 _ - -0 

,-+ 

') voir plan d'encombrement correspondant 

b 

AD A 12.13 A 22. 23 A32.33 

121 150 170 191 

215 280 

178 253 
234 293 

223 
317 354 427 

243 
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Feinsteller HF 
fur Spindelverstellung 

Getriebe 
System A 

Anbau an Getriebe der Bauformen 

Mounting on Drives for mounting ar
rangements 

Montes sur des variateurs en formes 
d'execution 

Obersetzung des Feinstellgerates 
i = 36. 

Ratio of vernier control 36 to 1. 

Rapport du dispositif: i = 36. 

Anbau an Getrlebe der Bauformen 

Mounting on Drives for mounting ar
rangements 

Montes sur des variateurs en formes 
d'execution 

I) nach GrundmaBblatt 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Vernier Control Type HF 
for screw control 

Drives 
Syst~m A 

B 3-1, -2, -5, -6; B 5-1, -2, -5, -6 

55 a 

B 3-3, -4, -7, -8 ; B 5-3, -4, -7, -8 ; 

Bauart 
Type AO 

A, 
94 

M .. ,W .. ,K .. , .. L 

F .. , KF .. -

N,G ... , .. B -

AG -

.. C, .. D -

') refer to basic outline drawing 

Reglage de precision HF 
pourvisde reglage 

Variateurs 
systeme A 

r:i\[ 
.~ 

B 7-3,-4 

a 

A 12,13 A22,23 

131 151 

196 

234 
215 

298 335 

90 

A 32,33 

171 

261 

274 

408 

') voir plan d'encombrement correspondant 
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MaBblatt Dimensions Encombrement 200-1S20-MB 1 

Elektrisches 
Stellgerat SE 25 

Getriebe 
System A 

Anbau an Getriebe der Bauformen 
B 3 und B 7 

Mounting on Drives for mounting ar
rangements B 3 and B 7 

Montes sur des variateurs en formes 
d'execution B 3 et B 7 

Motordaten: 
769, 65/4: Wechselstrom-Synchron
motoren mit eingebautem Konden
sator. 
220 V Wechselspannung in folgenden 
Netzen: 220 VoWS und OS, 380 V-OS 
mit Mp. Mit zusatzlichem Trafo (wird 
aut Wunsch lose mitgeliefert) fur 
380 V-DSohne Mp; 415, 440, 500 VoWS 
und DS. 
50/5: Orehstrom-Synchronmotor. 

3 x 220 - 260 V; 3 x 380 - 440 V 
Stromaufnahme: 
769: 318 mA; 65/4: 115 mA; 50/5: 
30mA 
Frequenz: 50 Hz; auf Wunsch 60 Hz, 
dabei verkurzt sich die Stellzeit 
Tso .. 0,83 . T so . 
Schutzart: IP 55 
Servo motor: 
769; 65/4: Single phase syncronous 
motors with built-in capacitor, 
220 V connection for 220 V single phase 
or 380 V, 3-phase supply with neutral 
conductor, With additional transformer 
(supplied separately on request) for 
380 V, 3-phase without neutral conduc
tor; 415 V, 440 V, 500 V single phase and 
3-phase, 
50/5: 3-phase syncronous motor, 

3 x 220-260 V; 3 x 380-440 V 
Current consumption: 
769: 318 mA; 65/4: 115 mA; 50/5: 30 mA 
Frequency: 50 Hz, on request 60 Hz, 
in this case the time cycle is reduced 
T60 = 0.83 . T5o, 
Protection: IP 55 

Servo-moteu r: 
769; 65/4: Moteur synchrone, a courant 
alternatif, et condensateur incorpore. 
220 V courant alternatif et triphase, 380 V 
avec neutre. Avec transformateur (Iivre 
sur demande): 380 V triphase sans 
neutre; 415 V, 440 Vet 500 V alternatif et 
triphase, 
50/5: Moteur synchrone triphase. 

3 x 220-260 V; 3 x 380-440 V 
Intensite: 
769: 318 mA; 65/4: 115 mA; 50/5: 30 mA 
Frequence: 50 Hz; 60 Hz sur demande; 
entraine temps de reglage plus court 
T60 = 0,83 X T5o , 
Protection: IP 55 

www.piv-extruderd rives.com 
www. dana-industrial.com 
www.dana.com 

Electric Remote Control 
TypeSE25 

Drives 
System A 

') slehe Grundmaflblatt 
') refer to basic outline drawing 

') voir plan d'encombrement correspondant 

Stellzeit T in Sekunden 
Time for speed change in seconds 
Temps de reglage en secondes 

Stell-
Getriebe bereich T50 T50 

Motor 
Drives Speed 

Variateurs range Moteur 

Rapport [si [si 

3 12 23 
C-

AO 4,5 15 769 28 
r--

6 17 33 

3 13 22 
-

A 12 4,5 16 769 26 
-

5,6 18 29 

3 17 21 
-

A13 4,5 20 769 25 
-

5,6 23 28 

3 13 21 
-

A 223 ) 4,5 15 769 25 
-

6 16 27 

3 17 21 
C-

A 233 ) 4,5 20 769 25 
c-

6 21 26 

') Getriebe on Q·Ausfuhrung: 

80 

Motor 

Moteur 

65/4 

769 

769 

769 

769 

Servo-moteur SE 25 

VariatelJrs 
Systeme A 

Bauart 

Type 

AOjM .. 

F .. , N .. , KF .. , .. B 

A12,A13jM .. 

F .. ,.KF .. 

N . . ,G .. , .. B, .. N 

.. C. .. D 

A22,A23jM .. 

F .• , K F .. , N •. , G .. 
.. B, .. N 

.. C, .. D 

Motor/Moteur 

l 

T50 
Motor 

T50 

Moteur 

(s] [si 

30 50 
l- -
36 65/4 60 
1- -

42 70 

32 43 
1- -
39 769 52 
1- -

43 58 

32 51 
I- f-

38 769 61 
I- f-

42 69 

30 51 
1- I--
35 769 61 
1- I--
38 65 

31 50 
l- f-

37 769 60 
- I--
39 63 

a 

128 

188 

170 

235 

254 

337 

190 

273 

374 

769 

242 

Motor 

Moteur 

50/5 

65/4 

65/4 

65/4 

65/4 

3) Drives in "Q-execution": SI 251 siehe I see / voir 200-151 1-MB I 

3) Variateurs en execution «a»: 

Ex-AusfUhrung fUr A 12 . .• A 23 siehe 200-1511-MB 1, fur A 0 auf Anfrage 

Design »ex« for A 12 ... A 23 see 200-1511-MB 1, for A 0 on request 

Execution "ex" pour A 12, _ ,A 23 voir 200-1511-MB 1, pour A 0 sur demande 

7.85 

b c 

150 -

215 10 

65/4 50/5 

221 113 

T50 
Motor 

Moteur 

[si 

62 
r--
74 50/5 
c-
87 

65 
r--
78 65/4 

r--
86 

63 
r--
75 65/4 

r--
85 

63 
c--

75 65/4 
I--
80 

62 
f-

74 65/4 
I--
78 

• 
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Elektrisches 
Stellgerat SE 25 

Getriebe 
System A 

Anbau an Getriebe der Bauformen B 5 

Mounting on Drives for mounting ar
rangement B 5 

Montes sur des variateurs en forme 
d'execution B 5 

Stellzeiten und elektr. Oaten siehe 
Vorderseite 

Times for speed change and electric 
characteristics see overleaf 

Temps de reglage et caracteristiques 
electriques voir au verso 

' ) slehe GrundmaBblatt. 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Electric Remote Control 
Type SE 25 

Drives 
System A 

B 5-1 , -2, -5, -6 

B 5 -3, -4, - 7, -8 

B 5 -1, -2, -5, -6 

B 5-3, -4, -7,- 8 

Bauart 

Type 

AO 

F .. ,N .. ,KF .. 

A 12, A 13 

F .. ,KF .. 

N .. 

A22,A23 

F .. , N .. ,KF .. 

2) b -150 

') refer 10 basic outline drawing. 

a 

128 

188 

170 

235 

254 

190 

273 

Servo-moteur SE 25 

Variateurs 
Systeme A 

Anordnung A I Arrangement A I Disposition A 

eo 

~ >- ----; M 
-() I~ 
.- ·t-·_· -0 , 4 

I 

I 

Anordnung B I Arrangement B I Disposition B 

Stellmotor-Anordnung 
Arrangement of Servomotor 

b C Dl8pos~lon du seNo-moteur 

(769) l = 242 (85/4) l = 221 (50/5) l=113 

150 - A2) 

B B 

215 
A 

10 
A 

B 

A 

') voir plan d'encombremenl correspondant. 
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MaBblatt Dimensions Encombrement 

Elektrisches 
Stellgerat SE 251 

Getriebe 
System A 

Anbau an Getriebe der Bauformen 
B 3-3 und B 3-4 

Mounting on Drives for mounting ar
rangements B 3-3 and B 3-4 

Montes sur des variateurs en formes 
d'execution B 3-3 et B 3-4 

Anordnung 

Bauart Arrangemenl 

Type Disposition 

RO H 90 T90 L180 H270 T 270 

A12 .. A23 .2) 

N, G .. , .. B, t, 0 • f----'- • 
I-- - f--

F,KF .. - -
'---

A 32,33 • • .2) • t----'-- • N, G .. , .. B, t, 0 
r---

F, KF .. • -

Motordaten: 

Ausfiihrung: Normal, dto. mit Bremse; 
polumschaltbar, dto. mit Bremse; 
Exe G1-G3; Exd 3n G4. 

Anschlufl: Drehstrom 220/380, 380 
oder 500 Volt, je nach Motor. 

Stromaufnahme: 0,45 ... 0,8 A bei 
380 V, je nach Motor. 

FreQuenz: 50 Hz, 60 Hz aUf Wunsch, 
dabei verkiirzt si ch die Stellzeit 
Tso = 0,83 X Tso. 
Schutzart: IP 44 

Servo motor: 

Squirrel cage motor; alternatively two
speed motor; on r~quest with brake; 
Exe G 1 -G 3; Exd 3 n G 4. 

For 220/380, 380 or 500 V 3-phase 
supply. 

Current consumption: 0.45 ... 0.8 Amps 
at 380 V, depending on motor type. 

Frequency: 50 Hz; on request 60 Hz; 
in this case the time cycle is reduced 
T60 = 0.83 X Tso. 
Protection: IP 44 

Servo-moteur: 

T riphase, ou a poles commutable.s, avec 
ou sans frein; Exe G 1 -G 3; Exd 3 n G 4. 

Alimentation: 220/380 V; 380 V ou 500 V, 
selon moteur. 

Intensite: 0,45 ... 0,8 A a 380 V, selon 
moteur. 

Frequence: 50 Hz; 60 Hz sur demande; 
entra7ne temps de reglage plus court 
T60 = 0,83 X Tso. 
Protection: IP 44 

www.piv-extruderdrives.com 
www.dana-industrial.com 
www.dana.com 

Electric Remote Control 
Type SE 251 

Drives 
System A 

Bauart 

Type 

A 12, 13 

F, KF .. 

N,G .. , .. B 

.. C,O 

A22,23 

F, N.KF,G ..•.• B 

.. c. 0 

A 32,33 

F,KF .. 

N, G .. , .. B 

.. C,O 

1) siehe GrundmaBblatt 
') refer to basic outline drawing 

i" i2 

123 

188 

207 

290 

145 

228 

329 

166 

255 

268 

402 

') voir plan d'encombrement correspondant 

2) nur fur Getriebe in U-Anordnung und auf 
der den Wellen gegenuberliegenden 
Seite 

2) only for drives in U-arrangement, and then 
on the side opposite the shaft 

2) seulement pour les variateurs en disposition 
«U» et a I'oppose du coted'arbres 

200-1S11-MB 1 

Servo-moteur SE 251 

Variateurs 
Systeme A 

Slell-

7.85 

90 

Stellzeit 
Getriebe bereich 

Time for speed change 
Drives Speed Temps de reglage 

Variateurs range 

Rapport Tso [sI 

3 9 19 27 37 54 

A12 4,5 11 22 32 45 65 

5,6 12 25 36 50 72 

3 9 18 26 36 53 

A13 4,5 11 22 31 43 63 

5,6 12 24 35 49 71 

3 9 18 26 36 53 

A22 4,5 11 22 31 43 63 

6 11 23 33 46 67 

3 9 18 26 35 51 

A 23 4,5 11 21 31 42 62 

6 11 22 32 45 65 

3 11 23 33 45 66 

A32 4,5 14 28 41 56 82 

6 15 30 43 60 87 

3 11 23 33 46 67 

A33 4,5 14 28 41 56 82 

6 15 30 43 60 87 
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Elektrisches 
Stellgerat SE 251 

Getriebe 
System A 

Anbau an Getriebe der Bauformen 
B 3-1 und B 3-2 
Mounting on Drives for mounting ar
rangements B 3 - 1 and B 3 - 2 

Montes sur des variateurs en formes 
d'execution B 3 - 1 et B 3 - 2 

Stellspindel bei 1. oder 
Control screw at CD or @ 

Vis de reglage en CD ou @ 

Anordnung 

Bauart Arrangement 

Type Disposition 

RO LO T90 

A 12 .. A 33 • N, G .. , .. B,C, 0 • • -
F, KF .. -

Stellspindel bei - od er 
Control screw at ® or G.l 
Vis de reglage en ® ou G.l 

A!:'ordnung 

Bauart Arrangement 

Type Disposition 

RO LO T90 

A 12 .. A 23 .2) 

N,G ..•.. B.C.D • f---

-
F,KF .. -

• f---A32.33 .') 
'-----

F,N,KF .. • -
.. B,C,D 

1) siehe GrundmaBblatt 

H270 

.') 
f---

-

H 270 

• 

2) nur fur Getriebe in U-Anordnung und aut 
der den Wellen gegenuberliegenden 
Selte 

Stellzeiten und elektrische Oaten siehe 
Vorderseite 
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Electric Remote Control 
Type SE 251 

Drives 
System A 

H270 

J=[:-
Ll __ 

') refer to basic outline drawing 

2) only for drives in U-arrangement - and then 
on the side opposite the shaft 

Time for speed change and electric charac
teristics see overleaf 

Servo-moteur SE 251 

Variateurs 
Systeme A 

.. --@._-+n--4 _.-h
T90 

--=t~ 
DJ 

') voir plan d'encombrement correspondant 

') seulement pour les variateurs en disposition 
"U" et a I'oppose du cote d'arbres 

Temps de reglage et caracteristiques elec
triques voir au verso 
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MaBblatt Dimensions Encombrement 200-14S4-MB 1 

Pne umatisches 
Stellgerat SP~A 

Getriebe 
System A 

Anbau an Getriebe der Bauformen 

Mounting on Drives for mounting ar
rangements 

Montes sur des variateurs en formes 
d'execution 

Bei ausfahrender Kolbenstange stei
gender Steuerdruck und Verstellung 
ins langsame. 

Increase in control pressure moves the 
piston rod outwards, i. e. decrease in 
speed of P. I. V. drive. 

Extension du piston entraine elevation 
de pression de pilotage et reglage en 
vitesse lente. 

Anbau an Getriebe der Bauformen 
Mounting on Drives for mounting ar
rangements 

Montes sur des variateurs en formes 
d'execution 

Bauart 
b 

Type 
a 

AO 103 623 

A 12, 13 123 

A22,23 118 595 

A32,33 116 

Pneumatischer AnschluB nach 
(4) 100-1464-BS 1 
Pneumatic connection acc. to 
(4) 100-1464-8S 1 

Raccordement pneumatique selon 
(4) 100-1464-8S 1 
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c 

220 

250 

Pneumatic Control 
Type SP-A 

Drives 
System A 

B 3-1 , -2, -5, -6 ; B 5-1, -2, -5, -6 

Servo-Regulateur pneumatique 
Type SP-A 

Variateurs 
Systeme A 

f----- b - - --, 

B 3-3, -4, -7, -8 ; B 5-3, -4, -7, -8 

7.85 
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Mechanisches 
Stellgerat SM 

Getriebe 
System A 

Handrad und Zeiger haben gleiche 
Drehrichtung. 

Same direction of rotation of hand wheel 
and pointer. 

Volant et aiguille tournent dans la me me 
direction. 

Nutzbare Skalenbereiche: 

Usable range of scale 

Secteur utilisable du cadran 

G = Ust ' 360 0 

Zelg era ussch lag 
Deflection of pointer: 

Deviation d'aiguille: 

360 0 

.- X Stellspindelumdrehung 
I 

x No. of turns of control screw 

x Nombre de tours de vis de 
reglage 

Oberselzung 
Ratio i 4,8 8,34 12 23 
Reduction 

Zeigerausschlag 
bei 1 Umdrehung 

Deflection of pointer 75°. 
at 1 tum 

43° 30° 16° 

Deviation d'aiguille 
pour 1 tour 

SM-15 S; SM·15 SK 
mit SicherheitsschloB aUf Anfrage 
with safety-lock on request 
avec serrure de surete sur demande 

(01) 661-1550-M 1 
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Hand Remote Control 
TypeSM 

Drives 
System A 

fJ~ r AO 
pour 

SM·10 
(M "'JX = 10 Nm) 

SM·10 K 
(M", = 10 NmJ 

fijr 

for A 12 ... A 33 
pour 

SM-15 
(Mo"" ~ 30 Nm) 

SM·15 K 
(Mm ,. 30 Nml 

Dispositif de reglage mecanique 
Type SM 

Variateurs 
Systeme A 

Elnbau6Hnung 
Mounting Aperlure 

Aperl1Jre de montage 

Elnbauotfnung 
Mounting Aperture 

Aperlure de montage 

Mounting Aperture 
Aperture de montage 
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MaBblatt Dimensions Encombrement 200-1420-MB·1 
7.85 

Endschalteranbau, Limit Switch Control, Contacteur fin de course, 
Potentiometre de recopie Drehzahlruckmeldung Speed Signalling Assembly 

Bauart 
Type 

AO 

Getriebe 
System A 

A12,13 

A22,23 

A32,33 

Endschalteranbau : 

2 Mikroschalter 6 A 1 250 V: 

n'M' (Klemmen 10, 11 , 12) 

n m'n (Klemmen 7, 8, 9) 

a 

55 

57 

62 

Bel Bedarf bis zu 3 zusatzliche Mikro
schalter (sind nicht an Klemmleiste 
angeschlossen). 

Drehzahl-Ruckmeld ung: 

2 Mikroschalter 6 A I 250 V 

1 Drehwiderstand (Klemmen 1, 2, 3): 
fur Anzeige lOO !! 
fur Regelung 4,7k!1 

Bei Bedarf ein zusatzlicher Dreh
widerstand (Klemmen 4, 5. 6) oder bis 
zu 3 zusatzliche Mikroschalter (sind 
nicht an Klemmenleiste angeschlos
sen). 

Schutzart: I P 55. 

Anbau der Abtastsonden zur Schlupf
liberwachung der 

B AD . . -K 
auarten AE .. -K 

Schlupfliberwachungsgerate SKS 03 
und SKS 03 L siehe Druckschrift 179 
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Drives 
System A 

Limit switch control: 

2 micro switches 6 A / 250 V 

nmID< (terminals 10, 11, 12) 

nmin (terminals 7, 8, 9) 

On request up to 3 additional limit 
switches available (are not connected 
to terminal strip). 

Speed signalling assembly: 

2 micro switches 6 A 1 250 V 

1 feedback potentiometer 
(terminals 1,2, 3): 

100 D for read out systems 
4.7 kD for closed-loop control 

On request 1 additional potentiometer 
(terminals 4, 5, 6) or up to 3 micro 
switches available (are not connected 
to terminal strip). 

Enclosure: IP 55. 

Attachment of proximity switches for 
electronic slip monitoring of 

AD .. -K 
types AE .. -K 

Variateurs 
Systeme A 

N/C contact 
Contact (0) 

Umschalter 
Change-over 
Commulaleur 

Make Contact 
Contact ~ lermature 

" &forderllches Maflzum Abbau <let SchulZhaubl!. 

') Necessary clearence for removing cover. 

') Espace necessaire pou, demontage du capo!. 

Contacteur fin de course: 

2 micro-contacteurs 6 A 1 250 V 

nmID< (bornes 10, 11, 12) 

nmin (bornes 7, 8, 9) 

Jusqu'a 3 contacteurs possibles sur 
demande (ne sont pas raccordes a la 
plaque a bornes). 

Potentiometre de recopie: 
2 micro-contacteurs 6 A 1250 V 

1 potentiometre (bornes 1, 2, 3): 
100 D pour indication 
4,7 kD pour regulation. 

1 potentiometre (bornes 4, 5, 6) ou 
jusqu'a 3 contacteurs possibles sur 
demande (contacteurs ne sont pas 
raccordes a la plaque a bornes). 

Protection: IP 55. 

Montage des capteurs pour la surveillan
ce du glissement 

AD .. -K 
types AE .. -K 

A 12 = 18 
. A22= 19 
~ A32=15 

V~-,~ 
• <D 

~/ 

Electronic Slip Monitoring Devices 
SKS 03 and SKS 03 L see leaflet 179 

Dispositif de surveillance du glissement 
type SKS 03 et SKS 03 L voir pros
oectus n° 179 
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Drehzahlgeber 

Getriebe 
System A 

Bei Bedarf konnen die Getriebe mit 
betriebsfertig angebautem Ein
phasen-Wechselspannungsgeber ge
liefert werden . 

Bauart a b il1' ) Type 

., AO 35 62 121 

A12,13 163 
-

A22,23 47 78 192 
-

A32,33 -

Wenn Handrad neben Geber, gilt bel 
GroBen 0 . . . 23 MaB i ll anstelle i, im 
GrundmaBblatt. 

') When handwheel closed to tachogenerator 
dimension ill instead of i, is valid for 
sizes 0 ... 23, 

') Lorsque le volant est situe au meme entroi 
que I'alternateur la cote ill est valable au 
lieu de i, (seulement grandeurs 0", 23), 

Anzeiger 
2 AnSChluBklemmen 
2tflrmln •• 

2bo,

noa13.· '."'-' ' ----n 
- =i"~~ " ____ 1r' 

DrehspulmeBgerat, Zeigeraussch lag 
900 oder 250 . 
Beschriftung nach Angabe. 

Grol3ter Abstand zwischen Geber und 
Anzeiger mit Kabel 2 x 1,52 ca. 300 m. 

Form: quadratisch, rechteckig oder 
rund. 
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.0 

Tacho-generator 

Drives 
System A 

The Drives are available with attached 
single phase AC tachogenerator ready 
for operation. 

AnschluOkabel 
Connection 
Raccordement 

Abtrieb 
Output 
Sorh·e 

Alternateur-tachymetrique 

Variateurs 
Systeme A 

Sur demande les variateurs peuvent 
et re livres avec alternateur-tachyme
trique monophase monte pr€lt a fonc
tionne. 

Antrleb ~:::Itr::::::::rr::3a 

Connection 
Raccordement 

Anbau an Grundgelriebe 

Basic gear with attached 
tachogen era tor 

Einbau in F-, N-, KF- und K-Anbau 

Tacho-generator built into F-, N-, KF- and 
K-attachment 

Fixation contre variateur de base Generateur incorpore dans combinaisons F-, N-, 
KF- et A, , ,-K, 

V 21,2 " J-="---------- --------,1 

21 5 V 11000 mln-', Polz.hl12 
20 12 poles 

1~=5mA 

8auart 
Type 

nur AO 
AO only 

AO seulemenl 

1000 400] 4500 min-1 

v 

" "-' 
.. 
70 

60 

so 

40 

)0 

20 

10 

20 V 11000 min- I
, Polz.hlS 

ImalO: = 20mA 
S poles 

Bauart 
Type 

A12",A32 
A13",A33 

1000 2000 10 • • 

Spannungskennllnlen fUr Wechselspannungsgeber 

Voltage-speed curves of single phase AC Tachogenerator 

Courbes caracteristiques de I'alternateur-tachymetrique 

Indicator 

Moving Coil Instrument, deflection of 
pointer 90 degrees or 250 degrees. 
Calibration: as desired. 

Max. distance between tacho-generator 
and indicator with lead 2 x 1,5 sq. 
mm. approx, 300 m, 

Form: square, rectangular or circular, 

Indicateur 

Appareil a cadre mobile. Angle deviation 
90° ou 250°, 
Inscription : a souhait 

La liaison peut €ltre constituee d'un 
cable 2 x 1,52 longueur ca, 300 m, 

Forme: car re, rectang ulaire ou circulaire. 
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Weitergabe sowie Vervielfaltigung die- The reproduction, distribution and utili
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E' vietato consegnare a terzi 0 ripro
durre questo documento, utilizzarne il 
contenuto 0 renderlo comunque nota 
a terzi senza esplicita autorizzazione. 
Ogni infrazione comporta il risarcimen
to dei danni subiti. Sono riservati tutti i 
diritti derivanti dalla concessione di bre
vetti per invenzioni industriali di utilita 
o di brevetti per modelli ornamentali. 
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Toute communication ou reproduction de 
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se soit, et toute exploitation ou communi
cation de son contenu sont interdites, sauf 
autorisation expresse. Tout manquement 
a cette regie est illicite et expose son 
auteur au versement de dommages et 
inUm9ts. Tous droits reserves pour le cas 
de la delivrance d'un brevet, d'un mode le 
d'utilite ou d'un modele de presentation. 

Les changements, qui servent le progres 
technique, res tent reserves. 
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notice. logo senza preawiso . 

© PIV Drives 2005 . 

Sin nuestra expresa autorizaci6n, queda 
terminantemente prohibida la reproduc
ci6n total 0 parcial de este documento, 
as! como su uso indebido y/o su exhibi
ci6n 0 comunicaci66n a terceros. Oe los 
infractores se exigira el correspondien
te resarcimiento de danos y perjuicios. 
Quedan reservados todos los derechos 
inherentes, en especial los de paten
tes, de modelos registrados y esteticos. 

PIV Drives se reserva el derecho para a 
realizar modificaciones encaminadas a 
la mejora del producto sin previo aviso. 

. ~. : ,~ 

© PIV Drives 2005 

A reprodugao, a distribuigao e a utili
zagao deste documento, assim como 
a comunicagao do seu conteudo a ter
ceiros, sac proibidas sem autorizagao 
expressa, Os infractores serao respon
sabilizados por perdas e danos. Todos 
os direitos sac reservados no caso da 
concessao de uma patente, mode-
10 de utilidade ou desenho industrial. 

PIV Drives se reserva 0 direito de alterar 
todos ao dados deste presente catalogo 
sem previo aviso. 
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